
e y~

OOOOO~

Ministe;i.-  de  €ne;gía y Poinas

C=':1.a  -  ú ¡=;AMITE

l?  i LJ
I'   

Yl

Hr•ra• • J
E~ A- O

y.. Folias•RE-T-7,N,,-E
N °  R g'  r

LA,.  PA,. M-,-,  ~ ~.J~_ SeAO.

N L

T• COGENERACIOPY-9

E1abD.racla p41':

SGS del Ferá SA. C.

ivísrón de Medio Ambíente

e.i°a9 2, 001

F.

S(S EcoCam



m

M inisterio de7'ht~ta'y Minas
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Ref.:  SOLICITUD DE APROBACIÓN DE

ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL

De nuestra consideración:

Como parte de nuestro plan de inversiones y acorde con nuestra política de mejorar la

fiabilidad operativá de los servicios que utilizamos en la Refinería,  vamos a proceder con

la construcción de una Unidad de Cogeneración qúe utilizará como cornbustible gasd̀e la

Refinería previamente tratado para alimentar una Turbina que accionará un Generadór de

Energía Eléctrica con la finalidad de satisfacer nuestra demanda interna.

Nuestro requerimiento ha sido puesto en conocimiento ante el Organismo Superior de la

Inversión en Energía  -  OSINERG,  la Dirección General de Hidrocarburos  -  DGH y la

Dirección General de Electricidad  -  DGE,  para la obtención de las correspondientes
autorizaciones de instalación y permisos para iniciar las obras.

En concórdancia con el Texto Único de Procedimientos Administrativos vigente del MEM

y en cumplimiento de los requisitos para la aprobación del EIA  (Código BY35),

adjuntamos los siguientes documentos:

1.   Solicitud

2.   Dos ejemplares del EIA

3.   Comprobante de pago

En cumplimiento del DS N° 056-97-PCM,  no estamos presentando copia del EIA ante el

INRENA en razón que las actividades del proyecto no odifican el estado natural de los

recursos naturales renovables tales como el agua, sueló~lora y fauna.

Atentamente,
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UMEN EJECUTIVO

ASPECTOS GENERALES

El presente Estudio de lmpacto Ambiental (EIA) del Proyeeto de Cogeneración de Refineria

La Pampílla S.A.  (RELAPASA),  se ha desarrollado de acuerdo a los requerimierrtos del

Ministerio de Energía y. Minas, que de conformidad con el inciso h) del Art25° de la Ley de

Concesiones Elécúicas  (D.L.  N°  24844 de 19.Nov_92),  la solicitante de una nueva

concesión eléctrica presentará ante la Dirección Generat de Electricidad del Ministerio de

Energía y Minas,  un Estudio de Impacto Ambiental.  Como base legal se ha utilizado

norrriativas ambientales nacionales pertinentes.

El objetivo del presente Estudio Ambiental es determinar el grado de impactos potenciales

que se puedan generar debido a la implemerrtación del Proyecto de Cogeneración.  Los

atcances del presente Estudio de Impacto Ambiental son básicamerrte:

Desaibir las actividades del Proyecto de Cogeneraáón.

Evaluar las condiciones de Línea Base en función a la caracterización de los aspectos

fisicaquímicos,  biológicos y socio-económico-culturales del área de influencía del

estudio.

Identificar y evaluar los impactos potenciales generados mediante la interacción de las

actividades del proyecto y!os componerrtes ambieritales.

e Diseñar el Plan de Manejo Ambíental para evitar, mitigar o sliminar los impactos.

Refineria La Pampilla inició operaciones en 1967.  En agosto de 1996 pasó a ser una se

crea la empresa Refinería La Pampilla S.A., teniendo como operador técnico a REPSOL

YFP que se hace cargo de la gestión de la empresa.

Refineria La Pampilla se encuentra ubicada en el Departamerrto de Lima,  Provincia

40 Constitucíonal del callao, Distrito de Ventanilla; en el km. 25 de la autopista a Ventanilla.

Esludio de Impado Ambiental RELAPASA

Proyecto de Cogeneración
1

Enero, 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)
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Ei estudio se ha desamollado por Capítulos que comprenden:  Aspectos Generales;

Descripción Técnica del Proyecto;  Descripción de Línea Base;  Identificacíón y Evaluación

de Impactas; Plan de Manejo Ambíental;  Programa de Monitoreo;  Plan de Emergencia y

Contingencia, Análisis de Costo-Beneficio y el Plan de Abandono.

DESCRIPCIÓN TECNICA DEL PROYECTO

El objetiv+o del Proyecto es dotar a Refineria La Pampilta de una Unidad de Cogeneración

por Ciclo Simple para producir energía eléctrica y vapor para uso en las otras Unidades del

Complejo y en la propias Unidades Au)dliarns de Cogeneración.

Se justfica debido a que disminuírá los castos de operación respecto a los oonsumos de

electricidad y vapor,  evitará riesgos y pérdidas de producción debido a interrupciones

intempestivas de suministro del exterior.

La magnitud de las inversiones para la e}ecución del Proyecto de Cogeneración se estima

ap=ámadamente en 13900,000.00 US$.

El Proyecto de Cogeneración c;amprende  !a construcción y operación de las siguientes

Unidades:

Unidad de Cogeneración,  que generará electricidad y vapor de alta y media

presión. Se ubicará al lado norte de la Unidad de Destilacíón Primaria 11.

Unidad de Aminas,  para retirar el corrtenido de H2S y C02 de bs gases ácidos

mediante la absorción con monoetil amina  (MEA).  Se ubicará en la Unidad de

Craqueo Catalítico Fluido.

Planta de Osmosis Inversa, para el tratamiento del agua cruda a suministrar a los

calderos de recuperación de calor (CRC de la Unidad de Cogeneraáón).

Sistema de agua de refrigeración mediante la construcción de una nueva Torre de

Refrigeración (3 celdas) de tipo tirv inducido.

Sistema eléctrico, mediarrte la construcción de una nueva sub-estación eléctrica.

Estudio de Impado Ambiental RELAPASA

Plroyedo de Cogateración
11

Enero, 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)
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La Unidad de Cogeneración tendrá una capacidad nominal de producción de energía
eléctrica de 11 NNV, 40 T/h de producción de vapor de alta (42.5 kg/cm2 y 371°C) y 1.5 t/h

de vapor de media presíón (saturado a 5.1 kg/cm2). La demanda actuaf de energía eléctrica

de Refineria La Pampilla osála entre 6 a S MW mensual.  La potenáa oorrtratada es de 7

MW. La demanda actual de vapor en la Refineria es de 58 TNUh.

El Cronograma de Ejecución del Proyecto estima un total de 20 meses desde el desamollo

de la Ingenieria Básica hasta la puesta en servicio definitivo.

La Desaipción Técnica se ha desarrollado para los trabajos de construcción y operación de

planta.

Las partidas generales de los trabajos del proyedo comprenden:

Obras Civiles,  Montaje de Estructuras Metálicas,  Montaje de Equipos,  Fabricación y

Montaje de Tuberias, Montajes Eléctrícos y Trabajos de Instrumentaáón

Cada uno de estos úabajos se han descrito detalladamente.  Las obras civiles serán

ejea.rtadas por una subcrontratista local.  El monta}e electromecánico será ejeaatado por

DSD Contratistas y Morrtajes S.A.  y la puesta en marcha será ejecutada por INITEC

empresa española) con el apoyo de DSD Contratistas y Morrtajes S.A..

El número de personal requerido para la etapa de construcáón será de 258 personas.

En la etapa de operación se requerirá un total de 12 empleados.

El área que comprende et proyecto abarcará oon todas las Unidades apro)timadamente

5672 m2.

A continuación se describe en forma breve los procesos que involucran cada una de la

Unidades del Proyecto:

Unidad de Cogeneración:  Estará compuesta por una turbina de gas que quemará el "gas

límpio"  prvveniente de la Unidad de Aminas,  esta turbina generará 11MW de energía

eléctrica.  Los gases oombustionados que salen de la Turbina (2600 I~q/h)  entran a una

caldera de rec:uperación de calor (CRC), este sistema dispondrá cfe una post-combustión

Estudio de Impacto Ambiental RELAPASA

Pf'oyecto d¢ Cngeneracián
lll

Enero, 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)
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asociada donde se quemará gas de la red de baja (1300 ig/h), donde se producirá vapor

de alta (42.5 kg/cma)  y media presión (saturado a 5.1 Ig /cm2).

Uniciad de Aminas: En esta unidad se lavará el gas combustible pnocedente de la Unidad

dé FCC, Ilamado "gas ácido", que contiene H2S y CO2.  Para la operación de "lavado" se

emplea una solución de amina,  MEA  (Monoetil amina)  ai 15%  en peso.  Esta Unidad

dispane de un sistema de absorción y otra de regeneración, en la primera se absorbe los

corrtaminantes del gas (HZS y CO2) y en la segunda se desorbe. Los gases lavados en la

absorbedora se envían a la Unidad de Cogeneración y los gases ácidos de la

regeneradora se envíarán al quemador de la Unidad de Cogeneraáón. La MEA estará en

un circuito oerrado, la solución de MEA que sale del fondo de la columna absorbedorá se

denomína MEA rica, y una vez que libera !os 9ases en la regeneradora se denomina MEA

pobre.

Planta de Osmosis Inversa: A este sistema se bombeará agua auda a un caudal de

diseño de 64 m3fi,  la membrana de osmosis tratará un volumen aprox de 46.7 m3/h,  y
r

rechazará un vol.  Aprox de 17.3 m3/h.  El agua tratada mediante este sistema se

almacenará en un tanque para su posterior dístribución según fos requerimientos de ta

Unidad de Cogeneración y Auxíliares.  Et agua rechazada será enviada al sistema de

tratamierito de aguas químicas antes de ser descangada at mar.

Sub-estación Eléctrica:  La Turbina de Gas estaá provista de un generador síncrono

4.16 kVt10%; 60 Hz; factor de potencia 0,9;  1.800 ó 3.600 r.p.m. y excitación del tipo de

diodos rotativos.  El turbogenerador se conedará a un sistema de barras de 4.16 kV,  a

través de unas oeldas de aoometida donde estarán  {os interruptores de generación.  La

nueva sub- estación eléctrica será de 61 kV en la zona de cogeneración, estará conectada

a la subestaáón de EDELNOR mediarrte dos cables enterrados 45178 kV.

El agua para tratamierrto en ta pianta de ósmosís se tomará de !a red de agua cruda.

El análisis de consumo de recursas,  la generación de efluentes tíquidos,  emisiones

gaseosas y residuos sólidos se ha realizado para la etapa de construcción y operación. El

consumo de reciarsos se resume en el siguiente cuadro:

r.~a~as.~nE

Estudin de ImP°r1° .4»~b`eat°~ iV Enero, 2001
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Consumo de Recursos Cwstrucciór

Consumo total de agua:

Consumo doméstico 4049 rrr3
Consumo indus6íal 900 m3

o Consumo de combustibles:

diesel # 2 65880 galoñes
Consumo de Recursos Eta O ción

Agua cruda para osmosis:
64 msfi

Agua osmotizada 46.3 m3/h
Agua rechazada 97.7 m3/h

Consumo total de agua en Cogeneración 9
3
h

Consumo de combusfibie:

Gas combusfible a Turhina de Cogeneración 2600 kym
Gas combus~ a Post-c;anbusfón (CRC) o 1300 kgffi

v Consumo de Aminas (MEA) 35 m3/año

La generación de emisrones gaseosas en la etapa de construcción serán debido al

funcionamiento de equipos.  Las emisiones de NOx se estiman en un totai de 20.10

Ton, las otras emisiones son bastante menores.

Los efluentes líquidos de la etapa de construcción serán debidas principalmente a los

efluentes domésticos del personai que trabaje en el proyecto: 3644 m3.

Los residuos sólidos en la etapa de construoción serán:

Residuos sólidos industria(es: 387.50 m3 (retiro de suelos escombros)

Residuos domésticos: 214 Ton. Métricas de basura

Los producóos de la Unidad de Cogeneración serán:

40 th de vapor de alta presión (42.5f~q/cm2 y 371°C).

1.5 t/h de vapor de media presión (saturado a 5.1f~q/cm).

Esn.dio de rmp~oa,xbie,át,r nELAPASA

Proyecto de Cogeneración
v
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Producción eléctrica: 11 NIW

Los efluentes de la Unidad de Cogeneración y Anexas util¢arán el sistema de tratamiento

de efluentes que existe actualmente en RELAPASA. Este sistema comprende: sistema de

tratamiento de efluentes aceitosos,   sistema de tratamiento de efluentes sépticos y el

sistema de tratamiento de efluerrtes químicos.

Los efluentes industriales para el Proyecto de Cogeneración en la etapa de operación se

indican en el siguiente cuadro:

e..~=~~UmdadeslPlantas  ~ 1

Cautlal normalDcargá1
PLANTA DE OSMOSIS INVERSA

Contralavacb filtros de arena D 50 m31da, c/ 2das 750.00 9000.00 4.08

Rechazo de membranas de Osmosis C 17.7 n3/h 12921.00 155052.00 70.21

Lavado de Membranas D 2m31semana 8.00 96.00 0.04

TORRE DE REFRIGERACION

Purga condnua C 5m3/h 3650.00 43800.00 19.83

Contralavado Fltros laterales D 20m3/~ia 600.00 7200.00 3.26

UNIDAD DE COGENERACION

Pu a de caldera C 0.65rrr3/h 468.00 5616.00 2.54

Lavados off-line de Turbina D 0.475tn3laño 0.48 0.00

Tan e deseW2 D n.n.f

UNIDAD DE AMINAS

A uas ácida rador otas u s C 0.008m3/h 5.76 69.12 0.03

Lavado de equípos D n.n.f

Lodos de Redaimer D 1m3/año 1.00 0.00

Drenáes de aminas ircuito cemado

Total 18402.76 220834.60 100.00

D: Discontinuo, C: Continuo

Los efluentes de mayor volumen son el rechazo de membranas que signfican un 70% del

total, las otros efluentes importarrtes son las purgas de la tome de refrigeración que alcanza

un 19.83%. Las aguas ácidas de la Unidad de Aminas representan solamente el 0.03% de

los efluentes.

Los efluerites doméstioos en la etapa de operación serán de 744 m3/año.

Ertedio de Impacxo Ambienral RELAPASA

Proyedo de Cogoieración
vi
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Las emisiones gaseosas en la etapa de operación serán debido a la combustión de gas en

la turbina y la postcombustión en el sistema de CRC en la Unidad de Cogeneración.  Los

gases ácidos retirados en la Unidad de Aminas durante la purficación del gas de FCC

serán enviados al Flane. La composición de gases que saldrán del sistema turUina/CRC, de

acuerdo a diseño será:

em  . Amb. 20°C

a a 100%

audal de safida máx.  k s 46.47

02 13.99 %

0.90 %

z 72.18 %

Oz 2.45 %

z0 10.48 %

Molec., k mol 28.02

0 Los residuos domésticos en operaqción serán de solamente 20.7 ton/año.

Los residuos sólidos industriales ssrán por la chatarra que se genere durante el

mantenimiento, recipierrtes de reactivvs, cartuchos, lodos de limpieza de equipos, etc.

DESCRIPCION DE LINEA BASE

La línea base es la caracterizaáón del entomo físico, biológico, socio- cultural y económico.

Para tal efecto, se ha deflnido como área de influencia aquel medio que puede recibir los

impactos de las actividades del Proyecto de Cogeneración.  El área de influencia se ha

tomado desde el rio Chillón por el sur y el disúito de Ventanilla por el norte.

Ambiente Físico:

La descripción del ambiente físico se ha desarrollado teniendo en consideración las

caracteristicas Gimáticas de la zona en estudio,  la geología,  sismología,  geomorFología,

fisiografía, suelos y otros aspeáos relevantes.

El Monitoreo Meteorológíco. realizado para et estudio en la misma zona de indica,  una

humedad relativa promedio de 69.5%  oon máxámos de 84%.  La dirección de viento

Estudio de Inipacto Ambiental RELAPASA

Proyecto de Cogenoación Enero,1001
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predominarrte proviene del SSE.  La veloádad de vierrto promedio es de 6.93 kph con un

máximo de 16.3 kph.

El Moniioreo de Ruido se ha realizado en el perimetro del área de la unidad de

Cogeneración,  los resultados indican valones moderados de nuido.  Alcanza valores

máximos de 68.6 dB(A)para el tumo de día y de 67.9 dB(A) para el tumo nodumo, estando

en ambas casos debajo de los n"les de ruidos molestos y nociws,  de acuerdo a la

Ordenanza Municipal.

Para la evaluación de ia calidad de aire se ha tomado como purrtos de referencia,  el

extremo sur de Refineria La Pampilla y el área del emplazamierrto de la Unidad de

Cogeneraáón que está a lado norte de UDP-II. Se.ha determinado las concentraáones de

SO2, PM-10, NOx, CO y HCT en la estación de la Unidad de Cogeneración. Casi todos los

parámetros se encuentran debajo de los estándares de calidad de aire.  Los valores de

materia particulada son variables y muestran picos que eventualmente pasa los niveles

permisibles. Otrv parámetro variable es el SO2, sin embargo no sobrepasa los estáruiares

exigidos.

La geología del área en estudio corresponde a formaciones del Cuatemario Recíente y

dentro de un ámbito regional esta conformado por formaciones que datan hasta el Jurásico

Superior.  La zona no presenta fallas ni otro aspecto estructural geológico de importancia
dentro del ámbito de esiudio.  La profundidad de la napa freática varia entre 4.5 para la

parte baja y 40m para la parte elevada.

Según el Reglamento Nacional de Construc.ciones, La PampiAa se encuentra localizado en

lá Zona 3, que corresponde a una zona de sismicidad alta, por lo que las consVucciones

deben tener en cuerrta los parámetros sísmicos.

Según su geomorfología se ha determinado para el área de influencia del proyecto cuatro

unidades geomorfológicas,  y son:  Borde Litoral,  Planiáes Costaneras,  Llanuras y Conos

Deyecóvos, Lomas .y Cerros Testigos.

F-Yaudw der»pacw
víü xEr,~
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La topografia del área de infiuencia preserrta una caracteristica suave y ondulada con

estratos de material Cuatemario; en su mayoria de grava arenosa y arena fina ligeramente
limosa.

El lugar del emplazamiento del Proyecto de Cogeneración que pertenece a Refinería Lá

Pampilla está catíflcado como una zona industrial.  De acuerdo a estudios realizados por

la Oficina Nacional de Evaluación de Recursos Naturales  (ONERN),  para el área de

influencia se han identificado como predominante la Serie Chillón,  suelo establecido

según su capacidad de uso mayor en el Mapa de Clasficación de las Tierras del Perú.

Otro aspecto importante es' la hidrogeología de la zona, dado que la explotación de los

acuíferos sirven para el abastecimierrto de agua para RELAPASA.  La cuenca hidrográfica
del río Chillón con sus 2,225 Km2 de superficie recibe en su parte superior precipitaciones

pluviates superiores a 800 m.m.  por año,  según datos obtenidos por la estación

Pariacancha. El nivel freático en la parte sur de la refineria se encuentra a una profundidad
de 4.5 m, en tanto que hacia el norte este nivef Ilega a estar a una profundidad mayor de

40m. Se sabe que la capacidad de recarga del acuífero es bueña.

Ambiente Biológico:

La flora y fauna terrestre en el área de influencia del estudio es bastante escasa. En cuanto

a las especíes encontraadas en la zona de influencia (desde Marqués hasta Ventanilla) se

observaron algunas especies de tipo alimenticio como maíz (chala y grano), camote, frijol,

zapallo, algodón, tomate, alfalfa, hortalizas varias y papa.

Ambiente Humano:

El área c!e influencia abarca al AA.HH. Márquez (disbito del Callao Cercado) y Ventanilla

priorizando para este último los AA.HH. más cercanos a la reflneria los cuales son: Santa

Fe, Montecado, Kenyi Fujimori y su Anexo, Susana Higuchi y Angamos (Sector I y II).

El total de la Población proyectada al 2000 en todos los AA.HH.  es de 25664

habitantes. El AA.HH. Márquez es el más poblado con 14735 hab.

Es~ der.,pa~ amn;~r xE~.asA
Proyeocto de Cogeneración
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La población de los AA.HH. del Anexo de Kenyi Fujimori, Santa Fe y Montecarlo tienen

una población con mayor cantidad de niños, estos representan el 40% del total, y en

segundo lugar los jóvenes represerrtan ei 30% det total.    

Estos grupos humanos están organízados mediante asociaciones de vecinos,  otros

corresponden a los dubes de madres,  wawawasis,  comedores autogestionarios,

comités de vaso de leche, junta de vecinos y otros.

La Población Eoonómicamente Adiva (PEA) del distrito de Ventanilfa equivale al 35%

de su población total.

Para Verrtanilla la población que tiene secundaria completa representa el 35.2%,  el

29% tiene primaria. Los que culminaron sus estudios universitarios representan el 5.8%

y los que estudiaron una carrera técnica o corta y culminaron sus estudios constituyen

el 8.6%.

Con respecto a la tenencia de la vivienda, considerando sólo las víviendas ocupadas

tenemos que el 2.5 % son alquiladas, viviendas propias 58.7%, y ocupadas de hecho el

28.6%.

Las viviendas de los AA.HH. formados en la última década, aquellas que se encuentran

pró)dmas a Refineria, son precarias y. cuentan con limitados servicios de agua, desagüe

Y luz.

Como par#e de la consutta ciudadana se realizó una encuesta de opínián a los

pobtadores que viven en los AA.HH.  cercanos a Refineria.  Los encuestados en su

totalidad conooen las aáividades de la empresa.

Adicionalmente se ha resumido las actividades que RELAPASA ha estado realizado en

los úffimos años en aspectos ambientales y de proyección social. Se ha destacado el

auspiáo del estudio para la recuperación de los Humedales de Ventanilla y la

refonestacíón de zonas aledañas a Refineria en un área apmx cfe 350,000 m2.

F.studio de Impaao Amb~ . P~

Proyecto de Cogeneración
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PREDICCION Y EVALUACION DE IMPACTOS

Para la identificaáón y evaluaáón de impactos se ha utilizado una matriz causa-efecto

donde se nealiza una interacción entre las aáividades del proyedo versus los componentes

ambientales. Para la calificación del grado de impactos se ha utilizado valores ponderados

de impaáos leves, moderados y fuertes.

La evaluación de impactos se ha realizado tanto para la etapa de oonsúucción como para

la etapa de operación_ 

Los impactos en la etapa de oonsúuccián son prinápalmente de tipo temporal.  Los

impactos más resaltarrtes en esta etapa se pueden resumir como sigue:

Los impactos negativos en un grado leve a moderado serán debído a la emisión de los

gases de combustión de los equipos de construcción. Se generará NOx en uri total de

20.1 ton y los otrvs gases como PM-10, S02 y CO, se esfiman en conjunto 7.05 ton.

Otros impactos negativos serán debido a la generación de ruido, pero los efectos serán

principalmente en los propios trabajadores sin Ilegar a ser nada críticos. Se calfican de

impactos negativos leve"s.

Se resaltan impactos positivos moderados sobne ia eoonomía, debido a que el proyecto

invertirá apro)ámadamente un total 13.9 millones de US$,  reforzando la eoonomía,

generando puestos de trabajo direc:to e indirecto y permitiendo el acceso a nuevas

tecnologías que optimizan el aprovechamiento de recursos.

Los ímpactos potenciaies más importantes en !a etapa de aperaáón serán:

Las emisíones gaseosas principalmente en sus componentes de SOZ y NOx En la

Unidad de Cogeneración se producirá emisiones por combustión de gas en Turbina y

en el sistema de postcombustión.  Los gases ácidos de la Unidad de Aminas se

quemarán en el Flare.  Ido se dispone de ooncentraciones finales de emisión en estos

puntos pero se estima que son valores considerables si se sabe que el gas ácido de

FCC contiene un 68.7%  molar de HZS.  Adicionalmente e)dstirán emisiones por

Fstudin de ImpactoA»ebiental RELAPASA
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combustión de residuai en el combustible que sustituirá al gas ácido en los homos de

UDP-I. Se calfican como impactos negativos de moderados a tuertes.

Los impactos debido al ruido en las operaciones, principaimerrte de la turbina a gas,  se

consideran también de efectos leves a moderados.

Los impactos por disposición de residuos sólidos industriales y doméstivos se califican

como leves debido a que serán generados en poca cantidad por la naturaleza propia

de los provesos.    

Los lodos del ReGaimer que corresponden a la amina degradada se generarán en un

volumen aprox de 1 m3/año, se almacenarán en bidomes en el área de confinamiento

temporal hasta que emsta empresas especializadas para su tratamierrto y disposición

final.

Se prevé también impactos debido a la generación de efluerrtes industriales,

principalmente el volumen de nechazo de la membrana de osmosis,  que será de un

caudal de 17.7 m3/h. Contribuirá a incrementar los sólidos totales disueltos,  la DBO y

disminuir el oxígeno disuelto,  que finalmente se descargan al mar.  Estos impactos

serán reducidos en [a planta de Tratamierrto de Aguas Químicas.  Por ello se califican

de impaáos negativos leves sobre este medio.  Las aguas ácidas representan un

volumen de 0.03°lo del volumen totat generado en el Proyecto de Cogeneración y no

tendrán mayor efecto. '

Los impactos positivos serán principalmente en la parte económica,  por generar

empleo,  proporcionar servicios como el vapor y elecúicidad asegurando que la

productividad de las otras unidades de Refineria sean mayoes,  evitará riesgo de

acciderrtes y pérdidas econámicas.

Otros impactos potenciales negativas serian debido a factores extemos c:omo la

ocurrencia de un sismó que puede poner en riesgo a la planta y al personai.

Es~ de rmparma,~;~ nEr.apasA

Proyedo de Cogeneracrón
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PLAN DE IVIANEJO AMBIEIVTAL

Los planes de prevención de contaminación priorizan la reducción en la fuente de emisión

mediante el buen manejo.

De acuerdo a los impactos potenciales determinados en la Evaluación de Impactos se

proponen medidas para mitigar los impactos para la etapa de construcción y la fase de

operación.

Se analiza específicamente el buen manejo que debe real'izarse oon la Monoetil Amina

MEA), tanto en el manejo del producto puro, como el manejo de los residuos de lodo que

tenga este componente. Debido a que el volumen anual es bastante pequeño (1 m3/año),
es factible que se pueda disponer mediante incineración a alta temperatura,  el cual es

recomendado en otros países oomo estados Unidos.

PROGRAMA DE MONITOREO AMBIENTAL

Actualmente RELAPASA realiza monitoreos ambientales de todas sus unidades en

operación. El Monitor+eo del Proyecto de Cogeneración será incluido en este Programa.

El programa de monitoreo comprende el monitoreo de calidad de aire,  emisiones

atmosféricas,   efluentes líquidos industriales,   ruido y monitoreo meteorológico.Se

recomienda un monitoneo mensuaf. Los parámetros recomendados a ser controlados están

en función a las operaciones y de acuercfo a las indicaáones det D.S.  N°046-93-EM y los

proiocolos pertinentes.

PLAN DE EMERGENCIA & CONTINGENCIA

La nueva Planta de Cogeneración forma parte de las instalaciones de la Refineria La

Pampilla y estará incluida y cubierta por el actual sistema de seguridad de la Empresa,  lo

cual involucra la seguridad personal, de equipos y protección oorrtra invendios, así mismo,

formará parte de1 aciual Programa de Contingencias de RELAPASA. Como complemento
se ha adjuntado en ei Anexo V, un Análisis de Riesgo Cualitativo para tener en cuenta en

las diferentes etapas del Proyedo.

Estudio de Impacm Ambiental RELAPASA

Prayedo de Cogeneración
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A(VALISIS DE COSTO BENEFICIO

El análisis de Costo-Beneficío del presente proyecto se ha realizado teniendo en

consideración cuatro criterios básicos:

1. Evaluación del Costo-Beneficio desde el punto de vista empresarial (RELAPASA)

2. Evaluación del Costo-Beneficio desde el purrto de vista social

3. Sostenibilidad del Proyedo

4. Evaluación Ambiental

El resultado del análisis costo  -  beneficio se puede resumir en los siguientes puntos

principales:

Desde el punto de vista empresarial la Evaluación Económica-Financiera del Proyecto de

Cogeneración indica una rentabilidad de 18.18% y un periodo de recuperación de 6.1 años

con una tasa de corte de 8%. Esto afirma que el proyecto tiene buena rentabilidad.

Los costos debido a los monitoreos tienen un valor pequeño a lo largo del ádo de vida del

proyecto y no tienen ningún efecto en los costos.

Los costos por disposición de residuos sólidos y efluerrtes domésticos son también

proporcionafinente bastante bajos porque el númern de personal para el proyecto en

operación es de 12 empleados.  La disposición de efluerrtes industriales,  en cambio,

significará un oosto mayor,  alcanzaria los 92500 US$laño.  Esto calculado en base al

caudal de todos los efluentes del Proyecto de Cogeneración que será apro~adamente la

mitad de todos los efluentes de Refineria.  Los resíduos sótidos industriales se consideran

que serán en menor proporción, será por la chatarra generada durante los mantenimiento,

los cartuchos de filtros, Iodos de limpieza de equipos y tanques, etc.

Los beneficios sociales y económicos serán debido a la generación de trabajo directo e

indirecto. Mayor produdividad de todas fas Unidades que utilizan los servicios de vapor y

electricidad.

Eshudio de Impado Ambiental RELAPASA

Proyecto de Cogeneracióa
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Beneficio por la íntroduoción de tecnologías modemas para el mejor aprovechamiento de

los recursos.  La cogeneración de ciclo simple tiene una eficiencia global típica de 70%

respecto a un 48.3% del sistema convencional.

Las instalaciones de cogeneración alcanzan a reducir sobre un 30 por ciento en las

emisiones de C02 en comparación a estaciones de potencia generadas con carbón,  y

sobne 10% comparado oon turbinas de gas de ciclo combinado.

PLAN DE ABANDONO

Dado que Refineria La Pampilla es un oomplejo donde funcionan diversas unidades

productivas, el abandono que pueda realizarse de la Planta de Cogeneración, si no se va

construir una nueva planta en el área involucrada,  no significaria neoesariamente el retiro

de todos los equipos. Sin embargo, se deberá desplazar los gases y líquidos remanentes,

limpiar las tuberias y equipos oon agua para evitar riesgos y proteger el deterioro de

equipos.

F-wudio der»pa~ nEr.anaM
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CAPTITII,OI: ASPECTOS GENERAI.ES

A.   IiVTRODUCCION

Refineria La Pampilla S.A.  (RELAPASA)  de acuercio con su Política y Gestión

Mediaambierrtal,  estabiecida en su Norma Corporativa de Medio Ambiente y en

cumplimiento con fa Ley ha encargado a SGS del Pení SA_C,  División Ambiental

SGS EcoCare,  Empnesa Consultora en Medio Ambiente,  para realizar el Estudio de

Impacto Ambierital (EIA) del Proyecto de Cogeneración a construirse en Refinería la

Pampilla.

B.   ANTECEDEtVTES V ESTLIDIOS ANTER10RES

En diciembre de 1967,  Refinería la Pampilla inició sus operaciones con una

capacidad de solamente 20 mil barriles por día.. En 1971 se construye la ampliación

de la Unidad de Destilación Primaria,  incnementando su capacidad a 30 mil barriles

por día.  En 1974,  se amplió esta capacidad a 37 mil barrilss diarios y en 1977 se

implemento una Segunda Unidad de Destilación Primaria, con una capacidad nominal

de 64 mil barriles diarios. En los años siguientes se hicieron contínuas modificaciones

y ampliaciones, Ilegando en la actualidad a prooesar 102 mil barriles de avdo por día.

En 1996,  REFIPESA adquiere ef 60 por ciento de las acciones de Refinería la

Pampilla.  En agosto de ese mismo año,  se crea la empr+esa Refinería La Pampilla

S.A.  (en adelante denominada RELAPASA),  teniendo como operador técnioo a

REPSOL YFP que se haoe cargo de ta gestión de la empresa.

En el siguiente cuadro se resumen las capacidades de proceso actuales de Refinería

La Pampilla que indica la magnitud de las operaciones:

Unidad de Destilación Primaria N°1 32,000 BPD (barriles por día)
Unidad de Destilación Primaria N°2 70,000 BPD

Unidad de Destilación al Vacío 21,000 BPD

Unidad de Craqueo Catalítico 10,000 BPD

Unidad Merox N°1 de Kerosene 3,500 BPD

Unidad Merox N02 de Kerosene 8,000 BPD

Unidad Merox de Gasolina FCC 2,900 BPD

Unidad de Reformación Catalítica 2,000 BPD

Fstuc&odfe Impacto Ambiental RE7.4PASA

Proyoecto deCogeneración a Ene% 2001
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Además, RELAPASA dispone una Unidad de Serviáos Aw6liares, Patio de Tanques

con una capaádad de almacenamiento de 2.2 millones de taarriles de audo y 2.6

millones de barriles de productos.  Planta de Ventas con despacho a cistemas y

Terminal marino oon amarradero para buques de hasta un millón de barriles.

En 1994,  dando cumplimiento al Reglamento para la Protección Ambiental en las

Actividades de Hidrvcarburos. D.S. N° 046-93-EM (emitido el 12-11-93), Refineria La

Pampilla,  como parte entonces de Petroperú, fue una de las empresas pioneras en

Ilevar a cabo el Programa de Adecuación y Manejo Ambiental (PAMA). De acuerdo a

este Programa se han nealizado una serie de adecuaciones en la empresa,

relacionadas con la gestión de emisíones gaseosas,  efluentes líquidos industriales,

efluentes domésticos y residuos sálidos.

Respecto al Proyecto de Cogeneracicín es uno de los primeros proyectos de su

génerv en el Perú.  A nivel mundial está cada vez más siendo desarrollado en los

Estados Unidos de América, Inglaterra, Australia, España, Méjico, y otros países.

C.   OBJETIVOS Y ALCAR9CES DEL ESTUDIO

1.    Objetivo Principa0

Elaborar el Estudio de Impacto Ambiental de la Unidad de Cogeneración -

Refineria la Pampilla.

2.    A1C8t1CeS

Según las Normas Legales,  las actividades eléctricas que involucren la

generación,  transmisión y distribución deberán pnesentar ante la Dirección

General de Electricidad de{  Ministerio de Energía y Minas,  un Estudio de

Impacto Ambiental antes de iniciar sus operaciones, que comprenda:

Una descripción de las actividades a ser desarrolladas.

Una descripción de línea base que comprenda las sihaación ambiental del.

entomo físico, biológioo, soáal, económico y cultural.

Estudiodel~roAmbienrol RFr.APA.sA

Pnoyecto de Cogen~ón 3 Ene% 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)



0000~7

r505 SGS Eco Care~

CAPTIZIIAI: ASPECTOS GEAIERAI.ES

DeteRninación de los Impactos Ambientales, que induyen la idenüficación

y predicción de impados potenciales,  en las etapas de construcción y

operación de¡ proyecto.

Diseñar el Plan de Manejo Ambiental para evitar,  mitigar ó eliminar los

impactos negativos y que permitan la ejeaación de¡ Proyedo dentro de un

marco de desarrollo susterrtable de acuerdo a ley.

Programa de Monitoreo

Planes de Contingencia y Plan de Cierre

Análisis dé Costo-Beneficio.

D.   DESCRiPCIÓ1V GENERAL DEL PROYECTO

1.    Nombre de! Proyecto

Pro~ de Cogeneración-Refinería la PampiJla"

2.    Objetivos del Proyecto

Dotar a Refineria La Pampilla de una Unidad de Cogeneración por Ciclo

Simple para producir energía eléctrica y vapor para uso en las otras

Unidades de¡   Complejo y en la propias Unidades Auxiliares de

Cogeneración.  Esto disminuirá los cosfios de operación respecto a los

consumos de elechiádad y vapor.

Disponer de un suministro eléctrioo que evite las pérclidas de producción

debido a interrupciones irrtempestivas de suministro de¡ exterior.

3.    Jus#ificación del Proyecto

El desamollo de¡ proyecto se justifica por lo siguiente:

La demanda actual de energía eléctrica de Refineria La Pampilla oscila

entre 6 a 8 MW mensual.  La potencia oorrtratada es de 7 MW cuya tarifa

E~¿krM~fv,¡b~ n"asR

Proyecro de eogeaeración 4 Enerr,, 2001
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será pagada oon o sin proyecto.  Mediarrte ei proyecto se asegurará el

suministro eléctrioo ante evenhaales oortes inesperados que afectan la

producción y seguridad de todas las unidades de Refinería la Pampiila.

Se tiene pensado realizar otros proyectos,  nueva Unidad de Visbraking y

Unidad de Vacio I!,  que nequerirán en el futuro mayor capacidad de

suministro eléctrico y vapor, con este proyecto se garantizará su ejecución.

La demanda actual de vapor en la Refineria es de 58 TMth. La Unidad de

Cogeneración producirá un total de 40 t/h de vapor de alta presión  (42.5

kg/cm2 y 3710C)  y 1.5 t/h de vapor de media presión  (saturado a 5.1

kg/cm2).  El vapor de atta también será utilizado para arranques de la

Unidad de FCC ampliada.

La implementación del proyeda disminuirá los oostos de operación por

consumo de electricidad y vapor.

Se utilizará en forma óptima el fuel gas que actualmente se quema parte

en las calderas y homos de destilación primaria.

4.    Naturaleza del Proyecto

El proyecto de la Unidad de Cogeneración involucra la construcción y

operación de otros sistemas complementarios para su funcionamiento oomo

son:

Sistema de absorción y regeneración de aminas,  para retirar el corrtenido

de H2.S y C02 de los gases ácidós.   

Sistema de tratamiento de agua auda mediante ósmosis inversa_

Sistema de combustible con

diesel #2 en caso de falta de fuel gas para la turbina.

Sistema de agua der+efigeración mediante la construcción de una nueva

Torre de Refrigeración de tipo tiro inducido.

Esü¿dw ck rm~o Amnwn,t nEr.aPasA
Prowcto de Cogeneracrón 5 F.ne% 2001  .
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Sistema eléctrioo,  mediarte la oonstruoción de una nueva sub-estación

eléctrica.

Además, comprende todas las intercane)áones de tuberias de suministros

recursos  (fuel gas,  agua,  etc.)  y distribución de produdos  (energía

eléctrica,  vapor, etc.) de la Unidad de Cogeneración_ Asimismo,  se harán

las interconebones e{éctricas oorrespondientes para integrar la Unidad al

Complejo.

5.    Políüca de Desamollo

La Política de Desarrollo de Refineria La Pampilla está en congruenáa con la

Política Corporativa Mediaambiental de Repsol YFP que promueve el

desarrollo sustentable en todas las operaciones de la empresa.

E.   LOCALiZACIÓN DEL ESTUDIO

1.    Localización

La Refineria la Pampilla se localiza en:

Departamerrto  : Lima

Provincia Provincia Constitucional del Callao

Distrito Ventanilla

Lugar Km. 25 de la autopista a Verrtanilla.

Las coordenas son: N-S: 11 °55.0' y E-0: 77°08.824'.

2.    Altitud

La elevación donde se ubicará la Unidad es aproximadamente entre 30-40

metros sobre el nivel del mar.

Fstudio delmpadoAmbierrta! RELAPASA

Proyoecto de Cog~ración s Ete% 2001
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F.    EVIETODOLOGÍA DEL ESTiJDlO

El estudio ha sido desarrollado por un equipo de profesionales de carácter

multidisciplinario.

La elaboración del presente EIA se realizó a nivel de campo y en gabinete. A nivel de

campo se hicieron visitas para ubicar el emplazamierrto de la nueva Unidad, observar

los trabajos complementarios que serán realizados,  obsenrar los sistemas de

tratamierrto de efluentes, recopilar información para el desarrollo del estudio y nealizar

el monitoneo ambiental coRespondiente.

A nivel de gabinete se hizo una revisión de información referente a proyectos de

cogeneración principalmente de fuentes extranjeras.  Con la iriformacián técnica

presentada por INITEC,  empresa española que ejecutará el proyecto de. Ilave en

mano,   se desarrolló la descripción técnica del proyecta.   La línea base,

correspondiente a la descripción del área de influencia,  fue ciesarrollada para el

entomo de Refineria La Pampilla, esto permitió caracterizar las condiciones actuates

en que se encuerrtran.  Con la interacción de las actividades del proyecto previstas

versus los componentes ambientales se evaluaran los impactos potenciales, el plan

de manejo ambiental, los planes de contingencia y el análisis de costo-benefiáo.

En la Figura 1, se muestra el esquema de desamollo del presente estudio.

Fsn&*odel~roAnrbienrat R~as.2

Pivyecxo deCoSeneracion 7 Eneno. 2001
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Fgura 1. Esquema de Desarrollo del EIA
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G.   BASES LEGe4LES

Las Bases Legales de¡ presente estudio se sustentan en ei Reglamento de Protección

Ambiental de las Actividades Eléctricas (Decreto Supremo N°29-94-EM de 07.Jun.94)

que fue promulgado con el objeto de normar la interrelación de las actividades

e~cas de generación,  transmisión y distribución,  oon el medío ambiente,  bajo el

conoepto de desarrollo sostenible.

Este Decreto indica:  "De acueRlo con este Reglamerrto,  en la solicitud de una

Concesión definitiva,  el soliátante presentará ante la Dirección General de

Electricidad de¡ ministerio de Energía y Minas,  un Estudio de Impacto Ambiental, de

conformidad con el inciso h) del Art.25° de la Ley de Conoesiones Eléctricas (D.L. N°

24844 de 19.Nov.92) y con las normas que emita la Dirección General de Asurrtos

Ambientales de¡ Ministerio de Energía y Minas."

También, el desarrollo de¡ preserrte EIA se susterrta en el Decneto Legislativo N°613,

Código de¡ Medio Ambiente y los Recursos Naturales"; el Decreto Legislativo N°757,

Ley marco para e1 Creámiento de la Inversión Privada" y sus normas modificatorias
0

y conexas.

Son también aplicables las Legislaciones y Reglamentaciones que se indican en el

siguiente cuadro:

Fstudio de ImpactoAmbiental RELAPASA

Proyecio de Cogenemcion 9 Enem, 2001
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Ley General de Industrias D.L. N° 23407

Reglamento para la Protección Ambiental para Ac6vidades Eléctricas D.S. N°029-94EM

e Reglamerto para la Protección Ambiental en las Actividades de D.S. N° 046-93-EM

Hidrocarburos.
12-11-93)

Compendio de Normas Ambientales. Niveles Máximos Permisibles de RA.N°008-97 EMIDGAA

Emisión de Efluentes para las Actividades Eléctricas. Anexo 1. Pg 212.   
17-03-97)

Ley Orgánica de Hidrocarburos. D.L. N° 26221(19-08-93)

Código Penal (Delitos Ecológicos) D.Leg. 635

s Modifican la Ley Gerreral de Aguas en sus titulos I, il y III. O.S. 007-83-SA (11-03-83)

0 Reglamento dd Titulo IV °De las Aguas Subterráneas" ce la Ley D.S. N° 274-69-APIDGA

General de Aguas 30-12-69)

Códgo Sanitario del Perú. D.L. N°17505 (18-0369)

a Reglamento de Seguridad Industrial. D.S.N°42-F (30-04-64)

Ley General de Aguas. D.L.17752 (24-07-69)

Ley de Evaluación de Impacto Ambiental para Obras y Actividades D.L. N°26786

ReglameMo nelativo a los Límites de Calidad de qqua D.S. 007-83-SA

e Supresión y Limitación de Ruidos Molestas y Nocivos. Ordenanza O.M. N° 015

Municipal de la Municipalidad de lima.

Ley Orgánica del Ministerio de Agricultura D.L. N° 25902

Ley General de Salud D.L N° 26842 Art 104

Esktdio de InrpactoAmbi~ R~A

Proyedo de Cogeneración
10 Eneno, 2001
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ESCRIPt:'ON TEtóNICA DEL
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A.   CAPACIDAD DE LA UNIDAD DE COs'ENERACIÓNI

La Unidad de Cogeneración tendrá una capacidad nominal de producción de enengía

eléctrica de 11 MV1/, 40 T/h de producción de vapor de alta (17 Kg/cmZg) y de 1.5 T/h

de vapor de media presión (5.1 Kglcm).

B.   INAG9VffUD DE LAS IM/ERSIONES

Se estima una inversión global apro~adamerrte de 13.9 MMUS$  para la

implementación del Proyecbo de Cogeneraáón.  Se estima que el 50%  de esta

inversión seria para la adquisición de equipos principales como las turbinas de gas y

generadores de vapor, el 10% para el sistema de combustibles (oompresor, bombas

y tuberia), 6% para la Planta de Aminas; el montaje y puesta en marcha seria aprox

un 9% de la inversión.  El resto de gastos se distribuye errtre las tuberias,  bombas,

compresor, obras civifes, impuestos, ingeniería, etc. 

C.   ORGANIZACIÓN

1.    Organigrarna de Producción

El organigrama general oorresponde a Reftneria La Pampilla, y el organigrama

de la Unidad de Cageneración se encuerrtra dentro de la Gerencia de

Refinación oomo se muestra en los organigramas siguientes.

Fstudio de Im~toAmbientu! RELfiPASA

P-yecJo de Cog-eeración 72 Fsee% 20111
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2.    Requerimiento de Personal en Operación

El personal estará distribuido como se muestra en la Tabla 1.

Tabla 1. Personal de la Unidad de Cogeneración-Mexos

Distribución de Personal N° de Personal

Unidad de Aminas 3

Unidad de Cogener-ación 3

Planta Eléctrica 3

Sistema de Osmosis Irnersa 3

Total 12

3.    Ubicación y Distribución de Unidades del Proyecto de

Cogeneración dentro de Refineria la Pampilla

Se describe en forma breve la ubicación de las Unidades det Pmyecto de

Cogeneración con ayuda de los planos oorrespondierrte.

Para mejor apreciaáón se han induido los planos principales en la parte final

del preserrte estudio.

El Plano N°.RLP-1D-00-101A,  Anexo 00,  Clasif.  L"Disposiáón General ale

Unidades de Aminas, Cogerreración, Sist. de Agua de Enfiriamiento y Servicios

Indusfrralesn muestra la disbribución de todas la unidades dei Proyecto de

Cogeneración en RELAPASA.

Se debe notar que en este Piano la Unidad de Aminas aún está junto juntio a la

Unidad de Cogeneraáón,  de acuerdo a las observaáones realizadas en el

desarrollo de este proyedo,  la Unidad de Aminas estará ubicado jurrto a la

LJnidad de Craqueo Catalítica Fluido (FCC).

Unidad de Cogeneración.  Esta Unidad estará ubicado hacia el lado

norte, contigua a la Unidad de Destilación Primaria lI,  oon los siguierrtes

9imites:  al norte con la calle 11; al este oon la Av. K y J; al sur oon la Safa

de Control de UGP fl y por ei oeste wn !a Av.  F.

Ver Plano N`   RLP-1D-00-101-A.  Anexo 48150,  Ciasif.  L.  Unidad de

Aminas/Cogerreración Disposición de Equipos".

sr~d« de ~n~ a,~;~rd nELAP,asA
nl'arln <Je ('}Yctuzruc-rán 14 2IY.,'I
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Dbservar que la unidad de aminas pasará hacia FCC.  AI lado este de

esta Unidad se ubicará el Sistema de Refigeración de agua de

eiifriamiento.

Ver Plano N°.  RLP-If3-00-101A,  Anexo 46,  Clasif.  L.  Sisfema de agua

n FI1f,7~hÌiP,'1fC ~l.SDCSlCÍÓP'? !;{P ~~C.'I;~OS..

Pianta Eléctrica Se tibi~rá al  !adc 5u, de fa Plarta cle Cogeneración,

de acuerdo al distanciamiento correspondiente en el Art.26,  D.S.051

EMlGGH.

En 21 plano generaV,  Plano N`.KLP-ID-00-101-A.  Anexo GG,  Cfasif.  L.;

donde se puede observar su ubicación.

3 Unidad de Aminas.  Esta Unidad estará Ubicacfa al Lado de la Unidad

de Craqueo catalítico Fluido (FCC).

El Plano de esta Unidad aún esta en ejecxición.

4.     Planta de Osmosis Inversa.  Esta Planta estará en la Planta de

Tratamienbo de Agua Cnada que comesponde a los Servicios Industriales

de Refineria  !a Pampilla.  Se retirará las torres Hammon  (2)  e)ósterrtes,

igualmerte la antigua Torre Marley de enfriamiento.

ver Plano N' R!_P-1D-00-10?-A,  Arrexo 42144145.  Clasif.  L."Servicios

rndusMales Dts,pcsrción cw Equipos"

D.   DESCRIPCION DEL PROYECTO

1.    Crvnograrna dQl Proyecto

Se ha estiniado un tetaf de 2C?  !neses desde el desarrol'o c!E la 4ngenieria

Básica hasta la puesta en servicio definitivo. Los trabajos se han disVibuido en

tres partes principa{es que comprenden:

La Unidad de Cogeneración.

Unidad de Aminas

n,.rr  ,l<4:,,.:, r..lmliienlal RF.G4P,4.S4

t,~,:.I:    ri:•rl~irin 15 lrr,•m  '/Hll

hierif)er „f th<- 5(3`, Gro.i¡  i',occ c_ l,ene,r,;r• (fe -uW.ir1ilance;
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0 Comisionado y Puesta en Marcha.

A continuación se presenta el Cronograma para la Ejecución del Proyecto de

Cogeneración

iIII~l:sJtr~iu cJeIn~~ctn ;1 mhi~~tt~lKl:l. 

IP,íS,1 Prn+ ectadeCogeiznjción 16
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CRONOGRAMA DE DESARROLLO DEL PROYECTO DE COGENERACION
Zoo, 2002

Id O Í Nombre de tarea Duración oct nov dic ene feh mar abr ma un ul a o se oct nov dic ene feb mar

abr 1 UD. DE COGENERACION 0
dias    

l0118 2 INGENIERIA 0
dfas

l0118

i 3INGENIERIA BASICA 44

dlas 4 3EMISION PLANO DE IMPLANTACION COGENERACION 22 días
I  ;L~

J 5 ADJJFABRIC. YENTREGA TURBINA DE GAS 260

dfas716[, a ADJJFABRIC. Y ENTREGA CALDERA RECUP. CALOR 215 dfas

I 7ADJ./FABRIC. Y ENTREGA SISTEMA DE COMPRESION 215

dfas 8 3DISEÑO/ESPEC.RESTO EQUIPOS 62d(

as I 93 ADJ./ FABRIC. Y ENTREGAS RESTO DE EQUIPOS

146 dfas 70- 3 EMISION PLANOS OBRASCIVlLES P/CONSTRUCCION

125 dlas 11 EMISION PLS TUBERIAS Y ESTRUCTURAS

84 dfas I 123 EMISION 1er.MTO DE TUBERIAS Y

ESTRUCTURAS 20dfas13ADJ./FABRIC./ENTREGA MAT. TUBERIAS Y

ESTRUCTURAS 150 dfasI143EMISION PLANOS TUBERIAS

P/ CONSTRUCCION 127 dlas1513EMISIONPLS. ELECTIC./ INSTRUM.P/

COMENT.
84 d( asI16 3 LISTASlFABRIC. ENTREGA EQ. YMAT, 

ELECTJINSTR. 148 d(as1731EMISIONPLANOS ELECTR. lINSTR.

P/MONTAJE 127 dfas I

I 18 CONSTRUCCfON1díai 19 EXPLANACION

Y PREPARACION TERRENO UNIDAD 44 dlas 20

3 EJECUCIONOBRASCIVILES108dfas21 MONT.IP. M.TURBINA

GAS/ CALDERA REC.CALOR 110dfas 223 EJECUCIbN RESTOM.

MECANICO Y ESTRUCTURAS 88d(as 23 3

EJECUCION MONTAJE ELECTR./INSTRUMENTAGION 94 dfas24 3 PRUEBAS

PREVIASINSTAL. PARA COMISIONADO 42 dias ~
25

UNIDAD DE AMINAS 0
dias    

10118 26 INGENIERIA 1 dla I

27 INGENIERIA BASICA 44 dfas I 28

EMISION PLANODEIMPLANTACION22 dfas 29DISEÑO/

EPECIF. EQUIPOSPRINCIPALES 41d(as30 ADJ. IFRABRIC. 

Y ENTREGAS EQUIP05 PPLES 169 dfas 731DISEÑOIESPECIF. 

RESTO DEEQUIPOS 41d(as 32 ADJ. IFABRIC. Y

ENTREGAS
RESTO DE EQUIPOS 148 dlas I,33
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2.    Logística

El presente proye"?o será real.zacio de !a siyuiente rnanera.

Las obras civiles serán ejecutadas por una subcontratista local.

El montaje electromecánico será ejecutado por DSD ContraGstas y

Montajes S A

La puesta en marcha será ejECUtada por INITFC  (empresa española)  con

el apoyo de DSD Cocitratistas y Mor;tajes S A

Se dispondrá del siguiente persor,al y equipos en !a etapa de constr~icc!ón:

a.     Aiúmera de Personal en la Etapa de Construcción

Para las distiritas fases sc ha e_srir-iado la siguiente cantidad de personal

directo promedio:

Tabla 2. Personal para la Etapa de Construcción

Efapa N° Personal

abras Glviles 57

M~ electrorrwánioo 196

R~ en mamha 5

b.     Equipos y vehículos a utilizar en Etapa de Construcción

F_n la Tabla 3, se lista los equipos y vehiculos previstos.

clrr.lr,   I~ui:í•  In:h:<:il,, i.    
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Tabla 3. Equipos para la Etapa de Construcción

Equipos N° Meses

C~ódva 8 m3 3 5

Motanrveladora 1 4

Retroexcav2dora 1 3

C~ftontal 1 3

Camiorm ~adaes 2 4

Roálo conpaáador 1 4

Camionetas 5 12

Grúa 80 ton. Capaádad 1 9

rua 50 bon. Capaddad 2 7

rúa 25 bon. Q~ 4 10

Grúa ~Na 6ton. Cap. 1 9

C-;amión rairpa 30 ton. 2 7

Y heRamienta meáano y nwa según neoesidad

a Por parte de Refineria La Pampilla se dispone de facilidades de personal

téaiioo para Ilevar a cabo las ooordinaciones, apoyar durarrte las etapas de

adquisición, instalación y operación del proyecto de Cogeneración

Para ei sistema sanitario,  RELAPASA asignará un área para el Contratista,

los que harán uso de tas instalaciones existentes que aciualmente cuenta

con facilidades de servicios higiénicos can pozos sépticos instalados.

3.    Códigos y Normas

El diseño, suministro, consbucxión y montaje de todos los equipos y materiales

componerrtes del presente proyecto se realizará de acuerdv a las nortnas

Peruanas vigentes y las normas de Repsol.

lJnidades Mlétricas

Con caráder general se utilizará el sistema Irrtemacional (S.I.) de unidades en

todos bs cálcubs y docxamentos, así como en tas escalas de las instrumentos

que se suminístren. En particular se aplicarán las unidades que se muestran en

el siguiente cuadro

1lrcirr .L' !17irhYr,..{Af~'1:Ylblr r!

íi:~;•.,r.  l,f'  ~tan!-i1
19 l;.r„  'Itl,'!
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TemperdtUrd C

Presión kg/~ (g)

Vacío kg/ariz (a)

Peso (masa) kg

Volumen, líquidos m'

Volumen, gases rrP (a ta presión y temperatura de trabajo ó

0°C y 1 atrn)
l-

Caudal, líquidos m'/h (a 15 °C)

Caudal, gase.s m'fi (a la presión y temperatura de trabajo
ó a 0°C y 1 atm)

Caudal, vapor kgm

Enengía/Calor kcal

Potencia/Flujo Calorifico kcaVh

Potencia etéctrica k W

Coeficierrte de transferencia de cator kcaUW °C h

Viscosidad cP, cSt

Tuberias mm

Diámetro de tuberias pulgadas

Cotas en planos mm

Tamaño de cone)áones en depósitos pulgadas

Densidad I~q/rr3

4.    Descripción de los Trabajos de Construcción

Se describen en forma general los trabajos que serán desarrollados en la

etapa de construcción,  beniendo en oonsideración que todo el detalle del

trabajo,   será mostrado en bs planos y en las ebgencias de las

especificacivnes y normas aplicables al proyedo.

Las partidas generales de los trabajos del proyecto comprenden:

Obras Civiles

Montaje de Estructuras Metálicas, Escaleras, Plataformas y Barandas

Montaje de Equipos

iM~ rrFL4PasA

Pr~ de Cogffwidn
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Fabricación y Moritaje de Tuberias

Morrtajes Eléctricos

Trabajos de Instrumerrtación

A continuación se detallan cada uno de los trabajos:

c.    Obras Civiles

Los trabajos a ejeautar son erytre otros, los siguientes:

Topografía y trazado de las fundaciones.

Excavaáones hasta las cotas requeridas por plano.

Preparación de los fondos de las excavaciones.

Colocación de emplarfillados.

Fakxicación de la errfiemaduras especificadas, en planos respedivos.

Colocación de moldajes,  de acuerdo a las dimensiones indicadas en

planos.

Cotocacián de enfieraduras espeáficadas en planos.

Colocación de hormigones de acuerdo a las resisiencias especificadas.

Curado de los hormigones.

Retiro de los moldajes.

Ejecución de los rel4enos de teRninación de cada fundación.

Reposición de pavimento (Radier)

d.     Montaje de Estructuras Metálicas, Escalas, Plataforirrias y
Barandas

El trabajo a ejecutar comprende:

Preparar la superficie de hormigón e insertos metálicos para recibir las

estnacturas (picar hormigón,  colocación de lainas metálicas de nivelación),
recorrer y engrasar pemos de anGaje, limpieza de las superficies metálicas

que irán en contacto con el hormigón por medios mecánicos, etc

Montaje de las estruduras meqálicas,  escalas,  platafamas,  parrillas de

piso, barandas, etc

Alineación y nivelación de las estruduras metálicas.

Ejecución del torque a los pemos de las uniones,  de aauerdo a

especificaciones.

Colocación del mortero de nivelación (grouting.)

RF.I1tP,4.SA
utt[7u.. _ 21
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Coloqción de fire proofirg, si se especifica.

Desmanchado y touch up del esquema de pirrtura.

e.     Montaje de equipos

En esfie ítem, se oonsidera la ejecución de los siguientes trabajos:

Preparar la superfiáe de hormigón e insertos metálicos,  en la respediva
fundación o apoyo,  (picar hormigón,  colocaáón de lainas metálicas de

nivelación),  recorrer y engrasar pemos de anGaje,  limpieza de las

supeficies metálicas que irdn en contado con el hormgón por medios

mecánicos, etc

Morrtar el equipo de acuerdo a su orientación y elevación indicados en

planos

Nivelaáón y alineación del equipo.

Ejecuáón del torque a los pemos de anGaje.

Colocación del mortero de nivelación (grou6ng).

Ejecución de la prueba hidrostática (sí se requiere)

Lavado irrterior para eliminar cua{quier residuo de fango o material extraño,

después de efectuada la prueba.

Colocación de fire proofing, si el plano lo especfica.

Colocación de aislación, si se especifica en plano.

Instalación de irrtemos (sí el equipo los considera).

Ejecución de toudi up, si el equipo tiene especificado pirrtura.

Inspección operacional.

Cierre de las bocas de hombne (man ways)

En el caso de equipos rotativos,  se efedúa el aiineamierrto final,  una vez

probados los sistemas que induyen la sua;ión y la descarga.

En el caso de morrtajes de equipos especiales,  se harán estudios y

diagramas de maniobras.

f.     Prefabricación y montaje de Tuberias

En este ítem se considera lo siguierrte:

Definición de spools en los isométricos, numeración de uniones y definición

de ubicación de las uniones que se dejarán para terreno.

Prefabricación en taNer de los spools y soportes.

Efeduar el tratamierrto térmico,  de las soldaduras que lo requieran,  por

especificación y/o procedimierno de soldadura (ya sea en taller o terreno)

Efectuar los ensayes especificados a las soldaduras  (ya sea en taller o

terreno)
rshdi~ de ~~par.wan,b;e~uJ Rr_t.QPasR
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intura de los spools, en la etapa de fabricaáón en taNer (líneas pirdadas)

acopio ordenado de los spools fatxicadas, prewiamente iderrtificados.

Instalaáón en temero de los spools cortformando las dibererrtes líneas y
sistemas, con su respec:tiva soporteria, de acuerdo con los planos.

Se instalará de acuerdo a planos,  la calefacción de vapor donde esté

especificado, previo a la colocación de la aislación de las líneas.

Conformación de los diferentes circuitos de pn,eba.

Ejecución de punch list de los circuitos de prueba.

Ejecución de las pruebas de pressé,; 
especificaciones, para cada circuito

IF_jecución de los lavados por sistem<}~; yli:;;; ;;,:+

i,.,:~;,Colocación de la aislación o pintura determinaa.;

r,especificación de las

líneas. g.     Montajes

eléctricos i Considera los siguientes

trabajos principale I Construcción de canales
de cables,  para acuerdoa

planos y especificaciones. Tendido de las mallas de berra y aterrizamiento de

equipos y otrns, equeridos

en el proyedo_I nstalaciónde bandejas y escaleriUas portacondudoras, 

oonla fabricación y mo rtaje de la respediva soporteria, de acuerdo a

loindicado en planos. Tendidos de conduits, de

acuerdo a planas respeáivos. Tendidos

de cables de fuer

agrtipamierrio indicado en plano:

I Morttaje de botoneras, prensaes Morttaje de

luminarias, espec~ ficadas

en planos. Morrtaje

de CCM. Mornaje de CDBT.

I Montaje de Bateriasde

Condensadores. Montaje de cuadros de

alumbrado. Montajede

panelde alamias. Montaje de transformadores.Cone)tionado de todos los

cirr.

uitos

de fue2a y oontrol. Pruebas. rnJ23r ~lJ1,~rrJl nC't'rI` ~7ef1JFIr_
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h.    Trabajas de Instrumentación

Se considera el alcance de las siguientes actividades:

Calibración de los instrumerrtos.

Instalación de todos los instnimerrtos  (de medición,  de indicaáón local,

etc.), indicados en planos.
Tendido de ta canalización de instrumerrtación.

Instalación de la red de aire y conexión neumática para instrumerrtos.

Prefabricar e instalar toda la soporteria requerida,  para el morrtaje de los

equipo5, instrumerrtos, canalizaciones, cajas, etc.

Tendido de cables de instrumerrtación, de acuerdo a agrupación indicada

en planos.
Conexionado con su respediva iden~ón,  de acuerdo al nombr8

indicado en planas.

Pruebas.

E.    DESCRIPCIÓN DE LAS INSTALACIONES Y PROCESOS

Debido a que el proceso de cogeneración es el proeeso central en este proyecto;  se

toma a la Unidad de Cogeneraáón como la Unidad principal,  denominandose a las

otras, oomo Unidadeslsistemas "Anexas° o "Au>tiliares°.

Para la mejor comprensión se realiza primeramerrte la desaipción del prooeso en la

Unidad de Cogeneraáón, luego, de la Unidad de Aminas,  Planta de Tratamierrto de

Agua:  Osmosis Inversa,  sistema de agua de refrigeración,  Planta E~ca y

finalmente la instrumentación y cantrol.

1.    Unidad de Cogeneración

El gas ácido (fuel gas) será enviacb primeramente al sistema de absorción oon

aminas,  para retirar el HrS y C02,  este gas limpio será denominada gas

combustible para ser utilizado en la Unidad de Cogeneración. Ver Tablas B4

B04-4&L, de balance de materia y energía.

La Unidad de Cageneración está compuesta por una turbina de gas con una

producción eléctrica de 11 MW,  que quemará gas combustible oomo materia

pñma principal y por una caldera de recuperación de cabr con postoombustión

asociada a la turbina de gas oon 2 niveles de pnesión,  cuyo objetivo es la

producción de vapor para consumo en la propia Refineria: 40 t/h de vapor de

Tsluciio de Inrpiern.-Lnhienlal RIIAP.9SA
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alta presión  (42.5 kg/cmz y 371°C)  y 1.5 tlh de vapor de media presión

saturado a 5.1 kg/cm2).

Para paradas,  arranques y transferenc;ias de combustibles,  se uólizará diesel

N12 en la Turbina como materia prima aftemativa al gas oombustible.

Esta Unidad induirá un sistema de reducción de emisiones de NOx por

inyección de vapor y se completará con los equipos y sistemas au)dliares que

constituyen el cido agua  -  vapor y con los sistemas de suministms de

combustibles oomespondierites a la Turbina de Gas y a la Caldera de

Recuperación de cabr.

Para mayor aprecc,iación del prooeso se induye los siguientes Pfanos al final del

presente eshudio:

Plano N°  RLP-lD-00-102-8.  Anexo 50.  Clasif.A.  "Unidad de Cogeneración

Turbogeneradory Ca/dera de Recuperación Diagrama de Proceso"

Plano N°  RLP-ID-00-104-8.  Anexo 50.  CJasif.A.  °Unpdaá de Cogeneracrón

Tur6ogenerador y Caldera de Recuperación Diagrama Mecánico de Proaeso".

La siguiente figura ilustra el tipo de turtiina que será operada en esta planta:

Figura 2. Turbina de Gas de Unidad de Cogeneración

pS

7]~Yy~,rTU+!!!IF:~N

L.

Ertudio de Impr~c•toAmbierua! REL4PRSA
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w
a.    Ciclo Vapor - Agua

Los gases que salen de la turbina de gas pasan a la cafdera de

recuperación de calor donde transfieren su calor para producir vapor de

afta y baja presión.

El agua de alimentación a la caldera de recuperación de calor

prooederrte de la red de agua de alimerrtación de calderas se envía al

precalentador, antes cie entrada a la caidera, para su transformación en

vapor.  Como fluido caliente se utiliza  . vapor de alta,  enviándose el

condensado producido a la red de condensados.

El pnecalerrtamiento del agua se oontrola por el punto de rocío de los

humos que salen de la Caldera de Recuperacián de Vapor.  El agua se

precalienta unos 100C por encima del purrto de rocío de los gases que se

determina mediante un analizador de punto de rocío ácido situado a la

entrada de la chimenea.

El vapor producido en la caldera de recuperación de calor (40 Uh a

371°C y 42.5 kg/cm2 g)  se envía hasta el coledor de vapor de alta

presión para su distribución.  De este coledor• salen dos líneas:  una

inyecta vapor de muy alta en la cámara de combustión de la turbina de

gas con el fin de limitar la concentración de NOx en los humos emitidos a

la atmósfera y la otra lírtea,  en la que el vapor se lamina y atempera

hasta Ilevarlo a las condiciones de la . r8d vapar de afta  (260 °C y 17

kg/cm2).Esta atemperación se realiza con agua de alimentación de

calderas prooedente del crolector de agua de atimentación de calderas.

Tras la atemperacción el vapor de alta es enviado _a proceso hasta el

colector de vapor de afta para su distribución.

La caldera de recupéración de calor también produce vapor de baja que

se Ileva hasta el colector de vapor de baja.

Las purgas de la caldera de recuperación de calor se envían a un

deposáo de purga oorfinua,  desde donde el vapor generado en el

tanque flash se oonduce a la red de vapor de baja presión, mientras que

E~ der,~a„~a~rar nFtaPasA

Prowc7o de Cogeneracion 26 Enero, 2001
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el condensado se Ileva a un depcísito de purga intermitente para su

posterior drenaje a la red de reoolección de aguas aceitosas reduáendo

previamente su temperatura en el enFriador de purgas.

Todos los oondensados generados en el precalerrtador de agua de

alimerrtacián de calderas así como en el resto de equipos de ia unidad

de Cogeneración (calentamiento de líneas,  purgas, etc.) se recogen en

el recipiente de rec:alección de condensados,  at cual Ilegan además

condensados recuperables prooedentes de las nuevas unidades de

Vacío  (UDV II)  y Visbreaking  (UDVB),  uniéndose en el colector de

condensados. Todos estos condensados son sometidos a un flash hasta

una presión de 2 kg/cm2.  El condensado reoogido se conduce hasta el

tanque de agua desmineralizada y oondensado e~stente situadó en

Servicios Industriales,  donde se une al agua tratada en ta plarrta de

tratamiento cfe agua.

Por otra parte el vapor producido en el flash se envía desde el depósito

de flash a la red de vapor de baja presión, para su posterior consumo en

distintas unidades de la Refineria.

Se instalará un detector de hidrocarburos en la línea de oondensado

para evitar la corrtaminación del agua del ciGo por fugas en los

calentadores.

b.    Sistema de combustible

La Turbina de gas opera en condiciones normales con gas combustible y

en caso de falta de éste o como oombustible de arranque se utiliza el

diesel N° 2.

El gas oombustible procedente de la Unidad de qminas se comprime y

se envía a la turbina de gas. El caudal de gas combustible es 2600 kg/h.

La unidad de aminas proporciona el gas combustibfe a una presión de

11 kg/cm2 g, y luego se comprime elevando está presión a 28.5I~q/cm2
g. El sistema de compresión se completa con filtrns de gas combustible,

un separador de gotas en la aspiración del oompresor,  un pulmón de

Estudio delmpoactoAmbierrtal RETAPASA

Proyedo de Cogerweeración Z7 F.ne% 2001
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aspiración y un pufmón de descarga,, un enfriador de gas oombustibie de

reciGo que lo conduoe a la aspiración y un separador de aoeites de

impulsión. De aquí salen dos tíneas: una de gas combustible a la red de

baja y la otra de alimentacián al turbogenerador.

El diesel N° 2 viene desde la UDP-II y se almacena en un tanque de

techo fijo y mediante las bombas de transferencia se envía a la turbina,

pasando previamente por un sistema de filtros.  El caudal noRnal de

diesel es de 5880 I~q/h a temperatura ambiente.

2.    Sisternas Auxiliares

a.     Unidad c!e Arreínas

El objetivo de la Unidad de Aminas es lavar el gas combustible

procedente de la Unidad de FCC, Ilamado "gas ácidofl, que contiene H2S

y C02i requiriendo por tarrto, reducir la concentración de estos productos

a las niveles especificados para la operación de la turfiina de gas y la

caldera de reaaperación de calor.

Para la operación de "lavado" se emplea una solución de amina,  MEA

Monoetil amina o simplemente etilamina) a115% en peso.

El gas limpio, "gas dulce", se envía a la Unidad de Cogeneración para

ser quemado en la Cámara de Combustión de la Turbina de Gas y en la

Caldera de Recuperación de Calor.

El proceso se puede apreciar en el siguiente plano al final del estudio:

Plano N° RLP-ID-00-909-8.  Anexo 48.  Clasif.  A."Unidad de Aminas

Diagrama de Prooeso„

La Unidad de Aminas cansta de los siguientes sistemas:

1.   Sistema de Absoración

El gas ácido que pasa previamente por el separador de gotas

implementado con malla antiairastre,  cuyo objeto es separar las

E~¿krñ~aamn~ nEraPasA
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gotas de líquido que pueda arrastrar el gas,  es alimentado por la

parte inferior de la columna absorbedora.

El nivel de líquido del separador dé gotas está regulado por un

controlador de nivei que actúa sobre la válwfa de salida mediante el

cual el líquido es dirigido hacia el oolector de aguas ácidas del FCC.

Seguidamente,  el gas ácido ingresa a la columna absorbedora,

donde se eliminan los gases ácidos hasta el nivel deseado, es una

torre de relleno cuyo fin es la mezcla íntima del gas de entrada con

la. solución de amina y para conseguir una adecuada transferencia

de masa

La altura del relleno depende de la dificuttad de la absorción y del

grado de eliminación deseado. La eficiencia de la torre de relleno es

muy sensible a la capacidad de distribución del líquido  (MEA)  a

través de la sección transversal de la columna, por lo que se utiliza

un distribuidor de líquido a la entrada.

La absorción de los gases ácidos por parte de la amina es

favorecida por presiones altas y temperaturas bajas,  por lo que la

columna absorbedora opera a 12 kg/cm2 g y a 49 °C.  El caudal de

gas ácida que es enviado desde la unidad de FCC es de 3,889

kg/tt.

El gas ácida asciende a través de los reltenos de la columna

lavándose en contracorriente con la solución del 15% en peso de

MEA,  que procede de la parte superior de esta columna.  La

solución de amina etimina selectivamente ei H2S y C02 contenido

en el gas a tratar.  Este gas entra a.la columna con una

concentración de HZS máxima del 8.3% en wlumen y la deja con

una concentración de menos de 500 ppm.  La solución de MEA

entra con una concentración de H2S + C02 de 0.1 moles por mol de

MEA ("amina pobre°) y sale con una concentración de H2S +  C02

de 0.35 moles por mol de MEA  ("amina ricag.  En la cabeza del

absorbedor se pone una malla antiarrastre para retener la posible
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amina arrastrada por el gas.  El gas combustible tratado, gas dulce,

se envía al compresor de !a Unidad de Cogeneración.

2.   Sistema de Regeneración de Aminas

La solución de amina rica que sale por ei fondo de la columna

absorbedora se precalienta en un intercambiador MEA rica/ MEA

pobre y a continuación la solución caliente de amina rica se

alimenta a través de un distribuidor de líquido al lecho inferior de la

columna regeneradora.

La solucíón de AAEA rica introducida en la Columna Regeneradora

fluye hacia el fondo, atravesando el relleno en contracarriente con el

vapor producido en el rehervidor de la columna.  La solución de

MEA acumulada en el fondo de la Columna Regeneradora pasa al

rehenridor donde hierve produciendo vapores que son devueltos a

la columna regenadora,  donde ascienden haáa la parte superior

vapores de H2O,  HZS,  C02 y posibles hidrocarburos que hubieran

venido con la corriente de amina).  El cafor proporcionado en el

rehenridor, oon vapor de 3.85 kg/cm2 saturado, invierte el sentido de

la reacción dé absorción amina - gases áádos usada para tratar el

gas combustible,  liberando los gases ácidos de la solución de

amina.  La amina pobre deja ef rehervidor y es impulsada por las

bombas de MEA pobre hacia el intercambiador MEA rica/MEA

pobre,  para posteriormente ser enfiada aun más en el cambiador

de MEA pobne. A continuación alimenta al absorüedor,  cerrándose

el cido.

AI contrario que en el absorbedor,  presiones bajas y temperaturas

altas permiten una mejor desorción de los gases ácidos de la

solución de aminas.  La calumna regeneradora trabaja a 1.3 kg/cm2

y a 124 °C. Esta columna consta de dos lechos de relleno, el inferior

de 5.8 m y el superior de 1.1 m.  El relleno súperiar se emplea para

eliminar el arrastre de MEA por los gases de cabeza, ya que estos

gases se ponen en contacto con el caudal descendente de agua de

reflujo.
Estudio de rmpacroAmbiental RELAPASA
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La corriente de gases ácidos de cabeza,   de la columna

refeneradora,   pasa por el condensador dei regenerador,  enfriado

por agua, donde condensa casi todo el vapor de agua contenido en

estos gases.  A continuación en et acumulador de reflujo,  se

separan los gases ácidos y el resto de hidrocarburos,  del agua

condensada.  El agua recogida en el fondo del acumulador se

dewelve como corriente de reflujo a la parte superior de la columna

regerteradora mediante las bombas de reflujo.  La corriente de gas,

HzS y C02,  saturado con vapor de agua y separado en el

acumulador de reflujo,  se enviara al flare de Refineria La Pampilla

para su combustión.

A diferenáa de las partículas sólidas,  los productos químicos

degradados y de alto peso molecular acumulados en la amina,  no

pueden ser eliminados por filtración.  El nivet de estos productos

degradados debe ser mantenido por debajo del máximo

recomendado y para ello fa Cotumna Regeneradora dispone de un

reclaimer",   de funcionamiento intermitente,   para purgarlos y

eliminartos.  La operación del reclaimer oonsiste en una destilación

simple semicontínua, en la cual se utiliza vapor de agua de média

presión como fuen#e térmica.   A medida que transcurre la

destilación,  los productos degradados se cancentran en la fase

líquida,  lo que significa un aumerrto lento pero progresivo de la

temperatura en dicha fase.  Cuando ésta alcanza un valor de

aproxámadamente 148  °C,  a partir del cual la velocidad de

degradaáón térmica de la amina aumentaria considerablemente, se

para la alimentación y el producto líquido se purga.

Los vapores producidos en ef reGaimer se lavan en una torre de

rellena,  situada sobre el reclaimer,  mediante la inyección de una

pequeña cantidad de agua a través de un controlador de caudal. Se

utiliza solución de NaOH al 15%  como agente neutralizante en, el

reclaimer. La inyección de NaOH en el 48-E-5 se realiza mediante
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una bomba dosficadora, desde el depósito atmosférico de aditivos

al reclaimer.

Como se ha indicado anteriormente la temperatura con la que

trabaja el absorbedor es importante para su buen funcionamiento, y

por tanto la solución de amina pobre,  procedente del fondo del

rehervidor,  se enfría hasta 93  °C en el intercambiador de MEA

pobre/MEA rica,  para posteriormente ser enviada al enfriador de

MEA pobre del cual sale a 53 °C.

De la amina pobre, antes de que entre al intercambiador, se deriva

una corriente del 10% del caudal aproximadamente,  para hacerla

pasar a través de los filtros que proporcionan una continua

purificación de la solución y trabajan rápido cuando es necesario. El

primero es un filtro mecánico y elimina partículas sólidas de

dimensión superior a 10 micras, originadas por la degradación de la

MEA y que pueden causar formación de espuma en la solución de

aminas.  El segundo,  de carbón activo,  absorbe las posibles trazas

de hidrocarburo. El tercero, mecánico, filtra las partículas de carbón

que pudieran proceder del filtro anterior.  El caudal derivado se

regula con una válwia de control de flujo.

3.   A/macenamiento de MEA

La unidad de aminas incluye un tanque de almacenamiento de

MEA,   que está presurizado con nitrógeno para prevenir la

contaminación que produciria la presencia de oxígeno atmosférico

en la solución de amina.  La inyección de nitrógeno se efectúa a

través de una válwla controladora de presión y de un lazo de

control de presión en rango partido que controla la válwla de

admisión y la válvula aliviadora de una eventual sobrepresión.

También se encuentra en la unidad un foso de recolección de MEA,

que permite recoger los drenajes de la solución de amina de los

distintos equipos.  La cantidad de MEA que se necesita añadir al

árcuito para reponer las pérdidas de la solución de amina se
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prepara en el foso, que dispone de cone~ón para la carga de MEA

pura y para agua de condensados.

Una bomba de sumidero de MEA,  instalada en la fosa,  permite

enviar la solución de amina tanto al tanque de almacenamiento así

como al resto del sistema de aminas.

b.    Sistema de Tratamiento de Agua: Osmosis Inversa

El agua bnita prooederrte del tanque de agua bruta eAstente en la

refineria es bombeada mediante dos bombas,  a la Planta de Agua

Desmineralizada para su tratamiento en una nueva instalación donde

mediante filtraáón y ósmosis inversa se obtiene agua de la calidad

requerida para su uso en la Refineria como agua tratada oomo un aporte

de agua desmineralizada en operación normal,  para compensar las

pérdidas que se generan en el cido por la producción de vapor a 17  .

Ky/cmZ g,  que se envía a la red del Complejo y para el suministro de

agua desmineralizada a las Unidades.  Esta instalación proporciona un

caudal de 46 t/h de agua desmineraliz,ada_

Las bombas de agua cruda que suministrarán el caudal de agua

requerido,  proporcionan un caudal de diseño de 64 m3/h y una altura

diFenencial de 50 m.

El agua bruta es bombeada por dos bombas hasta los filtros primarios,

consistente en un meclio de filtración a base de arena y aritracita. Justo

antes de entrar el agua a los filtros primarios se adiciona hipoclorito,

mediante un sistema de dosficaáón,  compuesto por tanque ybombas

dosiflcadoras. El hipodorito sódioo se adiciona oon el objetivo de o>ddar

las materias o)ddables que pueda c:ontener el agua cruda y evitar la

proliferación de materia orgánica.  Después de pasar por los filtros se

adiciona un antiincrustante,  cuyo objeto es eliminar fos peligros de

precipitación de CaCO3, CaSO4, SrSO4, BaSOa, CaF en las membranas

de ósmosis inversa.
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Tras la microfi~ón se adicionan dos nuevos adfivos (bisuifito y ácido

clorhídrico)  a través de sus oorrespondierrtes sistemas dosiflcadores,

constituidos por tanque y bombas dosificadoras.

El ácido clorhídrioo se adiciona con el fin de rebajar el índice de Langelier

del agua cruda y reducir la tendercia a la precipitación de carbonato

cálcico sobre las superficie de las membranas.  El sistema incorpora un

corrtrolador - analizador de pH para regular la dosificacián de readivo,

con alarmas de alto y bajo pH y con parada automática de la unidad de

ósmosis inversa en caso necesario.

El bisulfito actúa oomo reductor y tiene las siguientes misiones:

o Eliminar el Goro residual que pueda Ilevar el agua cruda.

o Mantener un valor redudor del agua para mejor protecxión y duración de

las membranas.

ó Tiene un efedo baderiáda por su poder redudor, ya que reduce el oxígeno
preciso para la presencia de baderias aerobias.    

o Disminuir el pH  ,  ajustando el índice de Langelier hacia valores menos

incrustantes.

Posteriormente el agua pasa por un sistema de microfiltración,  para

después ser bombeado hasta los trenes de ósmosis.

Las bombas de transferencia de agua bruta a las membranas

proporcionan un caudal noRnal de 64 m3/h y una altura diferencial de

140.28 m.

Los trenes de ósmosis inversa se completan con un sistema de lavado

de membranas compuesto por un depósito de 2,000 litros de capacidad,

una bomba de lavado y un flttro de microfittración a 25 µm. En operación

noRnal,  las membranas de ásmosis pueden ser contaminadas con

incrustaciones de minerales,  materia orgánica y biológica y partículas

coloidales.  Estas deposiciones sobre la superFicie de las membranas

pueden causar pérdida de rendimiento o aumento de las fugas de sales

o ambas al mismo tiempo,  por lo que es necesario realizar limpiezas

químicas que restituyan bs parámetros básicos de funcionamiento

caudal y calidad del agua osmotizada).  El flushing fo2ado tiene por

Fsrjab&rm~a,nn~ nEraPas.~
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objeto evit~ar la deposición sobre la membrana de sólidos y sales,

cuando por cualquier motivo se paralioe la ósmosis inversa.

Tras su tratamiento el agua osmotizada se almacena en el tanque de

agua desmineralizada y condensado,  al cual también Ilegan los

condensados del colector.

Desde este tanque, se puede enviar el agua a tos deareadores mediante

un sistema de bombas, pudiendo tener un régimen de 80 m3/h con una

altura difenencial de 50.86 m.

Desde los deareadores, el agua se bombea tanto al circuito como a la

Caldera de Recuperación de Calor.

El deareador opera a 11 Q°C y 0.46 kg/cm2 a, proporcionando un caudal

de agua deareada de 118813 f~q/h.

Antes de que el agua sea succionada por las bombas,  se adiciona un

aditivo secuestrarrte y otro controlador del pH,  cada uno desde su

respectivo sistema dosificador,  compuesto cada por un depósito y dos

bombas dosificadoras.

c.    Sistema de Agua de Refrigeraci8n

En el proyecto está incluida una nueva Torre de Reftigeración con un

sistema de filtración lateral para reducir al mínimo las purgas de agua,

que servirá paca refigerar los equipos au)dliares de la Unidad de

Cogeneración (Compresor de gas combustible, purgas de caldera, etc.) y

os irrtercambiadones de refineria que lo requieran.  servicio a varias

unidades de la Refineria y wya instalación se oonsidera prefererrte para

sustituir a la actuaL

El diagrama de proceso se muestra en el siguierrte plano:

Plano N°RLP-ID-M101-8.  Anexo 45_  Gasif.  A.  'Osmosís tnversa

Desmineraliaáón y Flgua de Calderas Díagama de Proceso"
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La torre está compuesta de tres celdas de tipo tiro inducido,  flujo

contraoorriente y relieno laminar. Cada celda está diseñada para enfriar

un caudal de 1500 m3/ti, desde 40°C hásta 29°C, con una temperatura

de buibo húmedo de 24.50C

El sistema de refigeración se complementa oon varios sistemas de

dosificación de aditivos  (inhibidor de corrosión,  biocida,  hipoclorito,

dispersante y áádo Gorhídrico).  Cada sistema de dosificaáón está

constituido por un tanque de almacenamiento y dos bombas

dosificadoras.

El retomo de agua de nefrigeración Ilega a la torne desde el colector,

distribuyéndose en tres ramales,  uno para cada celda. Además hay un

abastecimierrto de agua fresca  (make  -  up)  para suplir las péMidas

producidas desde el tanque e~ente.  Este abastecimiento se real"iza

utilizando dos bombas,  principal y reserva,  que serán capaces de dar

50m de altura diferenáal operando a un caudal de 100 m3/h.

En caso de fallo de energía eléctrica se suministrará agua def sístema de

almacenamiento de agua para emergencias a la red de agua de

refrigeración,  con el fin de disponer de suministro de agua de

refrigeración.

El aporte de agua de refrigeración al colector se suministra mediante tres

bombas (2 en servicio y una en reserva), una es accionada por turbina

con vapor de atta presión. Cada bomba es capaz de trasegar un caudal

de 1500 m3/h,  proporcionando una alfiura diferenáal de 50.2 m.  A la

salida de las bombas se recircula una pafte a la torre,  pasando

previamerrte por un sistema de filtración lateral. Este sistema de filtración

consta de dos celdas con arena como medio filtrante y está diseñado

para un caudal de 60 m3/h.

d.    Sistema Eléctrico

La Turbina de Gas está provista de un generador síncrono 4.16

kVt10%; 60 Hz; factor de potenáa 0,9; 1.800 ó 3.600 r.p.m. y excitación

del tipo de diodos rotativos.
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Ei turbogenerador se conectará a un sistema de bamas de 4.16 kV,  a

través de unas celdas de aoometida donde estarán los intenuptores de

generación, de modo que se puedan acoplar a las dos barras del nuevo

sistema de barras de 4,16 kV.  Las uniones eritre el altemador de la

turbina y las celdas de sus dos irrterruptores,  se realizarán a través de

cable enterrado,  tendiéndose un puente entre los dos interruptores

mediante cable aislado.

Asimismo se oonstruirá una subestación nueva de 4.16 kV, en el área de

Cogeneración, desde la cual se alimentarán los nuevos servicios de los

proyectos futuros, y los cuadros de 4,16 kV actualmente e~stentes.  La

subestación eléctrica será presurizada y constara de una toma de aire a

12 metros sobne el nivel de{ sueb.

Los equipos de senriáos que se instalen fuera del área de Servicios

Industriales e>ástente,  se alimentarán desde la nueva subestación a

realizar con el presente proyecto.

Descripción de la Instalación Eléctrica.

La.  nueva instalación de cogeneracíón estará prevista para poder

suministrar ener9gía eléctrica a las cargas de la refineria.   Para ello se

deberán realizar las siguientes acciones:

Se construirá una nueva subestación eléctrica de 61 k V en la zona de

cogeneración, que estará formada por dos posiciones de acometida, dos

salidas para dos transformadores y un acoplamierrto entero de barras,

que estará conectada a la subestación de EDELNOR meciiante dos

cables entemados 45178 k V,  de 3x1x240 mrrt2,  con una distancia

apro)ámada de 550 m.  Esta subestación será de irrterior y oan cabinas

con aislamierrto al aire.

En esta subestación se alojarán también lasruevas cabinas de 4,16 k V,

480 V y servicios audliares.   La subestación será en principio de dos

plantas con una superficie apro)‹imada de 14 x 32 m.   La subestación

tendrá una superfiáe adecuada para poder meter nuevas salidas en un

futuro sin tener que ampliar el edificio.
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Los sistemas de barras de 4,16 k V se alimentarán a través de dos

transforrnadores de 10 MVA e>dstentes,  los cuales tendrán que ser

trasladados desde su posición acfiual hasta la zona de cogeneración.

Los tableros Japonés y Francése>dstentes acxualmente se alimentarán a

través de ios nuevos cuadros de 4,16 k V mediarrte cable de 3.66 k V

con una sección de 3>2x240 mrr2 para cada uno de los cuadros

distancia apro>dmada 600 m.)

La generación se realizará mediarrte la instaiación de una turbina de gas

a la . que estará aooplado un generador síncrono trifásico con una

potencia de 11 MW.  La tensión de generación será 4,16 k V y frecuencia

60 Hz El generacior estará aooplado a las dos barras de 4.16 kV(Barra

partida)  y estará protegido mediarrte un irrterruptor de generación en

cada uno de los sistemas de barras, al que se accede mediante cab(es.

Los interruptores estarán puenteados mediante cables, de tal modo que

el generador pueda estar acoplado a cualquiera de las dos barras,

existiendo enGavamientos que impidan que el generador pueda estar

conectado a los dos sistemas de barras a la vez (ver diagrama unifilar).

Los elementos frontera del purito de cone)tión con la compañía eléctrica

son los interruptones de 61 k V que alimentan a la S/E de Refineria La

Pampilla.

Los Tableros que se deben instalar en 4,16 k V serán las

correspondientes a las alimerrtaciones a fos dos transformadores de 10

MVA,  un tabfero de aooplamiento,  das tableros para la  ~neración,

dos tableros para alimentar a los cuadros  (Japonés y Francés)

e>dstentes,  una tablero para procesos B(UDP II),  dos salidas para

condensadores,  dos salidas para  {os transformadores de 2500 KVA,

4,1610,48 k V y las necesarias para los nuevos proyectos en curso.

Desde el sistema de barras de 4,16 k V se. alimentarán dos

transformadores de4,1610,48 k V de 2500 KVA, del cual se alimentarán

las cargas de baja tensión de los nuevos proyectos.  .
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Desde estos sistemas de barras de 480 V se alimerrtará ai CCM de la

turbina de gas (suministrado por el fabricarrte de turbina de gas).

Todas las cargas eléctricas y consumidores asociadas a la turbina de

gas se alimentarán desde este CCM y el resto de cargas asociadas a la

unidad de cogeneración serán alimenladas desde CCM's que se

instalarán en la nueva subestación principal.

Unión mediarrte cable errtemado entre las subestaciones de

EDELNOR y la nueva subestacibn de 61 k V en la zona de

cogeneración.

La unión entre la nueva subestación de 61 k V y la subestación de

EDELNOR se realizará mediante cable enterrado de tipo seco 45178 k V,

de las siguierrtes caracteristicas:

o Condudor aluminio compactado o cobre, sección circular, Gase 2, según
UNE 21022.

o Pantalla sobre el oondudor capa semicondudora aplicada por extrusión.

o Aislamiento:  meida a base de etileno-propileno de aRo módulo (HEPR)
tipo DIH1,  según UNE HD 620-1  (el aislamierrto de XLPE también es

admisible).

o Pantalla sobre et aislamierrto:   una capa de mezda semicondudora

fuertemente adherida al aislamiento,  pelable en calierrte,  no metálica,
aplicada por exkrusión, asociada a una corona de alambre y contraespira
de cobre.

o Cubierta:  resisterrte a hidrocarburos según UtC 895.

Las condiciones de instalación serán preferentemerrte de una tema de

cables unipolares agrupados en triángulo, _directamente enterrados en

zanja.

Se oonedarán a tierra las pantallas y armaduras de todas las fases en

cada uno de sus extremos y en puntos intermedios (si es necesario),

para garantizar que no existan tensiones inducidas en las cubiertas

metáticas_ ~
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o~ SCSS SGS Eco Care@
CAPITULOIL DESCRIPiCION TECNICADF.L PROYECTO

Transformador de alimerrtación en baja bensión.

Los transformadores de auxiliares en baja tensión serán un

transformador de aislamiento y refrigeración por aoeite,   servicio

intemperie,  e incorporarán los equipos de ventilación,  tanque de

expansión,  fosos apagafuegos,  duchas contraincendio,  válvulas de

Ilenado,  vaáado y tomas de muestras de aoeite,  además de los de

detección de temperatura aceite/núcleo, Buchhol2, etc.

rá montado sobre ruedas,  para su sustitución en caso necesario,  sin

neoesidad de equipos de elevación, pero si dispondrán de los cáncamos

u otros sistemas de sujeción y etevación, tanto para su transporte como

para el desenaabado de las partes activas.

Serán oonstruidos según /Narma IEG76, y según ei estándar ED-P5.

Los terminales del transformador se montarán en un cajón que recoja las

cone>tiones, de manera que no queden partes accesibles en tensión.  El

dimensionamiento de dicho cajón se hará de forma que permita un fácil

acceso a la cone)dón más alejada.

La refigeración del transfoRnador de auxitiares será ONAN pero estará

previsto para la incorporación en un futuro de los ventiladores y equipo

de mando para ventilación ONAF.  La impedancia mínima de los

transformadores será calculada según oondiciones de faita det sistema

exteriar y las neoesidades de arranque y reaceleración de motores.

La monitorización de temperdturas, actuación de protecciones, alarmas,

posición del regulador de tomas (si aplica) e información sobre el estado

de !os sistemas de ventilacióNcirculación forzada se Ilevarán al PLC de

la unidad de oogeneración.

Pairá achaarse sobre el regulador en carga (si aplica) desde las oeldas

de0,4810,38 k V, donde se ubicarán elr+egulador automático y el selector

de posiciones.

Ernaar'roael,r~oAmbientat R"asA
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15135SGS Eco Care

CAPITTILO IL DESCRIIXION TECIVICA DEL PRDYECfO

Canalizaciones

La distribución de cables entre la subestación y los consumidores será

por zanja. La zanja se construirá con paredes de bloques de honnigón y

con fondo hormigonado.  Cuando en una zanja se tiendan cables de alta

y baja tensión,   la separaáón entre estos será horizontal,   no

admitiéndose los cables de BT tendidos por debajo de los de AT.  Igual

criterio aplicará a difersrrtes nívoeles de tensión.

Los tubos que consstittuyan una canalización general serán de PVC.

e.    Instrumentacíón y Control

La Unidad de Cogeneración se podrá operar desde la nueva Sala de

Contrnl, donde se encuentran las Estaciones de Control Honeywell TPS-

3000.  El sistema TPS-3000 será ampliado para las nuevas neoesidades

de control.   Para el sistema de bbqueos y seguridad de caldera se

utilizará un equípo FSC que cumpla con la normativa vigente de

seguridad y tolerancia a fallos.  Los tableros y cabinas de oontrol

asociados a las nuevas unidades de este proyedo se localizarán en la

Sala de Racks N° 1(e›dstente).

El acceso de cables se realizará desde un falso suelo hasta los tableros

y cabinas locales de la Sala de Radcs.  La Turtiina a Gas será

suministrada con el sistema de control nequerido.  Se realizarán todas las

intercone>áones neoesarias con el sistema de control emstente,  de

acuerdo con !os Requisitos de Control e Instrumentación que se incluyen

en esta especiflcación.

3.    Balance de ñAateria y Energía

En las siguierrtes Tablas proparcionados por INITEC se preserrtan los balances

de materia y enengía de acuerdo al diagrama de prooeso descrito

anteriormente.

Tablas B41304-48-L: Unidad de Aminas

Tablas BQ-B04-45-L: Osmosis Inversa

Tablas BQ-80450-L: Unidad de Cogeneracián

F.srruiio dermpacroAmbierrrat xErAPASA
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Rev Fecha Descripclón Realizado Aprobado V°B°    V°B°PROY N° Proyecto 0051/10

PROYECTO:    COGENERACION Y AMINAS (RLP-07) 0 25108100 INGENIERIA BASICA JRC LDJ Códlgo 84B0448-1-

InITIC
LOCALIDAD:    LA PAMPILLA (PERU) HoJa: 1 DE 8

CLIENTE: RELAPA9A
R0v 0

i UNIDAD AB • UNIDAD DE AMINAS

BALANCE DE CALOR Y MATERIA (CASO DISEÑO)

N° DE CORRIENTE 1 2 3 a e

DESCRIPCION PUEL OAB ACIDO DEL PCC A 48C-0 PUEL OAB ACIDO AL ABBORBDOR PUEL GAB IIMPlO A COMPRE80R AMINA RICA DEL ABSORBEDOR AMINA IUCA LAMINADA

FASE VAPOR VAPOR VAPOR LÍQUI00 LÍQUIDO

FRACCION VAPOR kg/kg tot. 1 1 1 0 0

TEMPERATURA C 49.0 49.0 54.1 63.2 63.3

PRESION kg/cm2g 12.0 12.0 12.0 12.0 1.7

ENTALPIA @PT M M kcallh 1.680 1.670 1.132 108.436 108.436

PESO ESP. LIQUIDO @15°C
1.117 1.117

PESO ESPECIFICO LIQUIDO @PT
0'932 0'932

VISCOSIDAD LIQUIDO @PT cP
0.475 0.474

PESO MOLECULAR LIQUIDO
20.66 20.66

CAUDAL VOL. LIQUIDO @PT m3/h
35.40 35.41

DENSIDAD VAPOR @PT kg/m3 10.81 10.81 9.61

VISCOSIDAD VAPOR (djPT cP 0.013 0.013 0.013

PESO MOLECULAR VAPOR 22.11 22.11 20.09

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD 0.98 0.98 0•98

CAUDAL VOL. VAPOR kg/h 3884.89 3884.89 3132.60

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS

COMPONENTES TOXICOS

CAUDAL TOTAL MASICO kg/h 3889.08 3884.89 3132.60 33002.20 33002.20

CAUDAL TOTAL MOLAR kmol/h 175.88 175.70 155.90 1597.36 1597.36
O

O

ú-~



Fecha Descripción Realizado Aprobado V°B°     V°B°PROY proyecto 0051/10

PROYECTO:    C06ENERACION Y AMINAS (RLP-01) 25108100 INGENIERIA BASICA JRC LDJ Igo BQ-80448-1-

LOCALIDAD:    LA PAMPILLA (PERU) HoJa: 2 DE 8

CLIENTE: RELAPASA Rev 0InITIC
UNIDAD 49 - UNIDAD DE AMINAS

BALANCE DE CALOR Y MATERIA (CASO DISEÑO)

N° DE CORRIENTE 1 2 5 4 8

DESCRIPCION FUEL GAB ACIDO DEL FCC A48C•1 FUEL GAS ACIDO AL ABSORBDOR PUEL OAB LIMPIO A COMPRE60R M71NA RICA DEL ABBORBEDOR AMINA RICA LANIINADA

COMPONENTES kg/_n baesó ka/h Peso in pB50 ka/h ipeg° kq/h oeso

H20 26.29 0.68 23.95 0.62 34.78 1.1103 27053.67 81.9753 27053.65 81.9753

M EA 0.00 0.00 0.00 0.00 0.05 0.0017 2416.53 7.3223 2416.74 7.3230

H2S 497.41 12.79 497.16 12.80 0.15 0.0047 1.16 0.0035 1.22 0.0037

C02 225.20 5.79 225.13 5.79 0.05 0.0015 0.03 0.0001 0.04 0.0001

HC03- 0.00 0.00 0.00 0.00 0:00 0.0000 32.96 0.0999 33.04 0.1001

MEAC00- 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.0000 1220.32 3.6977 1220.21 3.6974

MEA+ 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.0000 1724.73 5.2261 1724.59 5.2257

C03-2 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.0000 12.17 0.0369 12.14 0.0368

HS- 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.0000 499.41 1.5133 499.35 1.5131

S-2 0.00 0.00 0.00 0.00 0:00 0.0000 0.07 0.0002 0.07 0.0002

H30+ 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.0000 0.00 0.0000 0.00 0.0000

OH- 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.0000 0.08 0.0003 0.08 0.0003

N2 739.37 19.01 739.37 19.03 738.77 23.5832 0.60 0.0018 0.60 0.0018

H2 67.24 1.73 67.24 1.73 6724 2:1466 0.00 0.0000 0.00 0.0000

S02 1.58 0.04 1.57 0.04 0:69 0.0221 0.88 0.0027 0.88 0.0027

CH4 682.67 17.55 682.56 17.57 681.58 21.7576 0.98 0.0030 0.98 0.0030

C2H6 770.91 19.82 770.61 19.84 769:44 24.5624 1.17 0.0035 1.17 0.0035

C2H4 579.62 14.90 579.44 14.92 576:94 18.4174 2.50 0.0076 2.50 0.0076

C3H8 41.10 1.06 41.06 1.06 41.01 1.3093 0.05 0.0001 0.05 0.0001

C3h16 137.63 3.54 137.53 3.54 137.02 4.3740 0.51 0.0015 0.51 0.0015

C4H10 38.84 1.00 38.74 1.00 33:30 1:0630 5.44 0.0165 5.44 0.0165

C4H8 37.19 0.96 37.12 0.96 32.66 1.0425 4.46 0.0135 4.46 0.0135

C5H12 16.75 0.43 16.63 0.43 10.73 0.3425 5.90 0.0179 5.90 0.0179

C6H14 27.28 0.70 26.77 0.69 8.18 0.2611 18.59 0.0563 18.59 0.0563

TOTAL: 3889.08 3884.89 3132.60 33002.20 33002.20

NOTAS:



Rev Fecha Descripción Realizado Aprobado V.B.    y°B°pROY N°  róyeeto 0051/10

PROYECTO:    COGENERACION Y AMINAS (RLP-07) 0 25109100 INGENIERIA BASICA JRC LDJ Código Ba60448-L

LOCALIDAD:    LA PAMPILLA (PERU) NoJe:     3 DE 8

CLIENTE: RELAPASA Rev 0InITIC
UIVIDAD 48 • UNIDAD DE AMINAB

BALANCE DE CALOR Y MATERIA (CASO DISEÑO)

N° DE CORRIENTE 6 7 8 8 70

DESCRIPCION AMINA RICA A RE6ENEItADON VAPOR CABFZA REOHNERAGOR 8ALIDA 48•E•2 A 48-D-2 OA9 ACIDO A GUEMADONEB REFLUJO, D648-D•2 A 48•P2

FASE LÍQUIDO VAPOR MIXTA VAPOR LÍQUIDO

FRACCION VAPOR kgJkg tot. 0 1 0.304 1 0

TEMPERATURA C 100.0 112.9 60:0 60.0 60:0

PRESION kglcm¢g 1.2 0.9 0.7 0.7 0

ENTALPIA @PT MMkcaUh 107.351 6.313 7.367 0.695 6.672

PE30 ESP. LIQUIDO @16°C 1.116 0.989 0:989

PE30 ESPECIFICO LIQUIDO (H1PT 0.908 0.974 0:974

VISCOSIDAD LIQUIDO @PT cP 0.295 0.445 0.445

PE30 MOLECULAR LIQUIDO 20:66 18.20 18.20

CAUDAL VOL. LIQUIDO @PT rKi/h 36.34 1.85 1.85

DEN3IDAD VAPOR (d1PT kg/rr0 1.27 2.14 2.14

VISCOSIDAD VAPOR @PT cP 0.014 0:014 0.014

PE30 MOLECULAR VAPOR 21.26 34.49 34.49

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD 0.99 0.99 0.99

CAUDAL VOL. VAPOR kg/h 2586.55 787.72 787•72

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS

COMPONENTES TOXICOS

CAUDAL TOTAL MASICO kglh 33002.20 2586.55 2586.55 787.72 1798.84

CAUDAL TOTAL MOLAR kmoVh 1597.36 121.69 121.69 22•84 98•85



Fecha Descripción Realizado Aprobado WB°     V'B°PROY royecto 0051110

PROYECTO:    COGENERACION Y AMINAS (RLP-07) 25108100 INGENIERIA BASICA JRC LDJ dlgo BQ-130448-1-

InITIC
LOCALIDAD:    LA PAMPILLA (PERU) HoJa: 4 DE 8

CLIENTE: RELAPASA Rav 0

UNIDAD 48 - UNIDAD DE AMINAS

BALANCE DE CALOR Y MATERIA (CASO DISEÑO)

N° DE CORRIENTE e 7 8 e to

DESCRIPCION AMINARICAARECENERADOR VAPORGABELIREGHNHRADOR BALIDA48-154A48-0•2 GASAGIDOAQUEMAOOREB RéPLWO,DE48-0•2AIB-P2

COMPONENTES k_qlh ueso kg/h ópeso k,g~/h óoeso kylh 9óueso kclh 96p850

H20 27049.30 81.9621 1821.55 70.42 1821.55 70.42 48.84 6.20 1772.70 98.547

MEA 2447.87 7.4173 0.02 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.000

H2S 4.87 0.0148 505.12 19.53 505.10 19.53 501.56 63.67 3.55 0.197

C02 0.78 0.0024 219.69 8.49 219.69 8.49 219.22 27.83 0.47 0.026

HC03- 55.73 0.1689 0.00 0.00 0.01 0.00 0.00 0.00 0.01 0.000

MEAC00- 1193.26 3.6157 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.000

MEA+ 1709.01 5.1785 0.00 0.00 0.02 0.00 0.00 0.00 0.02 0.001

C03-2 4.36 0.0132 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.000

HS- 495.70 1.5020 0.00 0.00 0.01 0.00 0.00 0.00 0.01 0.001

S-2 0.17 0.0005 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.000

H30+ 0.00 0.0000 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.000

OH= 0.08 0.0002 0.00 0.00 0.00 0:00 0.00 0.00 0.00 0.000

N2 0.60 0.0018 0.60 0.02 0.60 0:02 0.60 0.08 0.00 0.000

H2 0.00 0.0000 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.000

S02 0.88 0.0027 0.94 0.04 0.94 0:04 0.88 0.11 0.05 0.003

CH4 0.98 0.0030 0.98 0.04 0.98 0.04 0.98 0.12 0.00 0.000

C2H6 1.17 0.0035 1.17 0.05 1.17 0.05 1.17 0.15 0.00 0.000

C2H4 2.50 0.0076 2.50 0.10 2.50 0.10 2.50 0.32 0.00 0.000

C3H8 0.05 0.0001 0.05 0.00 0.05 0.00 0.05 0.01 0.00 0.000

C3H6 0.51 0.0015 0.51 0.02 0.51 0.02 0.51 0.06 0.00 0.000

C4H10 5.44 0.0165 11.53 0.45 11.53 0.45 5.03 0.64 6.50 0.361

C4H8 4.46 0.0135 9.13 0.35 9.13 0.35 4.35 0.55 4.78 0266

C5H12 5.90 0,0179 6.63 0.26 6.63 0.26 1.46 0.19 5.17 0.288

C6H14 18.59 0.0563 6.14 0.24 6.14 0.24 0.58 0.07 5.56 0.309

TOTAL: 33002.20 2586.55 2586.55 787.72 1788.83

NOTAS:

C-



Rev Fecha Descripción Realizado Aprobado V°B°     y°B°pROY N° Proyscto 0051110

PROYECTO:    COGENERACION Y AMINAS (RLP•07) 0 25109100 INGENIERIA BASICA JRC LDJ Código B4130448-1-

LOCALIDAD:    LA PAMPILLA (PERU) Hoja: 5 DE 8

CLIENTE: RELAPABA Rev 0InI TIC
UNIDAD 48 - UNIDAD DE AMINAS

BALANCE DE CALOR Y MATERIA (CASO DISEÑO)

N° DE CORRIENTE 71 12 78 16 17

DESCRIPCION REFLUJO, DE 48•P•2 A REOENEHADOR fONDO REOENERADOR A48•P-1 AMINA POBRE DE 48•P•1 A48-E•7 AMINA POBRE DE 48•E•7 A FIL?R09 AMINA POBRE Dfi FILTR08 A 48•Ed

FASE LíQUIDO LíQUIDO LíQUIDO LíQUIDO LfQUIDO

FRACCION VAPOR kg/kg tot. 0 0 0 0 0

TEMPERATURA C 60.0 121.6 121:6 85.7 85.7

PRESION kg/cm2g 4.67 1.0 18.4 17.2 16.03

ENTALPIA @PT MMkcal/h 6.898 105.859 105.859 106.945 106.933

PESO ESP. LIQUIDO @15°C 0.990 1.041 1:041 1.041 1.042

PE30 ESPECIFICO LIQUIDO @PT 0.974 0.930 0.930 0.959 0.960

VISCOSIDAD LIQUIDO @PT cP 0.451 0.228 0:228 0.346 0.346

PE30 MOLECULAR LIQUIDO 18.19 20.39 20.39 20.39 20.38

CAUDAL VOL. LIQUIDO @PT m3/h 1.91 34.71 34.71 33.64 33.60

DENSIDAD VAPOR @PT kg/m3

VISCOSIDAD VAPOR @PT cP

PESO MOLECULAR VAPOR

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD

CAUDAL VOL. VAPOR kg/h

IMPURFZAS

COMPONENTES CORROSIVOS

COMPONENTES TOXICOS

d

CAUDAL TOTAL MASICO kg/h 1858.57 32274.30 32274.30 32274.30 32250.00 0

O

CAUDAL TOTAL MOLAR kmol/h 102.16 1582.83 1582.83 1582.82 1582.54

C7:

Co



R Fecha Descripclón Realizado Aprobatlo V°B°     WB°PR I° Proyecto 0051110

PROYECTO:    COGENERACION Y AMINAS (RLP-07) 0 25109/00 INGENIERfA BASICA JRC LDJ Código 846044&L

In I Ti C
LOCALIDAD:    LA PAMPILLA (PERU) HoJa: 8 DE 8

CLIENTE:     RELAPASA Rav 0

UNIDAD 48 • UNIDAD DE AMINAS

BALANCE DE CALOR Y MATERIA (CASO DISEÑO)

N° DE CORRIENTE 17 72 18 18 17

DESCRIPCION REFLWO,DE48-P-2ARE6ENERADOR FONDOREGENERADORA48-0•7 AMINAPOBNEDE48i•7MBZ•1 AMINAPOBREDE48£-1AFILTR08 AMINAPOBREDEPILTR09A4"-4

COMPONENTES ksi_n aesó kg/h aess kg/h peso k/h Neso kg/h peso

H20 1832.38 98.561 27068.01 83.87 27068.01 83.87 27070.33 1456.52 27070.16 83.88

MEA 0.00 0.000 3920,12 12.15 3920.12 12.15 3907.45 210.24 3907.21 12.11

H2S 3.52 0.190 0.08 0.00 0.08 0:00 0.02 0.00 0.01 0.00

C02 0.47 0.025 0.21 0.00 021 0:00 0.02 0.00 0.00 0.00

HC03 0.01 0.001 30.94 0.10 30.94 0.10 19.06 1.03 10.77 0.03

MEACOO- 0.00 0.000 722.67 2.24 722.67 2.24 736.76 39:64 721.99 2.24

MEA+ 0.08 0.004 483.34 1.53 493.34 1.53 497.81 26.78 506.87 1.57

Cb3-2 0.00 0.000 1.92 0.01 1.92 0.01 5.74 0.31 14.44 0.04

HS- 0.03 0.002 13.78 0.04 13.78 0:04 13.84 0.74 18.26 0.06

S-2 0.00 0.000 0.02 0.00 0.02 0.00 0.01 0.00 0.00 0.00

H30+ 0.00 0.000 0.00 0.00 0:00 0:00 0.00 0.00 0.00 0.00

OH- 0.00 0.000 0.24 0.00 0.24 0.00 0.28 0.02 0.29 0.00

N2 0,00 0.000 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0:00 0.00 0.00

H2 O.00 0.000 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0:00 0.00 0.00

S02 0.05 0.003 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0:00 0.00 0.00

CH4 0.00 0.000 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00

C2H6 0.00 0.000 0.00 0.00 0.00 0:00 0.00 0,00 0.00 0.00

C2H4 0.00 0.000 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00

C3H8 0.00 0.000 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00

C3H6 0.00 0.000 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00

C4H10 6.50 0.360 0.42 0.00 0.42 0.00 0.42 0.02 0.00 0.00

C4W8 4.78 0.257 0.11 0.00 0.11 0:00 0.11 0:01 0.00 0.00

C5H12 5.17 0.278 4.44 0.01 4.44 0.01 4.44 0:24 0.00 0.00

C6H 14 5.56 0.299 18.00 0.06 18.00 0.06 18.00 0.97 0.00 0.00

TOTAL: 1858.57 32274.30 32274.30 32274.30 32250.00

NOTAS:

i



Rev Fecha Descripción Realizado Aprobado V°B°    V°8°pROY N° Poyecto 0051110

PROYECTO:    COOENERACION Y AMINAS (RLP-07) 0 25109100 INGENIERIA BASICA JRC LDJ Código BQ-B04-48-L

InI TIC
LOCALIDAD:    LA PAMPILLA (PERU) Hoje: 7 DE 8

CLIENTE: RELAPA9A Rev 0

UIJIDAD 48 - UNIDAD DE AMINA8

BALANCE DE CALOR Y MATERIA (CA80 DISEÑO)

N° DE CORRIENTE 18 20 21 22 23

DESCRIPCION APORTE DE AGUA DE CALDERAB AMINA POBAE A ABSORBBDOR AMINA POBRE AL REHERVIDOR BALIDA D¢L RENERVIDOR AMINA POBRE POR FILTR08

FASE LIQUIDO LIQUIDO LIQUIDO MIXTA LIQUIDO

FRACCION VAPOR kg/kg tot. 0 0 0 0,108 0

TEMPERATURA C 110.0 53.1 121.2 121.6 85.7

PRESION kg/cm2g 0.7 72.00 1.0 1.0 17.0

ENTALPIA @PT MMkcal/h 0.231 107.898 120182 118.117 106.945

PE30 ESP. LIQUIDO @15°C 1.000 1.042 1:038 1.040 1.041

PESO ESPECIFICO LIQUIDO @PT 0.950 0.981 0:930 0.930 0.959

VISCOSIDAD LIQUIDO @PT cP 0.252 0.547 0.228 0.228 0,346

PESO MOLECULAR LIQUIDO 18.00 20.38 20.16 20.39 20:39

CAUDAL VOL. LIQUIDO @PT m3/h 0.06 32.87 38.93 34.71 5.05

DENSIDAD VAPOR @PT kg/m3 1.13

VISCOSIDAD VAPOR @PT cP 0.013

PE30 MOLECULAR VAPOR 18.31

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD 0.99

CAUDAL VOL. VAPOR kg/h 3923.00

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS

COMPONENTES TOXICOS

CAUDAL TOTAL MA31C0 kg/h 59.72 32250.00 36197.01 36197.01 4841.15 0
O

CAUDAL TOTAL MOLAR kmol/h 3.32 1582.67 1795.58 1795.58 237.42 p



Fecha Descripcíón Realizado Aprobado V°B°     V°B°PROY Proyecto 0051110

PROYECTO'    COGENERACION Y AMINAS (RLP-07) 25109100 INGENIER(A BASICA JRC LDJ odigo BQ-130448-1-

LOCALIDAD:    LA PAMPILLA (PERU) HoJa: 8 DE 8

CLIENTE: RELAPASA Rev 0InITIC
UNIDAD 48 - UNIDAD DE AMINAS

BALANCE DE CALOR Y MATERIA (CASO DISEÑO)

N° DE CORRIENTE 18 20 21 22 23

DESCRIPCION APORTE DE A6UA DH CALDERAB AMINA POBRE A ABSORBEDOR AMINA POBRE AL REHERVIDOR BALIOA DEL REHERVIDOR AMINA POBR2 POR FILTR08

COMPONENTES kg/_h DBSÓ 1(9/_h eso kg/_h 6 eso kc/h pBSs kc/h Deso

H20 59.72 100.00 27070.16 83.94 30883.79 85.32 30883.79 85.32 4060.55 83.88

M EA 0.00 0.00 3907.21 12.12 3750.21 10:36 3750 10.36 586.12 12.11

H2S 0.00 0.00 0.01 0.00 0.17 0.00 0.17 0 0.00 0.00

C02 0.00 0.00 0.00 0.00 0.36 0.00 0.36 0 0.00 0.00

HC03- 0.00 0.00 10.77 0.03 42.33 0:12 42 0.12 2.86 0.06

MEAC00- 0.00 0.00 721.99 2.24 854.96 2.36 855 2.36 110.51 2.28

MEA+ 0.00 0.00 506.87 1.57 605.96 1.67 606 1,67 74.67 1.54

C03-2 0.00 0.00 14.44 0.04 2.29 0.01 2 0.01 0.86 0.02

HS- 0.00 0.00 18.26 0.06 25.17 0.07 25 0.07 2.08 0.04

S-2 0.00 0.00 0.00 0.00 0.02 0.00 0 0 0.00 0.00

H30+ 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0 0 0.00 0.00

OH- 0.00 0.00 0.29 0.00 0.22 0.00 0 0 0.04 0.00

N2 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0 0.00 0.00

H2 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0 0.00 0.00

S02 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0:00 0.00 0 0.00 0.00

CH4 0.00 0.00 0.00 0.00 0:00 0:00 0.00 0 0.00 0.00

C2H6 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0 0.00 0.00

C2H4 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00

C3H8 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0 0.00 0.00

C3H6 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0 0.00 0.00

C4H10 0.00 0.00 0.00 0,00 0.92 0.00 0.92 0.00 0.06 0.00

C4H8 0.00 0.00 0.00 0.00 0.25 0.00 0.25 0.00 0.02 0.00

C5H12 0.00 0.00 0.00 0.00 7.12 0.02 7.12 0.02 0.67 0.01

C6H14 0.00 0.00 0.00 0.00 23.23 0.06 23.23 0.06 2.70 0.06

TOTAL: 58.72 32250.00 38197.01 36197.01 4841.15

NOTAS:



Rev Fecha Descripción Realizado Aprobado V.B.    V°B°PROY N° Proyecto 0051110

PROYECTO:    
AMPLWCION DE SERVICIOS INDUSTRIALES E

0 11109100 INGENIERIA BASICA DVS JAR LDJ Código BO-B0445-1-
INTERCONEXIONES (RLP-08)

InITIC LOCALIDAD:  '  U PAMPILLA NoJe: 1 DE 2

CLIENTE: RELAPASA R0v 0

UNIDAD 46-08M0818 INVER8A

BALANCE DE CALOR Y MATERIA

N° DE CORRIENTE 7 2 3 4 8

DESCRIPCION
AOUA BRUTA DE 44•T•1 A PLANTA DE

AGUA SALIDA PLANTA OSM0818
CONDEN8AD0 DE COOENERACION A AOUA DESMINERALIZADA A VAPOR BAJA PRESION A

OSMOSIS 48-D-206 DESOASIPICADOR 42•D-31 DE84ASIPICADOR

FASE L L L L v

FRACCION VAPOR 0 0 0 0 1

TEMPERATURA C AMB AMB AMB 133

PRESION kg/cm2g ATM ATM 5 2

ENTALPIA @PT MMkcaVh

PESO ESP. LIQUIDO @16°C 1 1 1

PE30 ESPECIFICO LIQUIDO @PT 0.998 0.998 0.992

VISCOSIDAD LIQUIDO @PT cP 1 1 0.e5

PE30 MOLECULAR LIQUIDO 18 18 18

CAUDAL VOL. LIQUIDO @PT m3/h 84 48.3 73,159

DENSIDAD VAPOR (d1PT kg/m3
1.62

VISCOSIDAD VAPOR @PT cP 0.013

PE30 MOLECULAR VAPOR 18

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD 1

CAUDAL VOL. VAPOR NTP Kg/h
10953

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS 02 02 02

COMPONENTES TOXICOS

CAUDAL TOTAL MASICO kg/h

CAUDAL TOTAL MOLAR kmoUh

0

0



Rev Fecha Descripción Realizado Aprobado V°B°    V°B°pROY N° Proy¢cbo 0051110

AMPLIACION DE SERVICIOS INDUSTRIALES E
0 11109100 INGENIERIA BASICA DVS JAR LDJ Código B4B044SLPROYECTO:    

INTERCONEXIONES (RLP-08)

I~ I T~ C
LOCALIDAD:    LA PAMPILLA HoJa: 2 DE 2

CLIENTE: RELAPABA ReV 0

UNIDAD 46-03MOSIS INVERSA

BALANCE DE CALOR Y MATERIA

N° DE CORRIENTE 6 7 8 8

AGUA DESOA8IPICADA A BOMBAS DE AOUA ALIMENTACION A CALDERA A VAPOR A ACCIONAMIENTO TURBINA VAPOR SALIDA TURBINA DE BOMBA
DESCRIPCION

AOUA ALIMENTACION A CALDERA COLECTOR DE BOMBA 42-Pd10 42•P47C

FASE L L V V

FRACCION VAPOR 0 0 1 1

TEMPERATURA C 110 110 17 2

PRE310N kA/Cm2g 0.48 81 280 133

ENTALPIA 4DPT MMkcel/h 701.56 850.58

PE30 ESP. LIQUIDO M76°C 1 1

PE30 ESPECIFICO LIQUIDO (B1PT 0.9505 953

VISCOSIDAD LIQUIDO OPT cP 0.25 0.25

PE30 MOLECULAR LIQUIDO 18 18

CAUDAL VOL. LIQUIDO (IDPT m3/h 125 180

DENSIDAD VAPOR ODPT kp/m3 7.84 1.82

VISCOSIDAD VAPOR ÑPT cP 0.018 0.013

PESO MOLECULAR VAPOR 18 18

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD 1 1

CAUDAL VOL. VAPOR NTP Kq/h 7600 7600

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS

COMPONENTES TOXICOS

CAUDAL TOTAL MASICO kg/h

CAUDAL TOTAL MOLAR kmoVh

O

O

O
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PROYECTO:    COOENERACION Y AMINAS (RLP-07) 0 11109100 INGENIERIA BASICA DVS JAR LDJ CóOigo B(}804541-

InI TIC
LOCALIDAD:    LA PAMPILLA (PERU) HoJa: 1 DE 6

CLIENTE: RELAPASA Rev 0

UNIDAD 80-UNIDAD DE COOENERACION

BALANCE DE CALOR Y MATERIA

N° DE CORRIENTE 1 2 S 4 8

DESCRIPCION DIE9EL N•2 DE UDP II A TANGUE 50•T•1
DIESEL N°2 DE BOMBA 80-P•7A/8 A DIESEL N° 2 DE PILTRO 60-K-2A/B A PUEL OAS PLATP. (22D6) A ASP.    PUEL OA8 DE AMINAS (48-0-7) A

FILTRO 80•K•2A/8 TURBINA DE GAS SEPARADOR ACEITE8 80•D-0 PILTRO 80-K-7A/B

FABE L L L G G

FRACCION VAPOR 0 0 0 1 1

TEMPERATURA C AMB AMB AMB 70 51.8

PRESION kp/Clii2p ATM HOLD HOLD 28.55) 11.5

ENTALPIA 911511T MMkceUh

PESO ESP. LIQUIDO A16°C 0.86 0.88 0.88

PESO ESPECIFICO LIQUIDO (81PT 0.84 0.84 0.84

VISCOSIDAD LIQUIDO 9DPT cP 3.34 3.34 3.34

PE30 MOLECULAR LIQUIDO

CAUDAL VOL. LIQUIDO PPT rrii/h 44) 7 7

DENSIDAD VAPOR RPT kp/m3 8.25 8,874

VISCOSIDAD VAPOR (R3PT cP 0.0103 0.009

PESO MOLECULAR VAPOR 8.37 20.23

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD

CAUDAL VOL. VAPOR NTP Kp/h 454) 2800

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS AZUFRE 0.48% AZUFRE 0.48% AZUFRE 0.48%

COMPONENTES TOXICOS

CAUDAL TOTAL MASICO kplh

CAUDAL TOTAL MOLAR- krraVh

O

cn

i

J~
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Rev Fecha Descripcibn Realizado Aprobado V°B°    V°B°PROY N°Proyeeto 0051110

PROYECTO:    COOENERACION Y AMINAS (RLP-07) 0 11109100 INGENIERIA BASICA DVS JAR LDJ Código 13Q-1304-50-1-

LOCALIDAD:    LA PAMPILLA (PERU) Moja: 2 DE 6

CLIENTE: RELAPASA Rev 0InITiC
UNIDAD 50-UNIDAD DE COt3ENERACION

BALANCE DE CALOR Y MATERIA

N° DE CORRIENTE 8 7 8 9 70

FUEL GAS DE 50-K-1AI8 A COMPRESOR
FUEL GAS A TURBINA 50-TO

FUEI OAS DE EXCESO A RED DE FUEL QAS RED DE BAJA A AOUA DESMINERALIZADA A LAVADO
DESCRIPCION

50~_1
1

BAJA PRESION POSTCOMBUSTION TURBOOENERADOR

FA3E G G G G L

FRACCION VAPOR 1 1 1 1 0

TEMPERATURA C 51.6 HOLD HOLD HOLD AMB

PRESION kg/cm2g 11 28.8 2.5 ATM HOLD

ENTALPIA @PT MMkcaUh

PE30 ESP. LIQUIDO @16°C 1

PE30 ESPECIFICO LIQUIDO @PT 1

VISCOSIDAD LIQUIDO @PT cP 1

PESO MOLECULAR LIQUIDO 18

CAUDAL VOL. LIQUIDO @PT rrti/h HOLD

DEN3IDAD VAPOR @PT kglm3 8,874 18 2,129 2.94

VISCOSIDAD VAPOR @PT cP 0.009 0.015 0.0147 0.0103

PESO MOLECULAR VAPOR 20.23 20.23 20.23 18,525

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD 0.999

CAUDAL VOL. VAPOR NTP Kg/h 2600 2600 HOLD 1300)

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS SH2 (4.2°kmol) 02

COMPONENTES TOXICOS

CAUDAL TOTAL MASICO kglh

CAUDAL TOTAL MOLAR kmoVh

O

O
2



Rev Fecha Descripción Realizado Aprobado V°Bo V°B°pROY N° Proyeato 0051110

PROYECTO:    COOENERACION Y AMINAS (RLP•07) 0 11109100 INGENIERIA BASICA DVS JAR LDJ Código B(}130450.1-

I n I TI C
LOCALIDAD:    LA PAMPILLA Hoja: 3 DE 8

CLIENTE: RELAPASA Rov 0

UNIDAD 80-UNIDAD DE COOENERACION

BALANCE DE CALOR Y MATERIA

N° DE CORRIENTE 11 72 13 14 76

AOUA DE COLECTOR A AOUA ALIMENTACION CALDERA A AGUA SALIDA 50•E-2 A PRODUCCION AOUA ALIMENTACION CALDERA A AGUA ALIMENTACION CALDERA A
DESCRIPCION

COGENERACION PRECALENTADOR 60-E-2 VAPOR MUY ALTA PRESION PRODUCCION VAPOR BAJA ATEMPERADOR 80-E-11

FASE L L L l L

FRACCION VAPOR 0 0 0 0 0

TEMPERATURA C 110 110 180 110 110

PRESION kp/crrQp 60 80 59.7 60 80

ENTALPIA OD-PT KcaUh

PE30 ESP. LIQUIDO @16°C 1 1 1 1 1

PE30 ESPECIFICO LIQUIDO APT 0.953 0.953 0.853 0.953 0.853

VISCOSIDAD LIQUIDO #DPT cP 0258 0.256 0.258 0.258 0.258

PE30 MOLECULAR LIQUIDO 18 18 18 18 18

CAUDAL VOL. LIQUIDO PPT rtY3/h 90 42 42 1.5 3

DENSIDAD VAPOR ftPT kg/m3

VISCOSIDAD VAPOR APT cP

PE30 MOLECULAR VAPOR

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD

CAUDAL VOL. VAPOR NTP Kplh

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS

COMPONENTES TOXICOS

CAUDAL TOTAL MASICO kp/h

CAUDAL TOTAL MOLAR kmoVh

O .

O
i

C!._



Rev Fecha Descripción Realizado Aprobado V.B.    V°B°pROY N°ProyeMo 0051110

PROYECTO:    COOENERACION Y AMINAS (RLP-07) 0 11109100 INGENIERIA BASICA DVS JAR LDJ Códlgo B480450.1

LOCALIDAD:    LA PAMPILLA Hoje: 4 DE 8

CLIENTE: RELAPASA Rav 0InI TIC
s UNIDAD 80-UNIDAD DE COOENERACION

BALANCE DE CALOR Y MATERIA

N° DE CORRIENTE 16 17 18 18 20

DESCRIPCION
VAPOR MUY ALTA PRESION A VAPOR MUY ALTA PRESION A VAPOR A PRODUCCION VAPOR VAPOR ALTA PRE810N A

VAPOR ALTA PRESION A COLECTOR
COLECTOR INVECCION TURBINA ALTA PRESION PRECALENTADOR 60-E-2

FA3E V v V V V

FRACCION VAPOR 1 1 1 1 1

TEMPERATURA C 371 371 371 260 260

PRESION kp/crcdp 42.5 42.5 42.5 17 17

ENTALPIA ODPT KceVh 750.28 750.28 750.28 701.56 701.58

PESO ESP. LIQUIDO gb16°C

PESO ESPECIFICO LIQUIDO (81PT

VISCOSIDAD LIQUIDO MPT cP

PESO MOLECULAR LIQUIDO

CAUDAL VOL. LIQUIDO (S1PT rt{i/h

DEN3IDAD VAPOR @DPT kp/m0 15.44 15.07 15.44 7.84 7.84

VISCOSIDAD VAPOR #DPT cP 0.023 0.023 0.023 0.0183 0.0183

PE30 MOLECULAR VAPOR 18 18 18 18 18

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD 1 1 1 1 1

CAUDAL VOL. VAPOR NTP Kylh 40000 HOLD HOLD 8000 HOLD

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS

COMPONENTES TOXIC03

CAUDAL TOTAL MASICO kp/h

CAUDAL TOTAL MOLAR kmoVh

0

C=>



Rev Fecha Descripción Realizado Aprobado V.B.    V°B°PROY N° Proyseto 0051110

PROYECTO:    COOENERACION Y AMINAS (RLP-07) 0 11109100 INGENIERIA BASICA DVS JAR LDJ Código 84130450-1-

I~ IT~ C
LOCALIDAD:    LA PAMPILLA FloJe: 5 DE 8

CLIENTE: RELAPASA Rev 0

UNIDAD 80•UNIDAD DE C00ENERACION

BALANCE DE CALOR Y MATERIA

N° DE CORRIENTE 21 22 23 24 28

DESCRIPCION
CONDENSADO SALIDA ALIMENTACION SALIDA WEd A CONDEN8AD0 DE VISBREAKINO Y VAPOR DE CABEZA DEPOSITO CONDENSADO FONDO DEPO81T0 PLASH

PRECALENTADOR 60•E-2 DEPOSITO PLASH 80-D-8 VACIO A 60-D-6 PLASH 60•C4 60-D-8A 46•113-206

PA3E L W L V L

FRACCION VAPOR 0 0.15 0 1 1

TEMPERATURA C 208 133 133 133

PRE310N kp/cm2p 17 2 2 2

ENTALPIA ODPT KceVKg 210 210 850.92 134.58

PESO ESP. LIQUIDO OD16°C 1 1 1

PESO ESPECIFICO LIQUIDO (H1PT 0.857 0.931 0.931

VISCOSIDAD LIqUIDO OPT cP 0.129 0.2 0.2

PESO MOLECULAR LIQUIDO 18 18 18

CAUDAL VOL. LIQUIDO 4DPT m3/h 6 5.1 HOLD

DEN3iDAD VAPOR 9DPT kg/m3 1.87 1.87

VISCOSIDAD VAPOR 4DPT cP 0.0134 0.0134

PESO MOLECULAR VAPOR 18 18

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD 1 1

CAUDAL VOL. VAPOR NTP Kp/h 900 HOLD

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS

COMPONENTES TOXICOS

CAUDAL TOTAL MASICO kg/h

CAUDAL TOTAL MOLAR kmol/h

O

O

O

U~

Q



Rev Fecha Descripción Realizado Aprobado V°B°    V°B°pROY N° Proyeeto 0051110

PROYECTO:    C06ENERACION Y AMINAS (RLP-07) 0 11108100 INGENIERIA BASICA DVS JAR LDJ Código 84130450-1-

LOCALIDAD:    LA PAMPILLA Hoje: 8 DE 6

CLIENTE: RBLAPASA Rev 0InITIC
UNIDAD 80•UNIDAD DE COGENERACION

BALANCE DE CALOR Y MATERIA

N° DE CORRIENTE 26 27 28 29

VAPOR CABEZA DEPOSITO PUROA VAPOR BAJA PRESION SALIDA VAPOR BAJA PRESION A CONDENSADO PONDO DEPOSITO
DESCRIPCION

CONTINUA 80-D•8 CALDERA COLECTOR 80-D•7A DRENAJE

FASE V V V L

FRACCION VAPOR 1 t 1 0

TEMPERATURA C 147.8

PRESION kplcrt2g 2 2

ENTALPIA @DPT KcaVKg 858.1

PE30 ESP. LIQUIDO 416°C

PE80 ESPECIFICO LIQUIDO IqPT

VISCOSIDAD LIQUIDO ODPT cP

PESO MOLECULAR LIQUIDO

CAUDAL VOL. LIQUIDO (81PT m0/h

DENSIOAD VAPOR APT kp/m3 1.8

VISCOSIDAD VAPOR OPT cP 0.014008

PE30 MOLECULAR VAPOR 18

FACTOR DE COMPRESIBILIDAD 1

CAUDAL VOL. VAPOR NTP Kplh 1.5

IMPUREZAS

COMPONENTES CORROSIVOS

COMPONENTES TOXICOS

CAUDAL TOTAL MASICO kp/h

CAUDAL TOTAL MOLAR kmoUh O

Cp •
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CAPIT(1LOIZ DESCRIPCIDNTECIVICA DEL PRDYEClO

4.    D6sposición General de las Instalaciones

De acuerdo ai piano generaf,  PlanoN'.RLP-/D-00-101A_ Anexo 00_  Clasif. L.

Disposición General de Unidades de Aminas, Cogeneración, Sist de Agua de

Enfriamiento y Seivicios Industriales";  las áreas oorrespondientes a cada

Unidad se detallan a oontinuaáón.

a.    Area Ocupada por la Unidad de Cogeneración y Anexas

El ánea total del temeno propiedad de Reflneria La Pampilla es de 524

hectáreas,  induyendo zonas de procesos,  área de tanques,  terminal

maritimo, playas y cerros aledaños.

El área que será ocupada par la Unidad de Cogeneración y plantas

anexas se detallan en la Tabla 4.

Tabla 4. Distribución del Area de ta Unidad de Cogeneración y Anexas

a  '
Ed~f`~cácaones

Añea

O~iupád
Unidad de Cogeneración 2400

Sistema de Aminas 1152

Sistena de Refigeración 1056

Planta Eléctrica 1008

Area de! tanque de Disel 56

Sistena de Tratamiento de Aquas can Osmosis Inversa

Total 5672

Se ubicará en ta Unidad de FCC

Se ubicará en el erea de Senricios Industriales

Se dispandrá de áreas libres destinados a jarciines,  veredas,  pistas de

acceso, etc.

b.    Servicios

La Unidad de Cogeneración,  una vez en operación,  compartirá de los

servicios que adualmente dispone la Refineria La Pampilla como el

suminisáv de energía  (en este caso generado por la propia Unidad)

Estudiodelmp~actoAmbiertat REI.APASA

cto de Cogmm7cón F_ne% 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)
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Re ESIOS SGS Eco Carev

CAPITlILOIZ DESCRIPCION TECIVICA DEL PROYECTO

suminisüo de agua de pozo,  sistema de desague,   medios de

comunicación (teléfonos, fax, intemet).

c.    Surninistro Eléctrico e Iluminación

Ei suministro eléctrico para el prooeso se tomará de la Nueva

Subestación Elécrica e interconectado a la línea de suministro de

Edelnor.

d.    Suminis4ro de Agua

E{ suministro de agua de proceso será de la misma red que abastece a

toda la refineria. El agua se extrae de pozos ubicados en el límite sur de

ta propiedad de Refineria La Pampilla. 

e.    Desagüe

Los efluentes domésticos serán oolectados de la Unidad de

Cogeneración, Sistema de Aminas y la Subestación Eléctrica,  para ser

enviados hacia el sistema de tratamierrto biológico de los efluentes.

F.    CARACTERISTICAS Y CANTIDADES DE MATERIAS PPIINIAS

Se consideran como materias primas a aqueltos productos que se va utilizar en !os

diferentes procesos de la Unidad de Cogeneración y Anexas,  en las tablas de

balances de materia y energía se indican sus composiciones y características

principales. Las materias primas principales son:

Gas combustible ácido de FCC a Unidad de Aminas

Gas combustible limpio: pr+eviamente desuffurado, que es utilizado en la Unidad

de Coyeneración.

Diesel #2: altemativa al gas combustible.

Agua cruda a ósmosis y agua osmotizada a Unidad de Cogeneración y Anexas

Agua de alimentación a calderas para producáón de vapor.

E~ckr~toa,naí~al nEraP.9sa

Proyecro de cog-„u««on
56 F~, Zoal

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)
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CAPITULOIL DFSCRIPoCIONTECIVICA DEL PROYECTO

A continuación se muestran las caracteristicas fisicoquímicas más importantes:

1.    Características del Gas Combustible Desulfurado

Tabla 5. Caracteristicas del Gas Combustible

Uni~ades Valor

Factor de Corrpea~A0°C Y 1.01235 BAR 0.9977

Peso molecular kgikmol 18.525

Volumen mofar Nn~ 22.11

Peso específico Kglm3 0.855

Densidad relativa (aire) 0.64

Poder Calorifico Superior kcaUNm3 10804.8

Poder Calorífioo Irrferior kcaVNm3 9793.3

Calor específico a presión constante kcaUkg K 10.0464

Calor específico a volumen constante kcaVkg K 8.0301

P/(,y 1.2411

Viscosidad a Temperatura de Operación Npaise 103.37

1ndce de Wobbe kcaUNm3 13519.5

Tabla 6. Compasición del Gas Combustible

f Com~ición ='(~bNlol) Fuel~ás~(Promedio)
Metano 31.3

Etano 20.1

Propano 3.8

Propileno 1.6

Iso-Butano 0.9

N-Butarto 0.7

Trans-2-Butano 0

Cis-2-Sutano 0

N-Pentano 0.8

Iso-Pentano 0.4

N-Hexano 1.4

H2S 4.2

H2 34.9

Fstudio delmpactoAnt,iental nEZAPAS.4

cto de Cogerrercuzón 57 Enera. 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de 5urveillance)
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Ríf~~ SGS Eco Carev

CAPIT7IL0,9DESCRIPCIONTECIVICA DEL PROYECTO

2.    Características de Diesel N°2

Tabla 7. Caracteristicas de Diesel N°2

ESPEqFICACIÓÑES~~~~    MIWI(~0~   MAXiMO~~~    MÉTODOASTM

Color ASTM 3 D-1500

Destilación, °C D-gg

Punto Inicial Reportar

90 % recobrado 357

Punto de Irfilamación Pensky Martens, °C 52 D-93

Vscosidad cinemática.a 37:8 °C, cSt 1.8 5.8 D-445

Punto de Escurrimierto, °C 4 D-97

Indice de Cetano o Numero de Cetano (a) 45 (b) D-9761 D-613

Cenizas, °i6 Masa 0.02 D-482

Residuo Carbón Condadsoñ en 10% 0.35 D-189

Fondos, % Masa

Cortosión a la lamina de Cobre 3 h a 100 3 D-130
C

Azufre Total, % Masa 1 D-129 / D1552

Agua y Sedmentos, % Vol. 0.10 D-1796

Esha6o de IntpactoAmbiental RELAPASA
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3.    Agua Bruta para P6anta de Osmosis Inversa y Torre de

Refrigeración

Tabla 8. Caracteristicas def Agua Bruta (agua de pozo)

Propiedad Umdad:' ` Normal  . Diseño

Ca- rrgli 225 340.9

Mg** mgn 36 54.5

Na- rrgll 40 60.6

K. 2.5 3.8

Fe- mgn

HCOs- mg8 255 386.4

S0le mgfl 425 151.6

N03= mgn 10 643.9

CI- mgn 100 15.2

NTU 0.18 5

SDI 0.5 10

COs 22 33.3

SiOz 26 39.4

TQS 990 1500

pHa25°C 7.3 7.3

4.    Agua de Alirrterttación a Calderas (Area de Proceso)

Tabla 9. Agua de Alimerrtación a Calderas

Propiedad Unidades Valor, :  .

pH 85-10.2

Canductividad NS/cm 55-40

Dureza Total mg/I como CaCos 0.3

Oz pptn 0.05

C02 ppm

Sólidos Disueltos Totales ppm 54-20

Sólidos En Suspensión

Si02

EshaiioaTelmpmdoAmbiental REL4PASA
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5.    Agua de Alirnerrtación a Calderas

Tabfa 10. Agua de Alimentación a Calderas

Umdades Valor

pH 7

Conductividad NSlcm

Dureza Total ppm 10

Oz c;Gf 0.1(;)

C02 ppm

Sótidos Disueltos Totales ppm

Sólidos En Suspensión

SiOz

s) Valores a oon&rmar y/o indicar por el summistrador de la Caldera de Racupesac3ón de Calor.

6.    Consumo de Materias Primas y Otros

En las Tablas de balances de materia y energía se presentan estos resultados.

A continuación se indican los principales en forma resumida:

Gas ácido de FCC a Unidad de Aminas:3889 I~qTh

Gas combustible a Turbina de Gas : 2600 kcyh

Gas Combustible a postcombustión del CRC: 1300 kg/h

Consumo de Aminas: 35 m3/año

Agua cnada a Planta de Osmosis: 64 m3/h

Agua Osmotizada: 46.3 m3/h

Agua a Cogeneración_ 90 m3/h

e Agua Alimentación de Caldera:  42 m3/h  (a atta presión)  y 1.5 m3/h  (a baja

presión).

o & im~an~n~ nEWASA
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G.   PRODUCTOS

Los productos a obtenerse son  !a energía eléctrica y vapor de las siguiente

caracteristicas:

La energía eléctrica seeá de una tensión nominal en el primario de 4.16 KV, 30,

60Hz a través de una celda de Ilegada a barras,  la misma que Ilegard a una

subestación eléctrica nueva oon un sistema de transformación de 4.16/61 KV,

30,60 Hz.

40 t/h de vapor de afta presión (17 !g/cm2 y 371°C) y 1.5 Uh de vapor de media

presión (saturado a 5.1 kg/cm2).

Estos productos serán directamente utilizados en las diferentes Unidades de

Refineria la Pampilla.

H.   EQUlPOS PR9IVCIPAI_ES

1.    Caldera de Recuperación de Calor (CRC)

Se suministrará una catdera de recuperación de cabr de circulación natural

asociada a la turbina de gas  (TG),  oon dos niveles de presión y oort

postcombustión.   La CRC produárá 40 Uh de vapor de alta presión  (42,5

k~  (g)  y 371  °C)  y 1,5 t/h de vapor de media presión  (5 kg/cm2  (g)  y

saturado).

La caldera de recuperación de calor constará de los siguientes elemerrtos:

Nive1 de alta presión Nivet:de media presión

Sobrecleniadar de AP. Calderín MP.

Calderin AP. Evapaador MP.

Ev4~ AP.

Ecwrom~AP.

La caldera incorporard un sistema de quemadores de postcombustión para

generación 100% de vapor, con posibilidad de regulación en todo el rango de

potenáa de los quemadares.  El combustible de postoombustión sólo podrá ser

Esturáa deIrr~pactoAmhiental RELAPASA
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Gas combusúble de refinería de baja presión.   Se induirán analizadores de

punto de rocío ácido, S02, CO, 02 y NOx.

Se suministrarán depósitos de purga continua e intermitente (1 rr3) y enfriador

de purgas.

Se preverd espacio para una futura segunda caldera de recuperación de calor.

El conducto caldera - turbina no dispondrá de chimenea de derivación  (by-

pass), ni de oompuerta moduladora (div+erter), ni de guillotina,  ni de ventilador

de aire fresoo,  de forma que una parada de cualquiera de los dos equipos

arrastrará al otro.

2.    Sistema de surninistro de Gas Combustible

Filtros verticales (d'rámetro de partículas < 3{a).

Tanque de separaáón de condensados (KO drum).

Se instalará un sistema de compresión,  dado que la red general de la

refineria suministra el gas combustible a una presión merior que la
s

especificada para la inyección del combustible a Turbina de Gas.   En

principio, los equipos induidos serán los siguierrtes: -   

Un compresor altemativo  (1x100%)  de una etapa y doble efecto cuyas

caracteristicas se muestran en el siguierrte cuadro:

Cqmpresor50_K1... . .

N° de Unidades 1 x 100%

Caudal de operación 3,2 t/h

Caudal de dseño 4,2 Tm

Fresión de impulsión 24 kglcmz (g)

Pres.aspiración máxminorm. 12111 kglcmz (g)

Presión aspiración mínima 10

Temperatura 40 C

Accionamisnto 1 motor eléctrico 135 kV1)

Depósitos amortiguadores de pulsaáones en aspiración e impulsión.

Fstudio de Impacto Ambiental REIAPASA
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Enfriadores fuel-gas de recido e impulsión (si aplica).

Tuberias, válvulas y acoesorios.

Cableado y equipo eléctrico.

De{msito separador final de oondensados.

Líneas a antorcha.

Tuberias de oone)dón, wálwlas y tuberias de refuerzo para alimerrtación de

la TG y de los quemadores de postcombustión de la CRC.

3.    Sistema de Suministro de Combustible tíquido a ia TG -   

Tanque de Diesel N° 2 de 100 m$ de tedio fijo.

Tanque de Diesd N° 2

Capaadad 100 m'

Temperatura combustible 20  . C

Calentador No

Techo flotante (dobfe techo) No

Toma flotante Si

Dos bombas centrifugas de Diesel N° 2(2 x 100%)  con accionamiento

eléctrioo y alimenfiación de corriente segura respectivamente,  oon un

caudal de operación de 7 m3/h cada una, apro)dmadamente.

Bombasde Diesel N° 2

N° de Urridade.s 2 x 100%

Caudal de operaáón 7 m'!h

Temperatura 20

Presión drferencial según turbina  . kglcrr?

Accionamiento motor eléctrico y 3 kIN)
alimentación corriente

segura

Tuberias de intercone)dán, válwlas y acoesorios, instrumerrtos, tuberias de

refue2o, etc.

F_~ delmpacloAmbi~ RELRPASA
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Una bomba centrifuga booster de agua con accionamiento elédrico y

alimerrtación de corriente segura respedivamente,  con un caudal de

operación de 6 "/h.

BombaB̀ooster para.Agua Desmmeralizada~

N° de Unidades 1

Caudal de operación 6 m'Ih

Temperatura 20

Presión díerencial la necesaria para Ilevar el agua desde la salida de kglcm2
membranas de Osmosis hasta el depósito por un

colector de 2°

Accionamientó motor eléctrico 3 kVl)

Tuberias de intercone›dón, válwlas y acoesorios, instrumentos, tuberías de

refuerzo, etc.

4.    Sistema de Agua de Alirraentación

Desgasificador de 125 m$/h y tanque cie almavenamiento de 25 m'.   El

desgasficador será del tipo borboteo.    Se incluirá un difusor para

precalentamiento en puesta en marcha.

Desgasificador x

Temperatura vapor entrada Satutado a 2 kg/cmz (g)

Presión operación 0,46 kglcrr2 (a)

Caudal de diseño 125 m'!h

Tanque detAgua cte Alimentaaón ú~ _
Temperatura operación 110 C

Presión operación 0,46 kg/cmz (a)

Volumen útil 25 m'

Fondos 6po Korboggen -   

Un precalentador de agua de alimentación de alta presión a la CRC (vapor

de alta presión).  El caudal de vapor se regulará mediante una válvula a la

salida det intercambiador en el lado de vapor condensado.   La señal de

regulación será la temperatura del agua de alimentación de entrada a

caldera (función a su vez del punto de rocío áádo de los humos).

Eshuáodel~toAmbiental REIAPASA
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Precálenta~or BFi~t de CRC
r~*>~

Tipo Carcasa y tubos (BEU)

Superficie 36 rr?

Duty 3106 kcaUh

Temperatuta vapor 260 C

Presíón vapor 17 kglcm2 (g)

Temperatura agua saiida dseño 180 C

Presión agua 28 kg/cm2 (9)

Caudal agua 42 Tmlh

Tres bombas centrífugas de agua de alimentación a calderas (3 x 100%),

dos c:on accionamiento eléctrico y otra acxionada por turbina de vapor,  y

can un caudal de operación de 90 "/h cada una.

x

Bombas de BFW t11ta Tendon~
N° de Umdades 3 x 100%

Caudal de operación 90 m'!h

Temperatura 110 C

Pnesión dderencial 60 kglcrr~   

Accionamiento 2 motor elécaicb y 1 N en salto 200 kVl)
1712

Sistema campleto de tuberias de agua de aiimentación,  saportado de

líneas, válvulas, accesorios, instrumentos, etc.

Sistema de agua de atemperación.

Sistema de dosificación química.

5.    Sisterna de Dosificación GZuímica de BFVU y T'orna de

Muestras en Calderas:

Se tendrá en cuenta el alcance siguiente:

Un sistema campleto de pneparación y almacenamierrto en tanques para

los reactivos químicos,  induyendo agitador+es,  y todos  !os equipas de

preparación que se requieran.

E~deim~ama~ nEZAPasA
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Un conjunto de bambas de dosificación (2x100% por tanque).

Dos bombas portáatiles para transferencia de los reactivos.

Preferiblemente todos los equipos se agnaparán y montarán sobre skids.

Tuberias de intercone)dón, válvulas instrumentos y accesorios.

Un sistema informafizado de monitorización química.

Un conjunto de paneles y acondicionadores de toma de muestras.

Se tendrán en cuenta los siguientes requisitos de diseño y fabricación:

Tanques de reactivos E! m~ será acero ina)ádable o rtatericl plásticoad~ para las

químicos. orescb ~áa

C.ada ~ de reactivo áltido, cono mírimo, tencbá una ~dad
títil eqvatente al volurren de opemción necesario para 15 das.

Bombas dosiñcadoras. de ~amroenm Posiüvo Etipo ~ para fosfatos y tipo
diafragma Para otros agerÉesi- Se áse~ de mercb a la rmmm

de REPSOL ED-G.4

lnduirán váWas de seguridaci exterrias e intemas asi como sistemas

de aGvio.  La válvula de seguriclad e)áema se ~ meciante ~a

ad

Lá  ~CñqO(Í  (b aCk0 SUffUftíC0  ($I  $@ fe~)  :85p~  d2

rraWas antirretomo de doble bola, y deb~ de doble m~na

con detección de rotura de membrana.

Todas las ba~ dosificadoras tenciran un d~o calibracb que
p~ alo~ oorr~ el flqo, vw~ elti~ que tarra

eatva~ d conte.nido entre dos marm

Paneles de tar~a de Los enfríadaes de ~es serán de serpertin Las muestras irán

muestrm por los tubos y el agua de refrigeración (de torte) par el lado carGasa.

los paneles se construirán sobre estructura rigida. lrx~uirán válwlas

de aero irroWdable param~ d caudal de muestra, con válwla de

cieme rápicb de ach~rff~.
Todas las parte.s retenedoras de pmión se dseñarán y fabricarán

siguiendo !os códgos ANSI y ASME. Ei hbrig y todc> el material en

contacto con las muestras sffá de acero inoddable.

El material empleado para las tuberias será acero ino)ddable o material plástico
adecuado para las oondiciones de servicio.

Fstudio de ImpactoAmbienJal R.F.LAPASA
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6.    Sistema de Vapor

Sistema de tuberías de vapor de atta (SH), media (SM) y baja (SL) presión,

incluyendo válvulas, soportado de líneas, instrumentos, etc.

Sistema de tuberías de vapor awáliar de baja presión prooedente de la

CRC,  del depósito de flash y depósito de purga continua, a los puntos de

consumos derrtro del límite de bateria  (pnecalerrtadores,  serpentines,

traceados, etc.), induyendo válvulas, soportados de líneas, instrumentos, e

interoone›áón al colector de vapor de baja presión.

Tuberias de ventea y de descarga de váfwlas de seguridad.

7.    Sis$eona de conclensado

Sistema completo de tuberías de condensado induyendo válwlas,

accesorios, soportado de líneas, instrumentos, etc.

Depósito flash con capacidad apro>timada de 3  " que recoja todos  !os

condensados de precalentadores y otros condensados recuperables de la

planta.

Sistema oompleto de tuberías para la reoogida de condensados de

precalentadores y su posterior envío desde el depósito de flash a la red de

condensado,  índuyendo válvulas,  acoesorios,  soportados de líneas,

instrumerrtos, etc.

8.    Sistema de agua de refrigeración:

Una Torre de Refigeración de tiro inducido,  flujo en contraoorrierrte y

relleno laminar, compuesta por dos veldas de refrigeración independientes

de una capaádad de 1.500 m3/h par celda, y equipos de flitración lateral.

Cada celda tendrá un ventitador.  Se preverá espacio para la ins#alación de

dos cetdas posteriormente.

Sistema oompleto de tuberías de agua de aporte a la Torne de

Refrigeración desde el tanque de agua bruta (tlenado mediante dos nuevas

Fstudio delmpactoAmbiental A
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bombas),   induyendo váiwlas,   acoesorios,   soportado de líneas,

instrumentos, etc.

Sistema de dosificación química.

Dos bombas centrifugas  (2 x 100%)  de agua de refrigeración,  con

accionamiento eléctrico, para un caudal de operación de 3.000 rri3/h cada

una.

Bombas_ de Agua de Refrigéracion. ~

N° de Unidades 2 x 100%

Caudal de operacián 3000 m'm

Temperatura 29 C

Presión drferenciat 5 kg/aW

Accionamiento 1 motor eléctrico, 1 con Motor de 600 kW,  turbina

twbina de wapor con salto de 42,5118

Dos ñltros laterales con una capacidad unitaria de 90 ms/h,  empleando

como material filtrante arena y/o antracita,  con un tamaño mábmo de

partículas de 50Nm,  o mediante filtros de paneles autolimpiarrtes para el

tamaño de partículas idéntioo al obtenido por los filtros de arena.

Sistema completo de tuberias de agua de refrigeración,  de aoero al

carbono, induyendo válwlas, acoesorios, soportado de líneas, etc.

9.    Planta de Agua Desmineralizacla

Nueva planta de tratamierrto de agua de 46  "ih capacidad para cubrir ias

neoesidades de agua desmineralizada del complejo y del ciclo (pérciidas, agua

a TG y vapor a proceso), que inGuirá entre otros:

Dos bombas de alimentacián.

Bomba para el lavado de los filtros en retrolavado.

Dos filtros multimedia (ambos en marcha)

Dosificación de hipoclorito y bisulfita con:  tanques de hipoclorito y
bisulfito sódico, y bombas de dosificación. •   

Esterilizador rayos ultravioleta.

Filtros cartucho en la aspiración de las bombas.

Dosificación química previa a la ósmosis con: tanque de HMPNa, tanque
o&rm~a,,,b~ WLarasR

P~do & e~~~ Enero, zool
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de HCI y bombas dasificadoras de ácido y antiincrustante.

Una ósmosis inversa de alto rechazo con sus correspondíente grupo de

bombeo.  La ósmosis tendrá dos trenes de membranas.  Los grupos de

bombeo constarán de tres bómbas  (3 x 50%)  accionadas por motor

eléctrico.

Bomba de Agua a Membranas Osmasis {nversá b1

y ss  ~

N° de Unidades 2 x 100%

Caudal de operación 64 m3/h

Te tura 20

Presión cüfenenciai 14 k cmz

Accionamiento 2 motores eléctricos 20 k

Sistema de limpieza química de membranas can una bamba de lavado

e›ástente). -   

Una bomba cenfifuga (1 x 100%) con accionamientoe~co de 80 ms/h.

Bamba de Agúa Q ,estruneralizáda kk,..  G. ~ o. r.

N° de Uridades 1 x 100%

Caudal de operación 80 m'Ih

Te ratura 60

Presión diferencial 5 k crr?

Accionamie.rtto 1 mator eléctrico k

Sístema completo de fiuberias para el surninistro de agua desmineralizada,

con descarga en el ctesgasificador.

Sistema de tuberias para el agua de aporte a la Planta de Tratamiento de

Agua, desde el tanquee>ástente de agua bnrta.

10.   Sisterna de Agua Bruta:

Dos bombas centrífugas (2 x 1001/16) de agua cruda de aporte a fa Planta

de Tratamiento de Agua  (PTA),  con accionamiento eléctrico,  para un

caudal de operación de 64 rri3fn cada una.

n".4sA
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Bombalde Aguá Cruda a P:TA

N° de Unidades 2 x 100%

Caudal de ón 64 m'/h

Tem tura 20

Presión cbferencial 5 k anz

Accionamiento 2 motores eléctricos 20 k

Dos bombas  (2 x 100%)  de agúa cruda para aporte a la tome de

refrigeración y agua de planra, con acáonamierrto elécáico, para un caudal

de operación de 100 "lh cada una.

geracion fqqua de ServiciosBombas Agua Cruda de Apotte A Torre de Refri

N° de Unidades 2 x 100%

Caudal de operación 100 m3m

Te tura 20

cmzPresión clferenciat 5 kcjf

Accionamiento 1 motor elécUico 25 k

Sistema completo de tuberias de agua bruia de acero al carbono,

induyendo válwlas, accesorios, soportado de líneas, etc.

11.   Interconexiones Dentro de la Piarata e tnterconexiones con

el Cornplejo.

Intercone)dones entre las unidades e›dstentes y las futuras unidades de

Vacío y Visbreaking.

Se induirán todas  !as intercone)dones entre los equipos principales y el

resto de los equipos y/o servicios,  incluyendo huberias,  válvulas y

accesoños, instrumentos, soportado de líneas, etc.

Las intercone)dones con el Complejo se realizarán de acuerdo con los

estándares de REPSOL.

12.   Equipo eléctico

El alcanoe de las instataáones eléctricas deberá induir, todo lo neoesario para

la buena marcha de las unidades aquí contempladas,  así como su

cone)donado oon el equipo e)dstente.  En el siguiente cuadro se resumen las

caracteristicas principales:
o¿krn~oama~ nEtaPasA
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Alta tensión Cable enterrado desde la subestación eiéctrica de EDELNOR hasta la

batella terminal en la nueva subestación elécUica de 61 k V en !a zona de

009eneraci0tt.

Nueva subestacián eléctrica de 61 k V en instalación interior, can cabinas
de aislaniento al aite.

Media tensión a Unión medante cables adados, entre los bames de¡ generador y la celda

de acametida de 4,16 k V.

Doble embarrado de 4,16 k V con int~tor de acoplamiento, para la

acometida deI generador en ambos ednbarrados ypara afimentar a los

nuevos serv+cios de 4,16 k V, asi como a los cuadros de 4,16 k V

denominados Japonés y Francés, con sus cabinas correspondientes.

Unión medante cable entre {as cos cabinas de acometida de generación de

cada embarratio.

Unión medante cable entemado entre las celdas de 4,16 k V y los

transformadores de4,1610,48 k V.

Reubicación en la zona de cogeneración de los transformadores existentes

de 6014,16 k Vde 10&12,5 MVA.

Cable de atimentaáón desde el nuevo embarrado de 4,16 k V a los cuadros

de 4,16 k V exisfe.nfes denarñnados Francés y Japonés, y a los nuevos

senricios ds 4,16 k V.

Baterías de condensadores necesarias para correrxión deI factor de

potencia.

Motores y cableacb tanto ce potencia como de control.

Baja tensión o Transformadores de alimentación a cuadros de dstribuáón de baja tensión.

a Alimentación elPCtrica al cuadro de distribución de la TG y a todos los

servicios asociados a los nuevos proyectos.

Cuadros de clstribueiórt, CCPUI's necesariw para {a alimentación de todas

las eargas de los nuevas proyectos.

a Motores (no asociadas a{a TG} y cableado tanto de potencia como de

control hasta su cubículo de aGmentación.

Sistemas auxiliares tales como alumbrado, paneles de comente continua,
UPS, baterias de condensadores, etc_, neeesarios para los nuevos

ProYectos.

i.    sIsTEMAS DE AiMAi:ENMIENTo

Se almacenará e[ diesel N°2 y los aditivos químicos para tratamiento de aguas. El gas

ácido será'directamente tomado de ia línea de gas.

Tanque de almacenamien#o de ciiesel N°2 de 100 m3 de techo ñjo.

Eshualio delnrpacroAmbiental RELAPASA
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Almacenamierrto de Aminas: el suministro será en drums con sus sistemas de

seguridad para el manejo.

Tanques de almacenamiento de aditivos del Sistema de Ósmosis Inversa :

Depósito de Bisulfito (RO 821):  300 litros

Depósito de ácido dortúdrico ( HCI 36%):  1000 litros

Depósito de hipoclorito sódico (NaOCI 12%):  1000 litros

Depásito de Arrti-inaustante (RO-802): 1201itros

Depósito de preparación de reactivos de flushing y limpieza química: 2000 litros

J.    GONSUNAO DE RECURSOS YEMISIONES EN LA FASE DE

COSTRUCCIOIV

En la etapa de oonstruoción se tendrá diferentes consumos de recursos como el

consumo de agua para uso doméstico e industrial,  uso de energía eléctrica,

combustibles para tos equipos, y otros, los cxaales se detalla a continuación:

1.    Consumo de Recursos en la Fase de Construcción

Los rec:ursos que se consumen en la fase de oonstrucción del proyecto son

principalmente agua,  electricidad y combustible.  Se utilizará el cemerrto y

agregados oomo materia prima para los vaáados de ooncreto. En la Tabla 11,

se indican los recursos que serán utilizados.
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Tabla 11. Consumo de Recursos

Recursos  . Lugazes:de Consúmo

Cementó, agregados Piso de área de la Unidad de Cogeneración que cornprende
finos, agregados también el área de Aminas, Sub-Estación Eléctrica, área de Torres

gwesos de Refigeracián.

Aqua Consumo humano del personal contratista

HumedecimieMo de suelos durattec;ompactación

P(8p3faCiOf1 d2 V8qád0 de COI1C(eÍO

Electricidad Equipos de soldadura, instalaciones electromecánicas, pruebas de

eNiPos

Combustible: Diesel #2 Rodillos compactadores, retroexcavadores, camiones mezdadores,
camiones de transporte de homigón, grúas, etc.

a.    Consumos Estimados de Materia Prima

En la Tabla 12,  se muestran los consumos estimados de materias

primas como cemento, agregados finos y gr*uesos..

Tabla 12. Consumo de Materias Primas en Etapa de Construcción

Consumo de Materia Prima Area.total Espesor Coñsumo  "
m2) cm)

Consumo de cemento 1550 21 28.7

131240 kg)

Consumo de agregados 1550 21 244

Consumo de agua 1550 21 69

Relaáones ut;lrzadas:
Váumen de conaeto reQuerido = area total de ampl'~ón x espesor de conaeto =1550mz x 0.20m = 310 rrr3

Refación típ'rca de1 conaeto =1:2: 3(oemento,agreg. firmágreg.grueso)
1 bolsa de cemento = 42.5 kg y ocUpa un vol aprox de 9.3 Lifras (1ft3)

La sta de mezda cemerrfo ua es rox 30% del vol. total det aornreto.

b.    Consumo de Agua

El consumo de agua para uso doméstico del personal en la etapa de

construcción se presenta en la Tabla 13.  El tiempo de operación se ha

obtenido del Cronograma de Proyeeto.
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Tabla 13.Consumo Doméstico de Agua en la Etapa de Construcción

N° Consumo  :TrabaJ'ós. . _   
persoǹal días).    A9ua (m31(*)

Obras Civiles 57 152 736

Montaje Etectramecánico 196 198 3299

Puesta en Marcha 5 33 14

Total 4049

Couumot~ mínáno de agüa pw persona por tumo: 15 gaI/dfaxtumo (56.7U<ria>áumo) (Sfandard
handboak ofEnv. En ireeri  . RA. Conbí7í). Asumiendo un bab ó de 12 hwas/dra (1.5 tumos).

En la Tabia 14, se resume ei consumo total de agua para uso doméstico

e industrial para toda la fase de contrucción.

Tabla 14. Cansumo de Agua Total en Etapa de Construccián

Consumo, de agua  . : .  .   Area total.  .  Espesór J  - Consumo
m2.     cm A úa m3  , :

Uso Industrial)
Consumo de agua en preparación
concreto. 1550 20 69

Para humedecimiento pisos, etc. 31

Uso doméstico)
Consumo ie agua por personal 4049
contratista en toda la fase de

a iación.

Total 4149

c.    Consumo de Electricidad

El consumo de electricidad para los la etapa de construcción no se tiene

disponible, sin embargo, su uso será relativamente menor en los trabajos

de soldadura, pruebas de equipos y trabajos noctumos.

d.    Consumo de Combusfibtes

Se asume que se utilizará como combustible el diesel #2 en todos los

equipos de la fase de construcción,  es decir,  en los camiones,

retroexcavadores, etc, En la Tabla 15 se resumen los resultados.

Eshuáo ckInrpcrdoAmbiental RELAPASA
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Tabla 15. Consumo de combustibles en la Etapa de Construcción

Traba~os: Equ~pos: ~     N° ; .•'Meses;';  Usó;Eq .  ,  Cónsumo.! '
h/día Disel#2(gal)

Desrrwnatje Caffúón tolva 8 m3 3 5 12 5400

esh~y
Motariveladora 1 4 12 1440

mmúniento cb tierras.

T~e de
Retroezcavadora 1 3 12 1080

agm~, v~ de Cargador front~ 1 3 12 1080
oauxeto.

Camrones mamd~     2 4 12 2880
Levanta~ de

estructuras, mmWe Rocitló corq3actador 1 4 12 1440

de eqLapos, etc• Cam~ 5 12 12 21600

Gnia 80 ton Cq~     1 9 12 3240

Gríra 50 ton. Cap~     2 7 12 5040

Grúa 25 ton. Capa~     4 10 12 14400

Gnia horquilla 6 ton. Cap.    1 9 12 3240

Camión rampa 30 ton. 2 7 12 5040

Total 65880

seasumequeefcaiseerroes da 1 gaVhaapwa~lasw~

El c:ansumo de diesel #2,  en !a etapa de construcción será de aprox 65880

galones (249.4m).

2.    Emisiones Gaseosas en laE~ de Construcción

Las emisiones gaseosas y las fuentes de emisión se muestran en el siguiente

cuadro:

Fuentes de Emision  ; Tipóde:Emisiones

Equipas dea~ción de temeno (movimiento de Gases de canbustión (S02, NOx, C0,
tierras, aplanamiento, transporte materiales, etc.) C02, Materia particulada)

Limpieza y ampliación de áma de almacenamiento de Gases de canbustión (S02, NOx, C0,
materias primas.. C02, Materia paróculada

Las emisiones debido al movimiento de tierras en la limpieza y

ac:ondicionamiento del área de almaoenamiento de máterias primas no son

posibles de cuantificar, dado que dependen principalmente de la forma que se

realizarán los trabajos, de las caracteristicas particulares del terreno y de las
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condicianes meteorológicas.  El movimiento de tierras no es masiw debido a

que las áreas de adecuación son pequeñas y en parte están alianadas.

Las emisiones debido al uso de cambustible en los equipos se calculan

asumiendo que se comportan como motores industriales diesel  (motores de

combustión intema). Los resultados se muestran en la Tablalfi.

Tabla 16. Emisiones Gaseosas de Equipos en la Etapa de Construcción

Parámetros.:     Factorde'Emisión.(1)    Volumen de  ~     Eniisiones Gaseosas " .   
IWMMBtu Consiimó de -

Ib Tonsá dtésel #2) Diesel #2J. . í')..  .    
al;

PM10 0.31  . 2820 1.41

S02 0.29 2639 1.32
65880

N4x 4.41 40133 20.10

CO 0.95 8645 4.32

Total (sin induir COz) 54237 24.15

1) EPA Compffiúon ofRirPollutant Emission Factors. Votl. Stabortary Poirit andArea Sources. Sfatíonary
Intema! Combustion Sourm 5h. Ed.
Se ha fomado /os siguíenfes vafom paralos cáfwlos:

Gravedaa(especfficad cksd#Z SG = 0.85 @ 15.5 °Gy
Potencía C~frca Su r= 19519 BfuRb

3.    Efluerrtes Líquidos en la Etapa de Construcción

Los efluentes líquidos debido a los trabajos de ampliación se neducen

principalmente a los efluentes domésticos  (aguas servidas)  provenientes del

personal inwlucrado en la constrtuxión.

Se puede asumir como 10% menos del oonsumo de agua resuitando:

Efluerrtes domésticos: 4049 m3x 0.90 =  3644 m3.
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4.    Residuos Sólidos en la Etapa de Construccián

a.    Residuos Sólidos industriales

Los residuos industriales provendrán de:

Retiro de bases de concreto y escombros del área de emplazamiento

de para la Unidad de Aminas,  la Sub-Estación Eléctrica y sistemas

au)dliares.

Retiro de estructuras fuera de uso ubicados en el área:  resfios de

paredes, techos, etc.

Retiro de capas supeficiales de suelos.

En base al área de emplazamiento que es de 1550 mZ y el espesor a

acondicionar para el concreto podemos estimar el volumen aproximado

de retiro de suelos y esoombros:

Volumen de residuos sólidos =1550 m2 x 0.25m =  387.50 m3

b.    Residuos Sólidos Domésticos

Los residuos domésticas serán generados por el personal contratista, los

cuales se estiman en la Tabla 17.

Tabla 17. Generación de Basura Doméstica en la Etapa de Construcción

Trabajos. N° °Personal`'  r~po Generación Basúlá,(*);
días)

kg.     Ton:Méti'

Obras Civiles 57 152 38988 39_0

Montaje Electromecánico 196 198 174636 174.6

Puesta en Marcha 5 33 743 0.74

Total 214.0

Generaáón tí ica de basura en industrias: 4.5 k dí ersona (Stand. Hand ofEnv.   ineeri  . R.ACabitt).
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c.    Ruido y Vibraciones

El ruído y vibraciones se generarán debido al movimierrto de los equipos

de adecuación de terrenos como las palas mecánicas,  los rodillos de

aplanamíento, etc. También se generará ruido por trabajos de soldadura,

instalación y prueba de equipos.

K CONStlnil0 DE RECClJRSOS EN i.A FASE DE OPERAC60N

Los recursos comprenden a las materias primas y otrvs elementas como la enengía

eléctrica, aire, agua, aminas y otros aditivos.

1.    Consumo de Agua

a.    Abastecimierrto y Disiribución de Agua

El abastecimiento de agua se realiza de pozos subterráneos, desde allí

se bombea hacia el tanque de almacenamiento de agua cruda.  De este

tanque se distribuye a los sistemas de úatamierrto para finalmerrte enviar

agua tratada a todo el complejo de acuerdo a la necesidad.

Como parte det proyedo de Cogeneraáón se instalará el sistema de

tratamiento mediarrte ósmosis inversa,   suministrará agua de

enfriamíerrto, agua de calderos y otros.

b.    Calidad cie Agua de Pozo

La calidad de agua de pozo,  es la calidad del agua bruta que se ha

descrito en la Tabla 8.

Entre sus caracteristicas principales se debe notar que el agua cruda

proveniente del pozo tiene un elevado oontenicfo de sólidos totales

disueltos  (TDS)  entre 1000-1500 mg/L. Asimismo,  la concentración de

nitratas es elevado con 643.9 mg/L.  En general los otros parámetros

tienen un oompartamierito típico de pozos de la oosta de Lima.

o de1„~a,~aT~,r xEraPasA
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c.     Corosumo Actual de Agua en Unidades de Refineria La

Pampilla ,

El consumo global actual de agua en RELAPASA es de 2m3/min  (120

m3/h),  que resuita apro)dmadamente en un consumo anuai de

1'051,200m3/año.

Se util'iza en el servicio de todas las unidades sea para enfriamierrto 0

como vapor,  se utiliza para el sistemas sanitario,  presurización del

sistema contra inoendio, riego de áreas verdes intemas y extemas, y en

otros necesidades de planta.

d.    Consurno de Agua por en Operación de la Nueva Unidad de

Cogeneración y Anexas

Es igual al señalado en el oonsumo de materias primas que son:

Agua a Cogeneraáón: 90 m3/h

2.    Consumo de Energía Eléchie;a

El consumo de energía eléctrica en la Unidad de Cogeneración y sistemas

au)dliares será en los equípos rotativos,  como bombas,  compresores,

ventifadores, etc.

No se dispone iriformación de un estimado de consumo glóbal.

3.    Corasurno de Coanbustibles

Como se ha e)plicado en el item de Materias Primas, debido propiamente al

tipo de operación, el gas combustible sírve como materia prima para generar

energía eléctrica y vapor, por tarrto, no se oonsiderará en este punto. El diesel

2 que será utilizado como combustible esta restringido solamente por falla de

suministro de gas.
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4.    Consumo de Aire de Planta

El aire de planta y de instrumentios se generará mediante compresores de aine.

No se dispone de iriformación de consumo giobal.  Las caracteristicas

principales de suministro de aire se indícan a continuación.

a.    Aire de planta

Próiédad~é's T f 3Uniddes~ UÍr*~:
K,..   W151

Presión del sistema kglcm2 (g) 6.9

Punto de rocío C

Presión de dseño kglcrr2 (g) 7.0

b.    Aire de instrumentos

i~

Presión cM sistema kg1cm2 (g) 4.2

Punto de rocío C 29

Presión de dseño kglcm2 (g) 5
i

L.   StSTENUoS DE TRATAMIEtdTO Y CONTROL DE EMISIOIVES

ACTUALES

Como emisiones, en general, nos refimos a las emisíones gaseosas, a los efluentes

líquidos (industriales y domésticos) y a los residuos sólidos en general.

La desaripáón de los sistemas de tratamierrto actuales sirven para conocer las

facilidades exástentes respedo a los requerimientos que serían necesarios cuando

entre en funáonamierrto la Unidad de Cogeneración y Anexas para asegurar un buen

corrtrol de emisiones.  Debido a que las Unidades del Complejo de Refineria La

Pampilla son integradas y no son totatmente independientes,  existen servicios

comunes que utilizan adualmente las divetsas unidades.

A continuación se detalla el funcioñamierrto previsto para estos sistemas.
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1.    Sístema de Conirol de Emisiones Gaseosas

Los sistemas de control de emisiones gaseosas son generalmente específicos

al tipo de proceso,  eso significa que las emisiones del nuevo proyecto de

cogeneración no utilizarán estos sistemas.

También es necesario notar que Refineria ha implementado cambios de

quemadores para realizar el mayor control de las emisiones gaseosas,  se han

realizado cambios de quemadores de los homos de la Unidad de Destilación

Primaria  (03H2AB)  en la Unidad de Platforming  (22H1 y 22 H2B).  Los

quemadores son de bajo NOx (LowNOx Bumers), estos sístemas disminuyen

típicamente en un 20% las emísiones de NOx.

2.    Sistema de Control de Efluentes Líquidos

Este sistema de oontral de efluentes líquidos mediante e1 sistema de

tratamierrto será.compartido por la Unidad de Cogeneración y Anexas con

Refineria, por tanto, es importante describir estas facilidades.

Desde 1998 la administraáón de RELAPASA ha priorizado inversiones para la

implementación del sistema de tratamiento de efluentes industriales y aguas de

deslastre, los cuafes ya esfián en operación desde marzo del año 2000.

Refineria La Pampilla cuenta con los siguientes Sistemas de Tratamiento de

Efluentes Líquidos:    

Sistema de Tratamiento de Efluentes Aceitosos, diseñada para tratar

un caudal medio de 130 m3/h.

Sistema de Tratamierrto de Efluerrtes de Deslastre,  diseñada para

tratar un caudal medio de 50 m3/h.

Sistema de Tratamiento de Efluerrtes Sépticos, diseñada para tratar

un caudal medio de 2m3/h y un caudal punta de 7.8 m3/h.

Sistema de Tratamiento de Efluentes Químicos.

Sistema de Tratamiento de los lodos producidos por el Sistema de

Aguas Aoeitosas y de Deslastre.

Fstudio de Impacto Arnbiental RELAPASA
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A continuación se describe cada uno de  !os sistemas mencionados,  cuyo

Diagrama de Blaques General se detalla en la Figura 3.

a.    Sistema de Trait~amiento de Efiuentes Aceitosos

Los efluentes aceitasos son reoolectados mediante dos ramales

principales de tuberias y buzones enterrados, dispuestos a lo largo de la

Avenida E.  EIramal tado oeste,  conduce los efluentes aceitosos

provoenientes de ias Unidades de Destilación I, de Vacío, FCC y Unifining

Platforming.  El ramal lado este conduce los efluentes aceitosos de la

Unidad de Destilación H.

Pozos API v CPI

Estos dos ramales ingresan a las tres (3) pozas de separación de aoeite:

API  (Norte),  API  (Sur)  y CPI.   Las Pozas API con una capacidad de

tratamiento de 35 m3/h cada una, cuentan con mecanismos barredores

para reoogida de aceites y de lodos. Los lodos séparados en las Pozas

API,  son extraidos y enviados con bombas a!a arqueta de Lodos para

su posterior tratamiento.  Los aoeites recuperados de los API"s son

recagidos en la arqueta de reoagida de aceite y enviados oon bombas al

Tanque 31-T-101 y al Tanque de slop 31-T-18.

La Poza CPI tiene una capacidad de úatamiento de 60 m3/h_ Los lodos

separados de la CPI son extraídos mediante bombas y enviados a la

Arqueta de Lodos para su posterior trafiamiento. Los aceites recuperados

son reoogidos en la Araqueta de recogida de aoeite y enviados mediante

bombas al Tanque 31-T-101 y al Tanque de slop 31-T-18.

Los aceites recuperados en los tanques 31-T101 y 31-T18 son

enviados mediante bombas a los tanques de crudo.

Separadores CPS

Los efluentes de las pozas API y CPI,  pasan por gravedad a los dos

separadores de placas oomigadas CPS oon un caudal de diseño unitario

de 65 m3lh, trabajando ambas unidades en paralelo.
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Los aoeites necuperados en los CPS, son enviados mediante bombas al

Tanque 31-T-101 y al Tanque de slop 31-T-18.

Los lodos separados en los CPS son extraidos,  mediante bombas y

enviados a la Arqueta de Lodos para su posterior tratamiento.

Sisfiemas DAF

El efluente de salida de las CPS"s es enviado a un sistema de

tratamierrto físico-químico, el que consta de las siguientes unidades:

Arqueta de Coagulación, se realiza la adición de sutFato de alúmina,

no es necesario realizar la corrección de PH oon soda cáustica por

ser el efluente de naturaleza básica.

Arqueta de Floculación, se adiciona un polieléctrolito.

A continuación, el efluerrte pasa por gravedad a la Unidad de Flotaáón

por aire disuefto (DAF). La Unidad de Flotación está formada por dos (2)

flotadores DAF,  los cuales han sido diseñados para un caudal unítario

de 65 m3Jh.  Las natas y lodas recogidos en los flotadores DAF,  son

enviados mediante bombeo a la planta de tratamiento de lodos.   El

efluerrte de safida DAF sale noRnalmente can una concentración de

aceites y grasas < 30 ppm.

El agua de salida de los DAF pasa por graveciad mediante rebose a una

Arqueta de Salida que vierte directamente al Mar.  En esta arqueta,  se

recogen una serie de efluentes que se van incorporando al sistema.

Estos son: a) Efluentes químicos b) Efluentes sépticos y c} Efluentes de

la Planta de Agua de Deslastre.

En  !a Figura 4,  se muestra el Diagrama de Bloques del Sistema de

Tratamiento de Efluentes Aceitosos.

Nota.- Conformando los efluentes aceitosos se encuentran los efluentes

cáusticos  (NaOH gastado)  de las unidades Merox de:  UDP 1,  UDP II,

FCC y GLP.
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b.    Sistema de Tratamiento de Efluentes de Deslastre

La Planta de Tratamiento de Efluerrtes de Deslastre puede tratar el agua

prooederrte del desiastre de los buques y cumple oon la normatividad del

Conv+enio MARPOL, óbteniendo un efluente con un contenido de aceite

menor o igual a 30 ppm.

El agua prooedente del deslastre de los buques puede ser bombeada a

través de la línea de 16»  Ilamada línea antigua de productos negros.

Desde esta línea,  el agua de deslastre de los buques puede ser

rec:epcianada en el Tanque de Crudo 31-T-1C.  El agua almacenada en

el tanque,  luego es enviada de forma controlada al tratamiento para la

eliminación de aceite mediante una tuberia de fibra de vidrio de 6" a la

Piartta de Deslastre.

La planta ha sido diseñada para tratar un caudal de 50 m3/h. El efluente

pasa por gravedad a un separador de placas oorrugadas CPS.  Los

aceites recuperados en este separador son enviados a los tanques de

slop 31-T-18 y 31-T-101, mientras que tos lodos son enviados a la planta

de tratamiento de lodos.  El efluente c!e salida del separador CPS es

bombeado al tratamiento físico-químico, el cual oonsta de un sistema de

coagulación - floculación. La ooagulación es can suffato de alúmina y la

floculación con pali electrolito.

Posteriormente, el efluente es tratado en una unidad de flotación por aire

disuelto DAF. Las natas y lodos recogidos en el flotador son enviados a

la planta de fra#amierito de lodos.  El efluente de salida del flotador DAF

pasa por rebose a la Arqueta de Salida que vierte directamenta al Mar.

En la Figura 4 se muestra el Diagrama de Bloques del Sistema de

Tratamiento de Aguas de Deslastre.

c.    Sistema de Tratamienfio de Eflueníes Sépticos

Los efluentes sépticos provenientes de oficinas y servicios,  son

conducidos a la "Planta CompactaA diseñada para un caudal medio de 2

m3/h y un caudal punta de 7.8 m3/h.

Fshld;o &Impeactvan,hienra/ REt,9PASA
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Las aguas sanitarias son conducidas por grav2dad hasta la Arqueta de

Desbaste.

Una vez sometido las aguas saniharias a un clesbaste,  el agua ingresa a

un reactor biológioo de 50,5 m3 de capacidad, en donde se Ileva a cabo

un proceso de "oxidación prolongadap, para eliminar la materia orgánica

que es utilizada como nutrientes por una serie de microorganismos

aerobios,  transformándola en materia inerte o en nueva materia viva.

Para mantener las condiciones aerobias se aporta oxígeno al reactor

biológico mediante dos soplantes de émbalos rotativos y una parrilla de

aireación.

PosterioRnente el agua pasa a un decantador secundario de 16 m3 de

capacidad,  en donde se Garifica por la separación de fangos que se

depositan.  Parte de estos fangos depositados en el fondo del

decantador son reárculados al reactor biológioo mediante una bomba,

para mantener una conoentración adecuada de microorganismos en

éste y otra parte es retirada cada 15 días por DISAL como purga de

fangos biológicos en exoeso.

El agua darificada que sale del decantador secundario pasa por

gravedad a la Arqueta de Desinfección,  en donde es tratado con

Hipoclorito de Sodio mediante, el Sistema de Cloración automático,  con

la finalidad de eliminar los gérmenes patógenos que Ileva el agua.

El Agua de la Arqueta de Desinfección es bombeada hacia los Filtros de

Arena  (2)  para su tratamiento final.  El agua que sale de los Filtros de

Arena parte es empleada para regar las áreas cercanas a la Planta, y el

resto se recoge en la Arqueta de Agua Filtrada.

Existe un Proyecto para la ufilización del agua recogida en la Arqueta de

Agua Filtrada como regadío del Area oeste de la Refineria. Por ahora el

agua que sale de ésta arqueta es enviada por gravedad a una Arqueta

de Salida de la Planta de Efluentes Aoeitosas por donde se vierte

directamente al Mar.

ode1~roA,nawriW nEEraPasA
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d.    Sistema de Tratamiento de Efluentes Químicos

Los efluentes químicos son recotectados en !a red de tuberias y buzones

químicos que naoe en el área de Servícios Industriales y desemboca en

la Arqueta de Salida de los efluentes aceitosos directamente al Mar.  En

esta arqueta se incorporan los demás efluentes.

Los drenajes de agua de calderos,  Torres de Enfriamiento  (Torres

Marley y Hammon),  y los provenientes de la Planta de Tratamiento de

Agua (Filtro de Arena, Plarrta de Üsmosis, Lavado de ToRes Catiónica y

Aniónica); oonforman los efluentes químicos.

Los drenajes de las Torres Aniónica y Catiónica son conducidos a la

Poza Neutralizadora, donde reciben un Tratamiento con ácido clorhídrico

para neutralizar a un pH de 7,   luego es bombeada a 70 m3/h como

máxima (esta operación es intermitente / cada 15 días) hacia la Arqueta

de Salida de la Planta de Efluentes.  Se junta can los demás efluerrtes y

se va al mar.

e.    Sistema de Tratarniento de Lodos.

Los lodos generados por el Sistema Aceitoso y Deslastre son recogidos

en ta °Ar+queta de LodasU, específicamerrte las corrientes que se reciben

en ésta arqueta san las siguientes:

o Lodos de la API/CPI de la línea de aguas aoeitosas.

a Lodos del CPS de la línea c!e aguas aoeitosas.

Lados de los DAF"s de la línea de aguas aceitosas.

Natas de los DAF's de la línea de aguas aoeitosas.

Lodos del CPS de la línea de aguas de deslastre.

Lodos det DAF de la tínea de aguas de deslastre.

Natas del DAF de la línea de a9uas de deslastre.

o¿kv,~oamnwnW nEZUPASa
rr~decog---can Enero, 2001
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La arqueta de lodos dispone de un agitador, que es puesto en servicio

cuando el niwei de lodos en la arqueta es de 95%,  de esta manera la

mezGa se homogeniza y se mantiene en suspensión para iniciar el

tratamiento.

Luego de mezdar los Iodos en la arqueta, éstos son enviados mediante

las bombas de lodos a deshidratación,  la cual se realiza mediarrte una

centrífuga para obtener una sequedad mínima de 20%.

Para facilitar la deshidratación de los lodos se dosifica un polielectrolito
catiónico en la línea de entrada de lodos a la centrífuga, por medio de las

bombas dosificadoras.  El polielectnolito cationico es preparado en una

Unidad Automática de Preparación. 

El agua procederrte de la deshidrataáón por ta centrifuga es enviada por

gravedad al ingreso del Buzón 132.

Los lodos deshidratados son recogidos en contenedores y envasados en

cilindros.  Posteriormente,  éstos lodos pasan a un tratamiento von

bioremediación natural para luego ser empleados como material de

cultivo en una  "Area de Cuftivo Piloto°  ubicado en el lado oeste de la

Refineria ( cerca de la Planta de Efluentes). 

Cuando el niv+el de la Arqueta de Lodos es 30%, el cenúifugado finaliza.

La frecuencia de centrifugado es 1 vez a la semana por un periodo de

20 horas a un caudal de ingreso a la centrífuga de 4m3/h.

3.    Sistemas c!e Control de Residuos Sólidos

En la actualidad se dispone de un sistema de segregación de residuos sólidos.

Los materiales inertes son destinados al r+elleno sanitario Municipal,  los

residuos tó)dcos y peligrosos son oonfinados temporalmente en un área

destinada para tal fin dentro de la propiedad de ta empresa hasta su

disposición final.  Esto puede ser hasta que ebstan empresas especializadas

autórizadas en el manejo de residuos de este tipo.

F_studio deIn~Ambwual RELAPASA
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FIG. N° 3:  DIAGRAMA DE BLOQUES GENERAL
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FIG. N° 4:  DIAGRAMA DE BLOQUES SISTEMA DE TRATAMIENTO DE AGUAS ACEITOSAS
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M.   EMISIOIVES ACTUALES DE REFlNERIA LA PAMPILI-A

Para disponer de un panorama breve de las condiciones actuales en cuanto a las

emisiones en Refineria se indican las diferentes fuentes de emisión y las
0

caracteristicas de las emisiones.

La deseripción de las fuentes de emisión refenentes a las emisiones gaseosas,

efluentes líquidos,  emisiones de ruido y emisiones de residuos sólidos,  no serán

descritas en detalle en este estudio dado que no está comprendido en su alcance y

por que ha sido en su momento evaluado para el desarrotlo del PAMA.

En este contexto,  sin embargo,  será mostrado las concentraciones actuales de

emisiones gaseosas,  las caracteristicas de los efluentes líquidos y la generación de

los residuos sólidos oon el objeto de ver si las operaciones de !a nueva Unidad de

Cogeneración podria alterar estas condiáones.

1.    Emisiones Gaseosas Actuales

Actualmente,  Refineria La Pampilla realiza el monitoreo mensual de sus

fuentes principales de emisión de acuerdo con los Protocolos de los Sub-

Sectores Hidrocarburos y Minería, del Ministerio de Energía y Minas.

Las emisiones gaseosas en la operaciones de refineria se generan

principalmente en fos homos y calderos de las difenentes unidades de proceso.

Las fuentes monitoreadas se muestran en la siguiente Tabla 18.

Estuc&o debnpactoMrbiental RELAPASA
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Tabla 18. Fuentes Estacionarias de Emisión de RElAPASA

Unidad Equipo
z,

UDP-1 01H1-R Homo cilínckico vertical con sección convectiva integrada.

UDP-1 01H1-B Homo cilíndrico verticai con sección convectivva separada.

UDV 03H2-A Homo cilíndrico vertical con sección convectiva integrada.

UDV 031,12-111 Homo ciGnchico vertical can secxión convec6va separada.

UDP-2 021-1-1 Homo de tipo cabina.

FCC 21-C4 Equipo tipo homo donde se regenera el cataCizador de FCC, oxidando

el carbón que contiene.

UNIF.PLAT 221-1-1 Rehervidorde Nafta.

UNIF.PLAT 221-1-2 Rehervidorde Nafta.

U. Platform.   221-13 l4J5 Homos de la Unidad de Platforming

CALDERO 42&1 Tipo Acuo-Tubular, sin recuperaáón secundaria de calor.

CALDERO 428-2 Tipo Acuo-Tubular, sin recuperación secundaria de calor.

CALQERO 426-3 Tipo Acuo-Tubular, sin recuperación secundaria de calor.

El análisis de los contaminarrtes en las emisiones gaseosás se presentan en la

Tabla 19,  gue son el promedio anual en cada punto para cada tipo de

contaminante.

Tabla 19. Concentración de Contaminantes en Emisiones Gaseosas

del 12-10-99 a112-10-OQ)

Eqwpos.;   CO NOX 502 Particulas HCNM*     02 C02 Temp.    Flujo

m9hn'N m9hn'N::  m9lm?N;_  ~ m91msN .    m9imsN.  .  .  I%) .   Xi  . •  ; , (°C)  =   m3ls  _

011-11-A 8 423 1601 54 0.05 5.6 9.9 736 7.68

01 H1-B 15 375 2081 47 0.05 6.9 9.7 518 10.31

021-1-1 0 317 924 55 0.05 6.5 9.5 469 20.80

031-12-A 7 416 1499 63 0.06 9.5 7.8 615 3.16

031-12-13 79 278 1595 64 0.04 4.9 11.1 462 2.56

21C-4 2550 43 36 629 0.04 0.4 18.4 680 9.55

221-1-1 44 365 1475 83 0.05 4.2 12.4 748 0.59

22H-2 30 275 1240 78 0.04 3.4 13.3 835 0.67

221-1-3l4/5 9 329 1596 61 0.05 6.1 9.9 698 2.07

4213-1 8 437 1628 70 0.05 6.0 10.3 448 7.16

4213-2 8 454 1706 68 0.05 5.7 10.4 515 7.12

42133 12 303 691 104 0.06 7.1 10.9 285 3.22

Concentraciones expresaáas en metros aíbicos secos de gas de combustión a 25°C y 101.3 kPa y 11% de 02 en el gas de salida.

Fstudio de Imprrcto Ambiental REL4PASA
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En la Tabla 19 se obsenra que las emisiones de mayores concentraciones

corresponden al SOZ y NOx en todos los equipos a exceRción del 21 C-4 que es

el homo regeneraclar de FCC, que emite cantidades menores. Sin embargo, el

homo 21 C-4 emite aftas conc:entraciones de CO y particulas,  debido a su

función que es la de quemar el carbón depositado en el catatizador.

2.    Efluentes Líqu6dos Actua6es

Las efluentes líquidos de Refinería La Pampilla luego de su tratamiento

respectivoo se descargan al mar, como se ha indicado anteriormente.

La calidad de los efluentes finales que se vierten al mar se pueden observar en

la Tabla 20.  Asimismo,  la calídad del agua de mar frente al punto de

vertimiento en la Tabla 21.

De aaaerdo a los resultados promedias de los análisis para descarga al mar

podemos cancluir lo siguiente:

El caudal de desrarga promedio al mar es de 0.85 m3fmin para el total

de efluentes de planta.

La Temperatura prnmedio es de 34°C,  no regulado por el Sub-Sectar

Electriádad.

El pH promedio es de 8.4, que esta debajo de }os límites para el sector

que es de 6- 9, (R.D.N°OOS-97 EIWDGAA).

E{ STD promedio en la descarga es de 2807 mg/L, se puede considerar

elevado. Sin embargo, respecto a las propias condicíones det mar que

tienen un promedio de 37424 mg/L,  los valores de descarga son

bastante pequeños, por tanta, no tendrian ningún efecto adverso.

El Oxígeno Disuelto (OD) es bajo con un promedio de 0_1 mg/L.

La DBO promedio es de 340.6 mg1L,  es moderada para efluentes

tratados:

oder~to~~at nEZaPasA
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Los aceites y grasas dan un promedio de 13.018 mg/L.  El límite

permisible para este Sub-Sector es de 10 mg/L,  valor promedio anual:

Sin embargo,  de acueMo ai Art.87 del D.S.N°046-93 EM,  modificado

por el D.S.N°09-95 EM del Sub-Sector Hidrocarburos es de 30 mg/L

promedio anual para descargas al mar. Siendo la adividad principal de

RELAPASA la actividad de hidrocartiuros y observando que los

efluentes de mayor aporte son de las otras ac6vidades de Refineria, se

asume prioritariamente las normas del Sub-Sector Hidrocarburos.

Los . parámetros de metales,  que no están directamente ligados al

proceso de cogeneración camo son el Ba, Cr,  Pb y Hg, se encuentran

con valores bajos.

Coliformes totales,  muestran un alto corrtenido con un promedio de

52626 unidades.

o A partir de Mayo del año 2000 se han mejorado tos niveles de detección

de fenoles y sulfuros  (antes eran reportados como no detectados).

Igualmente ocurre con la detecáán de aceites y grasas, desde abrit del

2000.

En general, se obseva que se están controlando adecuadamente los

parámetros más importantes oomo aceites y grasas,  pH,  metales,  etc.

También es posible mejorar las condiciones de DBO, OD, coliformes y

otros. Se espera que una vez entre en funcionamiento la nueva plarrta

de tratamiento químico varias de estos parámetros serán contrvlados

con mayor ~vidad.

o ckv,~oama~~ nEraPasA
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TABLA N° 20. ANALI5IS DE CONTAMINANTES EN EFLUENTE5 LIQUIDOS DEL 12.10.99

PUNTO DE VEItTIMIENTO AL NIAR
cr

ó

Pectia Tempáratur Conductividád 8TD Gonaos 02 DBO  `  Aceitei Fenobs.    Sutfuroa Bario'   Cadmio Cromo Womo.  Merturto Fbsforo Mlhogeno Collformes 0 Caudal

S~ásaa  `
o4ale

Nov 35.0 6.8 1786 1435 390.0 0.0 300 10.2 70.200 64.600 0.05 0.005 0.02 0.03 0.01 0.10 224.0 20 346 1 m

0 Dic 33.3 8.0 3400  .    2812 700.0 0.5 468.0 9.8 64.800 70200 0.12 0.005 0.02 0.03 0.002 0.10 115.6 160000 326 0.58

160000 338 0.79
Ene 34.2 8.6 2380 1980 390.0 440.0 9.8 61.400 72.600 0.05 0.005 0.02 0.03 0.002 0.10 111.0

Feb 38.0 8.6 2260 1860 362.0 0.0 8.8 60.600 76.400 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001 0.10 94.0 500 332 0.8
0

Mar 38.0 8.6 2056 1689 392.0 0.0 186.0 10.6 65.300 71.000 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001 0.10 172.0 500 334 0.79 p

Abr 36.1 8.4 1900 1580 396.0 0.0 342.0 9.6 46.200 68.700 0.17 0.005 0.02 0.03 0.001 0.10 83.0 700 315 0.89

m.     Ma 33.1 8.0 1792 1492 386.0 0.0 582.0 10.4 72.600 66.500 0.25 0.005 0.02 0.03 0.001 0.10 7.0 30000 342 0.9

a)

Jun 32.1 8.2 3000 2632 536.0 0.0 600.0 10.2 71.800 77.500 0.49 0.005 0.02 0.03 0.002 0.73 103. 160000 348 0.77

m Jui 28.2 8.8 1600 4197 1750 0.0 448.0 12.4 17.900 17.200 0.29 0.005 0.02 0.03 0.001 0.10 191.0 24000 536
a

c A o 31.0 8.6 284.0 0.0 370.0 33.8 68.240 65.600 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001 0.17 67.0 50000 980 1.13

m Set 34.0 8.3 2800 1538 336.0 0.0 309.0 17.6 60.000 40.000 0.13 0.005 0.02 0.03 0.001 0.40 163.0 160000 624

Pro ,~
p ~

medios t,

m 34 8.4 2597 2122 538.4 0.1 404.5 13.018 59.9 62.773 0.2 0.005 0.02 0.03 0.0021 0.19 120.96 67793 438 0.85

O

O
O

F--'
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TABLA N° 21. ANALISIS DE CONTAIVIINANTES EN EFLUENTESI.IQUIDOS DEL 01.01.99 AL 0110.00

MAR FRENTE AH. DUCTO IDE EFLUENTES

3

Temperatur Aeeftas r Coliformes DQO;
onduethidad R 6TD. ~   Clontioa  _  02 í D80 . Fenoles •  E BuHuros  '  Bório Cadmb Cromo Plómo blarcuñd'   FGstom Nitrógeno A0 Fecha

a°~     
P~ 3raaas:' Tohles'  .   

Ene 16.0 8.1 10000 38729 5.2 2.0 0.0 0.000 0.000 0.0008 0.001 0.002 0.03 0.0005
D Feb 17.0 7.6 10000 365000 7.7 4.0 0.0 0.000 0.000 0.0008 0.001 0.002 0.03 0.0005

G) Mar 17.0 7.2 10000 38846 0.1 2.0 0.0 0.000 0.000 0.219 0.001 0.013 0.03 0.0005 0.67 61.97 90000
y

N Abr 17.0 7.9 10000 31286 6.8 4.6 0.0 0.000 0.000 0.006 0.001 0.004 0.03 0.0005 n7

ó Ma 18.7 7.8 1.8 4.0 0.2 0.05 0.005 0.02 0.04 0.001 Ó
Jun 16.6 7.7 10000 36000 2.5 14.0 0.0 0.000 0.000 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001

Jul 17.2 8.0 10000 36000 1.0 7.0 0.0 0.000 0.000 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001 n
ó A o 15.2 7.7 10000 36000 2.1 8.0 0.0 0.000 0.000 0.05 0.008 0.02 0.05 0.003

Set 21.0 7.5 10000 36000 2.8 11.0 0.0 0.000 0.000 0.05 0.007 0.02 0.03 0.001 CD

cá Oct 16.3 7.2 10000 37000 5.0 6.0 0.0 0.000 0.000 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001 ~

Nov 16.5 7.6 10000 37246 6.0 3.0 0.0 0.000 0.000 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001

Dic 18.1 7.2 10000 6.2 5.0 0.0 0.000 0.000 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001

cEne 22.5 7.2 10000 37320 6,2 12.0 0.0 0.000 0.000 0.05 0.005 0.02 0.09 0.001

Feb 20.4 7.2 10000 37320 5.5 7.0 0.0 0.000 0.000 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001

m Mar 20.4 7.2 10000 37000 5.5 3.0 0.0 0.000 0.000 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001
cn Abr 18.1 7.2 10000 37000 5.0 4.0 0.5 0.000 0.000 0.05 0.005 0.03 0.03 0.001
c

Z Ma 16.8 7.2 10000 36452 3.0 3.0 05 0.002 0.002 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001

Jun 17.0 7.2 10000 37430 2.0 26.0 0.5 0.021 0.013 0.05 0.005 0.02 0.03 0.005 0.24 1.0

Jul 18.5 7.4 10000 37239 5.0 20.0 0.5 0.054 0.006 0.05 0.005 0.02 0.03 0.017

m A o 16.0 5.0 6.0 0.5 0.020 0.002 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001

Set 16.0 7.7 10000 37420 7.0 7.0 0.5 0.002 0.002 0.05 0.005 0.02 0.03 0.001

PiÓl1IBdiOS
18 7.7 1=    36066 5.1 5.5 0.097 0.0 0.001 0.01 0.003 0.02 0.03 0.0014 0.015 31.49 18000

O
O

O

1~-^
N
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3.    ResiduOS Sólidos

Se tiene registro de las cantidades de residuos industriales generados

actualmente en todo RELAPASA los cuales se listan en la Tabla 22_

Tabla 22. Qesechos Sólidos Actuales por Tpo  - RELAPASA

Penodo: dei.  . :  . .Periodv: del.
09 -01=99 al :31=1299 !  09 -01-00 al 25-09=00

k9)
BoRas / Lodos 121749 9368

Tierras Contarrrinantes HCs 335787 1083106

Catar~ Gastaco Q 0

Lodos API/GPI  • 51211 0

Lodos de ~ónSepboos) 0 3600

Des~ 0 0

Chatana 0 4

Bastaa Dome,stica No dsponible 8424

Fbre de 1lKho IA~ 2910 3123

Matedd Refr~ 5400 11866

Sand (1I 335650 560

Tiertas oon Químícos 1249

Envases deL,abratorio irdtua aátivo 705 208700

Baras fondos 653948 0

G~a ! ArenaC-~ 0 135210

Caucttos 50

Lodos 23420 635

Aisi~obase Siócatos 540 480

Alurfirrio 720 1249

Coke 1874 99924

Madera 0 120 812

Basura contaninada oon HC 16838 22 608

Chatarta de instafadones TEL 100 0

Escoria rmtffica contamirat 2498 Q

TOTAL 1554546 1709f"

N.   SISTEMAS DE TRATAIIfIEIV'TOYCOIVTROL DE EMISIONES DEL

PROI(ECTO DE COGE6VERACIOiV

El Proyecto de Cogeneración utilizará el mismo sistema de tratamiento de efluentes

industriales actual de Refineria la Pampilla, el cual está operando entre el 30 y 40%

de su capacidad de diseño.  Por tanto,  el aporte de efluentes industriales de esta

unidad no significará ninguna dificultad de tratamíento.

E~der»~,9.,,a~ R"asa

de cogenenación 96 Enero> Zoa!

Member of the SGS Group (Société~Générale de Surveillance)
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Asimismo, los efluentes sanitarios denominados también como efluerrtes domésticos

de la Unidad de Cogeneración y plantas anexas utilizarán el sistema de tratamiento

de aguas servidas.

Para el tratamiento de las emisiones gaseosas de la Unidad de Cogeneraáón se

dispondrá de un sistema que minimice la emisión de NOx,  el cual se detalla a

continuaáón.

1.    Sistema de Control de Emisiones Gaseosas

a.    Inyección de Vapor a Emisiones de la Turbina de Gas

La inyección de vapor de presión muy alta en la cámara de oombustión

de la turbina disminuye las conoentraciones de NOx a la salida, debido

prinápalmente a la disminución de la temperatura de combustión.

b.    Quemadores de Gases /4cidos

El gas ácido (H2S y CO2) prooedente de la unidad de aminas se enviará

a unos quemadores situados en el lateral de la chiménea de la caldera

de recuperación. El tipo de quemador será " Enclosed flare" o tipo ZTOF

o similar. Esto evitará las emisiones de H2S e hidrocarburos al ambiente.

El equipo está considerado como un quemador de gases acidos y

diseñado para quemar de manera voritinua la siguiente descarga:

audal: 50,4 kglh
eso molecular: 5,4
em eratura: C

C,~,; 100 kcaVNm

Com osición del as molar

HZS 68,70
CpZ 23,80

Metano 0,38
Etano 0,24
Etileno 0,75

Propileno 0,20

HZO 5,40
N2 0,09
HZ 0,24

em eratura de diseño cotector 5 C

Presión colector a la entrada de uemadores 0.2 kglcm
Diámetro colector alimentación 4 Pul adas

Erludio de ImpactoAmbiental RELAPASA

Pmyecto de Cogeneración
97 F.nem, 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de 5urveillance)



pp~25

o~~~
r ESOS SGS Eco Care ~

G4PITl7L0Il DESCRIFL'ION TECIVICA DEL PROYECTO

2.    Sis#ema de Control de Efluentes Industriales

a.    VaporCondensado

Uno de los aportantes de los efluentes industriales es generalmente el

condensado cuando no se dispane un buen manejo.  En fa Unidad de

Cogeneración y sistemas anexos;  se va colectar todo el vapor

condensado y luego serán enviados al tanque de agua desmineralizada

y condensado  (f-45-D-205).  Luego de ser desgasficado volverá al

circuíto de alimentación de calderas.

b.    Efluentes del Sistema de Refrigeración

Los efluentes de este sistema debido a purgas,  filtradas,  etc.  serán

enviados al sistema de tratamiento de efluerrtes líquidos denominados

también como tratamiento de aguas residuales químicas.

c.    Efluerrtes del Sistema de Osmosis Inversa

r

Los efluentes se generan en ef lavado de fas membranas,  esta agua

serán enviadas al sistema de tratamiento de aguas residuales químicas.

d.    Aguas Aceitosas

Las aguas aceitosas del drenajes de tanques combustibles,  separador

de gotas del sistema de MEA, lavados de equipos, purgas de equipos de

control,  etc.  también serán colectados y enviados al sístema de

tratamierrto de aguas aoeitosas.

3.    Sistemas de Conúol de Residuos Sólidos

Los residuos sólidos industriales serán mínimos por la activvidad de esta nueva

planta.  Una parte de estos residuos serán debido a los envases de los

reactivos,  los otros residuos serán los todos provenierrtes del redaimer que

cantienen MEA y que serán almaoenados en cilindros,  en cortfinamiento

temporal hasta su disposición final.  En el Plan de Manejo Ambiental se

discuten aspectos específicos sobre su disposíáón.

Estadio de ImpactoAmbienta! REl9PASA

Proyeao de Cogerremcion F.»em, 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de 5urveillance)
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0.   EMISIONES DEL PROYECTO DE COGEIdERACIóN EiV

OPERACION

En la Tabla 23, se ídentifican las fuentes de emisión de la Unidad de Cogeneración y

unidades anexas, que están comprendidos en el proyecto.

Tabla 23. Fuentes de Generación de Emisiones

nitlad / Sestema uéntie yf~rpo .d~ eem~sión`

SC.S~~~~~~  ~`EflUBt1Íe,S~~~~ d0S ~     ñU1d0~~~ ~~r@SIdUOS .SÓ~lÓ05  =

Unidad de Aminas Gases ácidos Aguas ácidas Bombas  ~ Por generación de

quernada) sep.9otas + purgas)   Lineas de chatarta durante

Lavados de equipos vEW mantenimiento.

Lodos de reclainer * Residuos

Unidad de Gases de canbustión.  • V. Condensado Twbima agas danésticos por

Cogeneración Control de NOx con Ptayas de calderas Línea de vapor persoral de las

irryección de vapor.    Lavados Off-line Battbas unidades.

turbina Cartuctos de

Osmosis Imersa ConUalavado fiftros Banbas Filtros y lodos de

de awm limpieza interior de

RechaQO de e9uipos-
membrww Coke retirado del

Agua de lavado hogar de calderas.

membrana.

Torre de Retri~ón Vapor de agtra. Purgas contínua Bombas i

Contralavado fiHros Ventiladores
r

laterals.
1

Almacen. Diesel #2 Emisiones fugitivas.    Aguas aceitosas de Bombas c!e

en ' e tan e. transf.ck

Sub-estación Eléctriq Emisión el ética.

si >25% sólicios es residuo sólido, se consider~ cano residuos sólidos (Ref. Ern. Hartd. of Eng. R.A. Cabitt)

1.    Emisiones Gaseosas en Operación

Extistirá dvs puntvs de emisión de gases, una será pvr la chimenea del sistema

de calderos de recuperación de calor (CRC) y la otra por el quemador de los

gases ácidos de la Unidad de Aminas.  Para el caso de CRC esta chimenea

tendrá una altura de 25 metros sobre el nivel del suelo. (ver ANIXO VA).

a.    Emisiones por la aníorcha Acida (Unidad Aminas)
Gom ón Einisioncs'

molar Caudal (mol-kglh)    Canüdad oNaño

SOz 12.41 14.62 4354.42  *

C02 0.53 0.62

H20 14.03 16.53

Nz 73.03 86.03

NOx

100.00 117.80

Tomando el valor de FhS al ingreso de la antordra: 68.70fómdar (14.62 mol-k9lh) Y una oombustión con aire en fwma

estequiométrica. Horas defu~miento: 8760 imraJaño.

Fstudio de ImpactoAmbiental REIAPASA

Proyedo de Cogerceracson
99 F.n~, 2001
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Se asume que no emite NOx debido a la inyección de vapor que

propor+ciona el OZ en lugar del aire.

b.    Emisiones de la Turbina de Gas (Uniciac0 Cogeneración)-CRC

Considerando el uso de gas combustible y la inyección de vapor,  las

conceritraáones estimadas para NOx, SOZ, CO se reportan en la Tabla

24, el dato original es en ppmvd, las otras son conversiones del mismo.

Tabla 24. Concentración de emisiones Gaseosas de Turbina

Páram
m3d ;M

NOx 130 244400 0.000244

S02 560 1461600 0.001462

CO 30 34.2 mglm3d 0.000342

Caudal de salida ases, k h 2600  -

0 pprnvd partes pormr7lón ev vdumear pordfa Estos vabes son a 25 °C, 1^ seco, 15'  02.

DeJb~ de mataia 2600 kgffi de lah~ a

Estas emisiones de la Turbina de gas que tienen un'caudal de 2600 I~q/h

ingresan al sistema de postoombustión, CRC, donde también íngresa un

gas de combustión adicional de la red de baja con 1300 I~q/h, finalmente

estos gases combustionados salen al ambiente por la chimenea local.

Ver el siguiente esquema:

Chimenea

Gas red de baja 1300 kgfi

Gases de

CRC
po~~ón

Aire
Postcomóustlbn)

TURBINA

2600 kg/h

La composición de gas de red de baja es la siguiente:

Estudio delmpactoAmbienral It~ASA

Proyecto de Cogmración Fiseno, 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)
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v,.

Pro os  ~Butanos: ~Pentanos He6ano ~HzS~
molar 31.1 20.1 5.4 1.6 1.2 1.4 4.2 34.9

Como se observa,  el contenido de suffuros es mínimo con solo 4.2%

molar.

De acuerdo al diseño,  la oomposición de salida de gases a má)dma

carga seria:

Composición de sáda Gases

Ámb.~- 0~C~
a a 140°i6

udal de salida, k s 46.47

2 13.99

0.9

2 72.18

02 2.45

120 10.48
r

Molec., k mol 28.02

i

Del cuadno anterior ei caudal má)dmo seria aprox de 167292 kgTh,  el

cual en la práctica debe ser mucho menor de acuercfo a los caudales de

entrada que suman 2900 kq/h sin contar el aire de combustión.

c.    Otras Emisiones Indirectas relacionadas ai Proyecto

Et uso de gas ácido de FCC en el Proyecto de Cogeneración,  ímplica

que los homos de UDP-I, que actualmente utilizan este gas, tendrán que

sustituir mediante el uso de un residual.

Se estima que el volumen de combustible a utilizar en los homos de

UDP-I será en cantidades relativamente bajas debido a que la potencia

calorífica del mismo es muy superior a la del gas ácido,  además el

corrtenido de azufre en el residual es proporcionalmente mucho menor

que en el gas ácido de FCC. Por tanto, las emisiones tendrán un aporte

diferencial principalmente en C02, CO, NOx y S02.

E~ ~ rm~ ~t~
x"ASA

cro de Cogeneración
101 Fne% 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)
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2.    Efiuentes Líqu6cios Dorriésticos en Operación

Los efluentes doméstivos provienen del uso de servicios higiénioos por parte

del personal que será asignado a la Unidad, de Cogeneración y Anexas.

Para estimar el volumen de efluentes se toman los siguierrtes criterios:

a El número mínimo de personal de acuerdo a los requerimientos en la

Unidad de Cogeneraáón y sistemas awáliares es cíé 12 personas.  4

personas por tumo.

El volumen de efluerrtes generados por persona varian de 57 a 132 litros

por persona por tumo.  Consideramos 57 litros/persona/tumo para el

presente caso, es decir 171 litros/persona/día (Ref. Env. Handbaok of Eng.,

R.A. Corbitt).

En la Tabla 25 se muesVan los volumenes tptales cesultantes:

Tabla 25. Efluentes Líquidos Domésticos en Operación de Planta

4 p
w~~    

pica2 Efluentes Domésf~cosN Personal Generacfón Ti

3 3.~.
onaiciana/~ ~ m /dá~ ~~mhnes ~    m~/an~~

12 171 2.052 62 744

Los efluentes domésticos se recolectarán por tuberias y serán conducidas al

sistema de tratamiento respectivo.

3.    Efluentes L6quidos Indushia0es en Operación

Para tener daro la situación de efluentes de la Unidad de Cogeneraáón y

Unidades Anexas se explica detalladamente las fuentes de emisión,

tratamiento y disposición final de cada una de ellas:

Fshhuiio de ImpactoAmbiental RELAPASA

Pmyecto de Coger~rcuzán
1 Erréino, 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)
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Pianta de Osmosis Inversa

Figura 5. Tratamiento y Disposición de Efluentes de Planta de Osmosis Inversa

PLANTA DE OSMOSIS INVERSA

Cordra lavado Recham de la
Lavado de

de Fftros de Membranas de
Membraras

Arere C>~'s

BALSA DE

1 2 3 NEUTRALRACION

T.A.R.1
Discortlnuo Continuo Disconünuo 4~~5~ Efluente

al Mar

Para el•contra lavado se utiliza agua bruta oon un contenido en sólidos

disueltos en suspensión variable en función de la entrada.  No precisa

tratamiento. Se enviará a la red de drenajes de Aguas Químicas de la refineria.

En el oontr~a lavado se maneja un caudal de apro)dmadamerrte 300 m3/h

durante 10 minutos, es decir que se gastarán 50 m3 de agua bnata. Se estima

que el contra lavado se reafiza cada dos (2) días. ~  

El rechazo de las membranas de ósmosis está comprendido entre un

30% del caudal bruto que maneja. Para un caudal bruto de 64 m3/h el

rechazo continuo será de apro)ámadamente de 17.7 m3/h  (de acuerrJo al

balance de materia en el sistema de ósmosis).

La composición estimada es la siguiente:

Ca~ 1150 mgll C1" 410 m

Mg~ 205 m 1 SO47 2650 m

Na+ 300 m 1 N03 230 mgÍl

K+ 295 m Si02 115 m

HC03 1100 mgfl CaC03

La corriente no precisa tratamiento posteñor,  enviándose a la red de aguas

químicas de la refineria.

Para el lavado de membranas se utiliza un depósito de 1500 a 2000
3

E~o ~~o~z~ar nEranASA

Proyecto de Cogeneración
103 Fnem, 2001
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litros paniencfo esta agua a circular en circuito cerrado a razón de 30 m3/h. Una

vez terminado el proceso se vierte el cantenido del depósito de limpieza.  Se

estima un (1) lavado semanal.

Se enviará a la red de aguas químicas de la refineria previa neutralización en

la balsa del sistema de intercambio iónico.

Torre de Refriqeración

Figura 6. Tratamierrto y Disposición de Efluentes de Refrigeración y Unidad de Cogeneración

TORRE REFRlGERAC{ON

corta Lavado

Fütros Laterales

4 5

Co*nw Dís~nuo
T.A R.

Pguas Qtárricas)   EflueiRe

al Mar

COGEMERACION

Lavados Off-    
Tarque Diesel

Raga cakiera
Lme Tiubire

2 (RebOse y

Botnbas)

6 7 8

nuo IJiscontitwo N.N.F. Efluente

T.AR.
a/ Mar

Aceítosas>

o
La purga con6nua del agua de refrigeración se estima en

apro)timadamente 20 m3/h durante el periodo inicial para el cual se

utiliza como agua de reposición agua bnrta.  En un futuro,  cuando pase a

utilizarse agua osmotizada como agua de neposiáón las 'necesidades de purga

se reducirán a menos de 5 m3/h.

Se enviará a ia red de aguas químicas (en proyecto) de la refineria.

Fsm&o cée ImpiactoAmbientnl RELAPASA

cto de Cogeneración
104 Er1e% 2001
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La necesidad de contra lavado es de 122 m3/h durante 10 minutos,  lo

que corresponde a unos 20 m3 de agua de refigeración. Estos lavados

se estima que se realizarán cada 24 horas.

Unidad de Coqeneración

Ver Figura 6.

a
La purga oontinua de la caldera es de 650 litros/h. Se enviará a la red

de Aguas Químicas de la refineria para su posterior tratamiento.

Los lavados ofFline se realizarán una vez al año. Se utilizarán 100 litros

de agua junto oon 25 litros de detergente, y posteriormente 350 litros de

agua para aclarados. Todo ello es almacenado en un depósito que,  una vez

terminada la operación de limpieza,  se vacía y se manda a la red de Aguas

Aceifiosas de ta refireria.

Los posibles reboses que se praluzcan en el taríque de Diesel van a

parar al cubeto de retención convenierrtemente aislado. Es decisión de

operador su envío a la red de aguas aoeitosas ó vaciado mediante bomba de

extracción portátil. Normalmente no se producirá ningún flujo (N.N.F.).

w

im~ RELARUA

Proyecro deCog-ración 105 E~, 2001
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Unidad de Aminas

Figura 7. Tratamiento y disposición de ffluentes de la Unidad de Aminas

PLANTA DE AMINAS

Aguas Acidas (Separador Lavados de Equipos
Lodos del

Drenajes de Aminas
de Gotas + ptagas) RECLAiMER

9 10 11 12

Continuo NN.F_ Disc~uo

Red de Dienajes
Ceffada

R.
Desaladora T~°`~     TA

En cilindros a

UDP-il
Aceño $s) conümamieMo

temporal

Agus e
1 Pozo mmrado de

DesalBtb/6
1 Al M8I re~ de áenajes de

I
21527.2L/h)

A futuro)   1 TA.R.

A9uasQuímicas)   F--------- >
I Proyeciado I A/ Mar
L - - - - - - - - 1

Las aguas áádas se producen en dos purrtos de la unidad de aminas.
9

En el separador de gotas 48-D-1 se pmduce agua con una composición

molar de 73.8% H2O, 4.2% de H2S, 1% de C02i 21 % hidrocarburos. Además, y

para mantenimiento de la columna regeneradora, se añade un exceso de agua

en el reflujo con el objeto de eliminar las espumas formadas en dicha oolumna.

Dicho exoeso de agua se purga en forma de agua ááda con una composición

molar de 99.59%  de H2O,  0.1  %  de HZS,  0.01  %  de COZ,  0.3%  de

hidrocarburos.

La suma de ambos caudales es de aproximadamente 8 IitrosJh y se enviarán

inicialmente a la comente de agua de desalado del crudo de la UDP-II.  La

desaladora utiliza noRnalmente 21527.2 litros/hora, si observamos la relación

de las aguas ácidas Vs el caudal a la desaladora el aporte es insignificante,

0.037%. Las aguas de la Desaladora finalmerrte son trafados en el sistema de

tratámierrto de aguas aceitosas. Por otra parte, una vez implementada la nueva

Plarrta de Tratamienio de Aguas Químicas, que está en periodo de evaluación

Estudio &ImFactoAmbiental REI.9PASA
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técnica - eoonómica, las aguas ácidas de la Unidad de Aminas serán derivadas

a este sistema.

10
Las limpiezas esporádicas de tos equipos de la unidad de aminas se

enviarán a la red de Aguas Aceitosas de la refineria.  El caudal a

considerar es despreciable.

11 Los lodos del RECLAIMER  (48-E-5)  coResponden a la amina

degradada en el proceso de lavado del fuel gas.  Representan un

residuo que no requiere tratamientos espeaales por su baja peligrosidad.

Se estima una cantidad de 1000 litros al año.  Los lodos se vaciarán en

bidones, los cuales serán almacenados en el área de confinamienta temporal

de Refineria La Pampilla.

Tanto el vaáado de la unidad de aminas oomo las purgas de amina

se han minimizado mediante la utilización de un depósito enterrado

Foso recogida MEA 48-T-2) y una red propia de draenajes que descargan en el

foso.  Con lo cual los vertidos de MEA quedan reducidas a cantidades

despreciables. La MEA recogida en el foso se dewelve de nuevo al proceso 0

se envia al Tanque de aÍmacenamiento de MEA 48-T-1.

Obsenraciones adicionales

Las perdidas de amina durante el proceso se estiman en 35 m3 al año de

MEA pura.

Las necesidades de SOSA para ta operación en el RECLAIMER son del

orden de 5 a 10 litros de sosa al 15% en peso procedente de UDP-I. La adición

de sflsa se realizará entre siete y nueve veces al año,  uutilizando líneas y

equipos de transferencia hasta esta Unidad.

4.    Resumen de Efluentes Líquidos Generados por el Proyecto
en Operación

En la Tabla 26 se indican los efluentes cuantificados mensual y anualmente.

Eshttiio de ImpactoAmbíental RELAPASA

Proyecto de Cogereración
107 Fatero 2001
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Tabia 26. Efluentes Uquidos lndustriales Generados por el Proyecto de Cageneración en

operación

PUmdadeslPlantasfi'
Dga F

Caudal normal .     m3/m audam3/ano 0

PLANTA DE OSMOSIS IPNERSA

Contralavado filtros de arena D 50 m3ida, c/ 2clas 750.00 9000.00 4.08

Rechazo de membranas de Osnosis C 17.7 m3/h 12921.00 155052.00 70.21

Lavado de Membranas D 2m31semana 8.00 96.00 0.04

TORRE DE REFRIGERACION

Purga contínua C 5m3/h 3650.00 43800.00 19.83

Contratavado Fltros taterales D 20m3lcria 600.00 7200.00 3.26

UNIDAD DE COGENERAC{ON

Purga de caicera c 0.65M3m 468.00.     5616.00 2.54

Lavados off-line de Turbina D 0.475rrr3/año 0.48 0.00

Ta ue diesel#2 D n.n.f

UNtDAD DE AMINAS

A uas ácidas rador otas as C 0.008m3ih 5.76 69.12 0.03

Lavado de egu4m D n.n.f

Lodos de Redaimer D 1m3taño 1.00 0.00

Drenáes de aminas ircuito cerrado

Tota! 18402.76 220834.60 100.00

D: Discontinuo, C Continuo

De acuerdo a lo que se observa en la Tabla 26,  el rectiazo de la planta de

ósmosis representa el mayor caudai con un 70%, luego la purga de la torre de

refrigeración alcanza cerca a!  20%,  !os otros efluentes san prácticamente

menores.  Las aguas ácidas solamente representan un 0.03%  del total de

efluentes correpondientes al Proyecto de Cogeneración.

5.    Resicluos Sólidos

a.    Residuos Sólidos Dornésticos

Los residuos domésticos son básicamerrte aquellos generados por el

personal de planta, está compuesta de basura orgánica e inorgánica:

E~&r~toama,~ xErarasA
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Esta basura se genera debido al consumo de alimentos del persanai

restos de alimerrtos, residuos de frutas, envases cfe alimentos, plásticos,

papel,  etc.).  También se generan en !as oficinas administrativas donde

e)dsten basura de papeleria, envases, etc.

Para estimar su cuantificación se asume un promedio de generacián de

4.8 kg/persona/día. Los resultados se muestran en la Tabla 27.

Tabla 27. Generación de Basura Doméstica en Operación de Planta

N°~ ' Generacióri Tpica (*j : Efluentes-Domésticós
Personal

k rsona/día  .  ,    k.  día k9~1~ g/ g/mes ~     TórÜaño .

12 4.8 57.6 1728 20.7

0 Ref.: Hand. OfEnvirnnmetal Engireering RA Corbrtt

La basura doméstica será dispuesta en Relleno Sanitario Municipal por

terceros.

b.    Residuos Sóliclos Industriales

Se estima que serán mínimos,  debido a que es una planta nueva la

generación de chatarra será pequeña.  Las chatarras que se generen

serán oonfinadas en la zona de almacenamiento de chatarras temporal y

luego se venderán.

Los lodos que se generen en el reclaimer si Ilegan a conoeritraciones de

sólidos superiores a 25% deben ser oonsiderados como residuos sólidos

según criterios de manejo ambiental (Ref_ Hand_ Of. Env. Engineering).

F.studro ckImpoaaroAmb~ RELAPASA
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Capitulo III

DESCRIPCION DE L.INEA BASE

o&zm~amn,~ n~rasA
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La Línea Base es  !a caracterización del ambiente fisico,  biológioo y humano que

comprende el aspecto socio- culáaral y económica.  Para tal efecto,  se ha definido como

área de irtfluencia aquel medio que puede recibir los impactos de las actividades de la

Unidad de Cogeneración y Unidades Anexas consideradas en el Proyecto.

Físicamente el área de influencia se ha tomado desde el rio Chillón por el sur y el área

correspondiente al distrito de Ventanilla por el norte.

A.   ANIBIEUYE FISICO

La descripción del ambiente fsico se ha desarrollado teniendo en consideración las

caracteristicas climáticas de la zona en estudio,   la geología,   sismología,

geomorfología, fisiografia, suelos y otros aspectos relevantes. Para la caracterización

de este aspecto ambierrtal se han realizado monitoreos de calidad de aire,  naido y

meteorología desarrollado por SGS del Pertá S.A.C. - División Ambiental, detalles del

mismo se encúentran en el ANEXO I.

1.    Caraccteerísücas IV9eteorológicas

Para obsenrar el comportamiento meteorotógioo se ha tomado !a iriformaáón

meteorológica obtenida desde 1997, que se muestra en la Tabla 28.

Tabla 28. Resumen de Parámetros Nleteorotógicos - Octubre 2000

em rah~ra ~     Humedad~RelabvaYci p_~~
hD~reccion K~nW)-.~`~

Mm  =   Nlax~ -~Prom Man Maic~ iPrómO ~Mm Máx P-_rom~

SSE 0.0 16.10 6.93 16.30 26.90 19.92 47.00 84.00 69.05

En la Tabla 29 se indica el ciclo medio diario de los parámetros meteorológicos

y en la Tabla 30 la distribuáán porcentual de la frecuencia de vierrtos.

o REUPasA
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Tabla 29.Ciclo Medio Diario de Parámetros Meteorológicos- Ochabre 2000

0 7RPenodo~ peratura~ , H R deloc~dad del
Horano ento (KmIHj

01:00 17.8 76.0 4.4

02:00 17.7 77.0 4.7

03:00 17.6 77.0 4.3

04:00 17.5 78.0 4.1

05:00 17.4 78.0 3.4

06:00 17.3 79.0 3.8

07:00 17.3 79.0 4.1

08:00 17.7 77.0 4.9

09:00 8.5 73.0 6.8

10:00 19.5 69.0 8.4

11:00 20.9 63.0 8.8

12:00 22.7 57.0 10.3

13:00 24.3 53.0 11.8

14:00 25.3 52.0 11.4

15:00 25.4 52.0 11.7

16:00 24.9 53.0 12.0

17:00 23.6 58.0 10.6

18:00 21.6 65.0 8.7

19:00 19.8 69.0 7.6

20:00 19.1 71.0 6.6

21:00 18.9 72.0 5.3

22:00 18.3 74.0 5.1

23:00 18.3 75.0 4.7

24:00 18.0 76.0 4.1 .

Fstudio de ImpactoAmbienta! RELAPASA
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Tabla 30.  Distribución Porcentual de Frecuencia de Yentos - Octubre 2000

Datos Procesados 768
Datos Válidos 755 98.31 %

Datos Calrrra 17 2.25 %

Dirección~ UelocidadGd~ eli1/iento

1~=3 9~ ~ 4-7. 9~ ~8 11 9~12 15 92 1699:9  ~~á Distr~búc#ón`

N 1 1 0.33

NNE 3 3 1.00

NE 3 3 1.00

ENE

E 2 2 0.67

ESE 2 2 0.67

SE 4 9 2 15 5.00

SSE 17 36 24 77 25.67

S 15 35 2 52 17.33

SSW 13 36 18 1 68 22.67

SW 5 10 12 3 30 10.0

WSW 1 4 18 3 25 8.33

W 2 10 4 2 16 5.33

WNW 1 2 2 5 1.67

NW

NNW

Total 54 121 100 23 1 299 99.67

2.    Monitoreo de Ruido

El Monitoreo de Ruido se ha realizado en el área donde será ubicado la Planta

de Cogeneración,  Sub-Estación Elédrica y el área de las torres de

refrigeración. Se han elegido 5 punto de monitoreo que son:

Punto de Ubicación

Monitoreo/Códi o

R-1 Lado este del en lazamiento del área de C eración, frente a Puerta #3

R-2 Límite lado Sur, del áre.a de eneracióMSub-Estación Eléctrica

R-3 Limite lado Oeste

R-4 Límite Lado Norte

R-5 Altura Puerta #3

F.shtdio delmpactoAmbiental REL9PASA

Proyeero ae Cogene,ruzan 113
Ere,n, zool

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)



000141

o~  ~9 E3135 SGS Eco Care

CIPITl17AIlZ DESCRWaÓNDEIAIlNEABASE

Los resultados del monitoreo se muestran el siguiente cuadrv:

Niveles de Ruido Ambiental- Diciembre 2000

IM,~~ANvel~tléFres~on Sonora Liirntes Peñms~bl~.. ~

Codigo a~;--~~~,    áBA~~~~~~dB A~ 1
s

MÍ
tT~ e

Sa,~~  ;NPS~ ~z NoVos~.~`

Periodo Diumo

R-1 58.0 67.0 60.9

R-2 58.5 73.0 68.6

R-3 54.0 62.0 56.7 84 90

R-0 53.0 60.0 56.5

R-5 55.5 70.0 61.6

Periodo Noctumo

R-1 66.0 62.0 64.2

R-2 59.5 73.5 67.9

R-3 55.0 66.0 57.0 70 90

R-4 53.0 65.0 57.1

R-5 54.5 69.0 60.9

NPS,a,,;n =  Nivel de Presíón Sonora Mínimo

NPS~ =  Nivel de Presión Sonora Máximo

NPSM  = Nivel de Presión Sonora Equívalerte

1)  Ordenanza Muniápal NO 015: S̀upresión yVmifaáón de los Ruidas Noávos y Molesfas:

Muniápalidad Metropo!'itana de Lima.

Nota: Para las referidas estaáones se ha consideró camo rmites permisibes, !os valores

correspondienfes a zonas industríafes.

Resultado de Nlonitoreo de f2uido

Tumo Diumo : Los resultados indican que en todos los puntos monitoreados

para este tumo los valores se encuentran ctebajo de los límites para ruidos

molestos y nosciws para zonas industriales.  El vafor mayor se registra en el

punto R-2,  con 68.6 dB(A),  que corresponde al lado Sur,  estos ruidos son

provenientes de las Unidades de Refineria.

Tumo Noctumo:  Similar al del tumo diumo,  el mayor nivel de ruido es

registrado en el punto R-2,  con 67.9 d6(A).  En este caso tampooo pasa los

límites permisibles para ruidos noscivos y molestos.

Otros detalles de metodología y regulaciones ver en ANEXO I.

Fsludio deI~ Ambiental RELAPASA
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3.    Calidad de Aire

La Calidad de Aire es un componente del Ambiente Físico y está irrtimamente

ligada a!as condiciones de operación de operaciones industrialese)ástentes

La caracterizaáón de la calidad de air~e en el área de estudio es uno de los

aspectos importarrtes en la línea base que permfte evaluar las condiciones

atmosféricas acáales.

El detalle de las metodologías seguidas, los estándares comparativos y otros,

aspectos se encuentran en el ANEXO -1. 

Se han determinado las ooncentraciones de SO2,  PM-10,  NOx,  CO y HCT,

para la estación correspondiente al emplazamierrto de ta Unidad de

Cogeneraáón.  Los resultados del Monitoreo se han tomado conjuntamente
con los resuttados estadsticos de los manitoreos de 1999, sierxio similares.

a.    Ubicación de las Estaciones de Monitoreo

Las estaciones de monitoreo rie calidad de aire,  se han ubicado a

sotavento y bariovento de las unidades de prooeso de Refineria La

Pampilla para visualizar su comportamiento.

En ta Tabla 31, se presenta la desaipáón y ubicación de las esfiaciones

de monitoreo.

Tabla 31. Ubicacián de Estaciones de Monitoreo
4...

Estación Coordenadas
o

Cád~óv Y,     Ubicáción z~~,.     N~,,._  ~.:.EW~~
Altura Puerta N° 3de RELAPA

Esfa Estación corr+esponde al ugar donde se uáicará
EP la Unidad de Cogereración-Agua dg Refigeración.     11°55.012'   77° 07.824'

Cort~de a la entrada de la Puerta N° 3 y al nor este
de las fuentes de emisión del ánea de procesos.
Azotea de la Sub-Estación EléMca N° 4

Lindero sur (a barlovento) de la Refinería.

E-7 Al lado sur de esta estación, se ubica la Planta Solgas,     11 ° 55.673'   77°07.969'
mientras que en su ex~ ñorte se encuentra el ánea de

tanques de almacenamiento de crudo yde productos
deivados del petróleo.

Estudio de ~Ambiental RELAPASA
Proyecro de Cogenemcion 115
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Actualmente RELAPASA cumple un programa de monitoreo mensuai de

Calidad de Aire y Meteorológioo.

b.    Esíándares Referenciales de Calidad de Aire

Se consideran los Estándares de Calidad de Aire a nivei nacional del

Sub-Sector Hidrocarburos del Ministerio de Enengía,  según el D.S.  N°

046-93-EM. Título XVII Apéndice-Tabla N°2.  Los cxiales se resumen en

siguiente cuadro:

Concentración iVláxima Aceptable de Contaminantes del Aire

C.M.A.)

Parámetro Límites Recomendados

Contaminantes Convencionales

Partículas PTS ,  romed'io 24 h 120 pgJffl3

Monóxido de Catbono,  romedio 1h18h 35 m m3/ 15 m m3

Gases Acidos

Acido Sulfhídrico H2S ,  romeclo 1h 30 pgJffl3

Dióxido de Azufre S02 , promecho 24 h 300 pgIm3

Oxidos de Ní  "  eno NOx , promedo 24 h 200 glm3

Com uestos O ánicos

Hidrocarburos,  romedio 24 h 15 000 glm3

c.    Resultados del Nlonitoreo c9e Calidad cle l4ire

En la Tabla 32,  se muestra un resumen de promedios mensuales

correspondiente a 1999 para tas dos estaciones consideradas.

Punto E7.  Este punto se encuentra al exáremo sur de RELAPA,  se

supone que no recibe impacto por emisión de las operaciones.  La

presenáa de HnS se encuentra debajo de los estándares indicados. Los

valores de PAA-10 oamo PTS son variables,  casi la totalidad de los

valores se encuentran dentro de los Estándares de Calidad.   El H2S

puede provenir de la descomposición de aguas que se descargan por el

estuario del AA.HH.  Marquez.  Estos son algunos aportantes hacia la

reflneria.

odeI»~oAmbiental RELAPASA
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Punto E-P.  Este punto coincide oon el empiazamiento del Proyecto de

Cogeneracxón.  Básicamertite son dos los parámetros más resaltantes:

HZS y PM-10.  El H2S muestra aigunos valores que sobrepasa los

estádares recomendados, pero en promedio se mantiene por debajo de

estos valores.  La presencia de PM-10,  se encuentra debajo de los

estándares recomendados a exoepción de un valor.   Los otros

parámetros de CO, S02, NOx y HCNM se encxaentran oonsistentemente

bastante por debajo de los Estandares de Calidad de Aire.

Fstudio deIm~Ambiental RELAPASA

Proyecto de Cogerreración 117 Errero, 2001
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Tabla N°32 . Resumen de Calidad de Aire (1999-2000)

PARAMETRO= MESES'DELAN01999 Estándares
éM̀ARZO  ~ AGO6TQ6`  .SEf'IEMBRE OCTUBRE~ ~ ~NOVIEMBRE. FDICIEMBRE~   

dé Calidad ~ENERO -.s FEBRERO ABRIL,     MAYO~;, -   JUNIO'     JULIO

E-7

CO 15

S02 300

H2S 24 23 30

NOX 200

PM-10 83 67 67 71 135 83 61 76 120 96 104 87 120

HC 15000

E-P

CO 1.1 1.1 1,1 1.1 1,1 1.1 1,1 1.1 1.1 1,1 1.1 1,1 15

S02 46 - 54 54 -1 20 79 - 84 55 45 144 34 20 127 89 113 300

H2S 75 - 5 27 - 90 42 26-28 20 9 10 9 6 49 27 7 30

NOX 2 1 1 2 3 1 3 3 1 3 13 0 200

PM•10 109 97 98 98 116 101 101 81 103 74 96 84 120

HCNM 70 70 70 70 70 70 70 70 70 70 70 70 15000

4 EstándaresMESES DEI. A 0. 2000
lfdad f,PARAMETRO ÉNERO  '   FEBRERO MARZO Ij~F _ ABRI JL<     kMAYO JUNIO . ULIO AGOSTO  : " SETIEMBRE,  ; OCTUBRE,'  NOVIEMBRE,  DICIEMBRE

de Ca,
n  . s

E-7

CO 15

S02 300

H2S 14 3 14 0 0 0 13 11 - 4 30

NOX 200

PM-10 64 73 136 67 76 71 52 70 120

HC 15000

E-P

CO 1,1 1,1 1,1 1.0 2.5 2,0 5.2 1,0 15

S02 138 247 57 8 0 12 17 3 300

H2S 21 8 7 0 0 9-15 12 18 30

NOX 0 0 0 0 0 3 7 4 200

PM-10 92 111 155 72 114 75 61 59 120

HCNM 70 70 70 113 104 154 139 175 15000

Fuente : RELAPASA O
O
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4.    Geologia

El área del proyedo en estudio, sidaado dentro las instalaciones de la Refineria

La Pampilla,  en un maroo de infiuencia local esta representada por

formaciones del Cuatemario Reciente y dentro de un ámbito regional esta

conformado por formaciones que daian hasta el jurásico Superior.

a.     Geología Local

La geología del área básicamente está representada en su basamento

por la Formación Cerro Blanco,  oonstituida litológicamerrte por una

secuencia sedimerrtaria - vdCánica pr+edominando los sedimentos en la

base y los volcánioos en el tope.  La secuencia estratificada compuesta

por areniscas feldespáticas gis Gara,  capas de chert de color gris

verdosae~rcalaciones de andesitas afaníticas a microporfiriticas,  los

sedim~s consisfien en areniscas fmas negra con intercalaciones de

areniscas y IuMas tobáoeas de oolor amarillento a blanquecino.

I Del estudio de exploraáón de campoy!as calicatas

realizadasan~rmente determinan que la parte supefidal esta representada

por el Cuatemario Reciente;  oonstiáuida por depósitos aluviales,  

matetiales acarreados por eventos geoiógioos,    Ilológicamente

estas estratificaciones están compuestas por intercalacianes de gravas

y arenas de rellenoy finalmerrte oonsiderado como fierreno natural

una capa de arena eólira estratificada, algunas veces en forma de duna.  

La zona no presenta íallas ni otro aspectoesh~ral geológioo

de importancia dentro del ámbito de

estudio. b.    Geología de Influencia

RegianalEl oomportarnienbo litológioo reg~ en conjunto pasee

caracteristicas muy variadas por la exposición de una amplia variedad de rocas

que corifortnan el basamento roooso dentro del perimetro de influencia

del ProYecto;  comPuesta Pa rocas volcánicas,  sedimentariasy

depósitos cuatemarios,  que durante la historia geológicay geodinámica,  

hanE~&Im~a,, U~

xEraPasAP~ode c-~~
11s F~. 
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sufrido defvrmaciones,    modficaciones tectónicas y procesos

geodinánicos e›áemos,  que siguen ope~ en la región con mayor o

menor inbensidad de acuerclo al comportamiento geomecánico de  (as

rocas y suebs.

Los factores estratigrdficos o formaciones geológicas se expondrán

independieMemente,  para facilitar la información de acuenio a las

caracteristicas de cada una de ellas que conForman al área de interés del

presente Estudio.

1.  Estraügrafia y Caracteristicas Litológicas

La secuencia estratigráfica apreciada a nivel del ámbito de influencia

del ProYecto,  se descxibe desde sus caracberísticas  :  genétioo,

litológico,   estructiural y oomporhamiento geomecánico de los

afloramientos rooosos.

A continuación,  en ta Tabla 33,   se describen las unidades

e~gráficas y Idalógicas que aflom en el ánea del proyecóo,  tal

como se aprsc:ia en el mapa (GE-1);  punfiualizando la información y

la ínterpretación de los faMres geológioos y estrudurales con el

medio ambiente o geoambierrtal.

Tabla 33. Unidades Estratigráficas y Litológicas

Tipo de Depóaitos Caracteríaticas Generales

Depósffas Son depósitos da cobedura o tapizado cbn material sólido residual irxonsdidados de
Cuatemaríos espesores vaiables que se acumulan en los valles o depresiorm topográficas, cubriendo las

rocas del área en estudo; asimismo, tienen una dstn'bución geográfiica imegular en el área de
influencia del proyecto.  Depósitos productos de la rreteorización,  transporte yerosión
originados por los procesos glaciales,  alwiales,  colwiales y fenámenos geodnámicos
extemos, que han op~ en la zona en estuáo durante la historia d"  'ca

Depósit,~os Estos depósitos están oorutitiidos por materiaies acarreados por los rios que bajan de la
Alwiales vefiente occidental anána cortando las rocas Tercearias, mesozoicas y el batolito costanero,

tapizando el piso de los valles,  habiéndose depo~ una parte en la quebrada del rio
ChiNón y gran parte a lo largo y ancho de sus abanicos alwiales, dentro de etlo en el ánea de
influencia árecta aflora aluviales racintes.

Islurlio de ImypadoAmbi~fd R~ASq
I'myec'to de ('ogeix-raciiHr 120

Fiem. 2001

Mernber of the SGS Group (Société Genérale de 5urveillance~



U001  +9

SGB SGS Eco Carv e
ÍV

GIPITULDIll DESCRIAQÓNDELr1IlNEAB9SE

ConSnua Tabla 33.

Depósito Alwia{es Edad: Cuaeemario Recienbe

Qr - al)
Estas depósitos están restringidas en frarjas est~ en ~s margeres del valle del rio
ChiNón.

Depósitos que se observan con mayor daridad en el área ubanizada del AA.HH.  Márquez
contommndo ferrazas del mistno nombrs están c~idos de material grtaeso de cantos
rodados y gravas, sub redondeados en matriz arenosa, con materiales finos en forma sub
ordnaria y en niveles más profundos.

Los de¡xisitos jovwes irxdiidos dentrv de estos aiuMiales recientes son rrateriales que se

erxxmtran en el lecho actual de las rios, aquellos que se observan en la deserbocadura del
rio Chíllón

Depóaito Aluviales Edad: Cuatemario Pleistoceno

al)
El área que octpa estos depósitos se encuentran formando los conos deyectivos del rio
ChiYón oon espesorss de d~m de mettns, sobra los que se aw~ !osc~ poblados
y la agricxátura por b que adquieren una sigrifica6va importarxtia par-a la región, Ya que ellos
contienen acuíferos náab{es que dan vida a numernsas pobiac~ y gran parte de la

a~bxa.

El principai depósito alwial plesitocénico lo oautituye el oono alwial del rio Chillón en la

playa de Máiquez Estos depó.sitos vistos a tr-avés de temazas,  cortes y perforac¡ones
co~ cwlomerados, contertiendo cantos de drfemtes tipos, gavas anguulares cuando
se trata de dapósitos de conos aluviales desétticos cfebido al poco tr~e, arenas con

áferentes granul~a y en pr~ón timas Gmos y arctllas.  Todos estos materiales se

enauentrw inter,~ farnanda paquetes de grasores cwside~  como se puede
apreciar en los acantilados de la costa.

La edad de estos depósitos es ciesconocido; si ern~ dado su gran wlunen es evtdente

que su deposidón viene cSescie el %stooeno, habierxio tenido periodos de rejuvwiecmento
da los rias que han dado lugar a varios niveles de terrazas fluviales,

DepósitosE~   Estos tipos de ciepósitos se ena.ientran emplazacbs en casi todos ias proxmdades de la

costa, irqesando a áferentes á~as tiena adentro,  sigüendo la topografia local y la
dnre~ pre#erencial de los vientos.

La arena es transportada oaitinu~e tierta adentro por bs vientos pr~nartes
akanzando en tierra firme una penetración máxima de 13 Km.   Las arertas eólicas se

dstribuyen en fomia de mantos o cubiertas delgadas, en fomia de dunas longituánales y
barcanes, en las que es camin abserv~ar poc~ de fusián de peq~ medanos para
fomw barcanes grandes.

Se han reconocydo dos genemorm de de~os eólicos de idéntioo origen y litdogia
análoga,  con algwos cñFerencias en noríologia y mobiñdad,  siendo estos las siguientes:
Eólicos Pleistooénicos(los más aMiguos) y depósitos Eólicos rectientes (rnodertm). der,ho ciel
área de influencia del proyecto en estudo solo afloran las eólicos Recientes.

Lsh~llo rkli~epculv.in~ic~tlul IU(/_ }Y; iJ; l
J'n»~c1o de ('nge~ienu-rriit 121
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Coráinua Tabla 33.

Depósitos Eólicos Edad: Cuatemario Reciertte

Qr - e)
Los d tos Eólicos Reáentes están conformadosepósi por las arenas móviles esporádcanente
e>~dos en la zona en eshxío. Estas arenas proceden de las áversas playas adyacentes
al área, adoptando en su movimiento variadas formas cano mantos y pequeñas dunas.

Los mantos son los más comunes,  gereraknente están mtxiendo las ~ o algunas
Ilarnxas aluviales,  alcaruando mayores espesores en las depresiones o áesniveles

topográficos, exhibiendo la superficie ondulada.

En la planicie de las playas adyaoerrtes, las ane~ litorales son acansados por e1 viento oon

una árección pref~al de 5urueste a Noreste, formandape~ barjanes alineados en

esas árecciones.La no visualización de la urrdad estratigráfica en el plano respecGvo se debe
a su pm~     ca la escala de taáón.

Depósitos Marinos Se trata de depósitos litoralss, caracterizacbs por materiales dásticos, Ilevados al mar com

carga por los rios y tarrbén oomo resultado de la acción erosiva de las olas y cistríbución por
corrientes marinas de deriva.

Estos depósitos se encuenUan a lo Iargo de la linea de costa, que se observa en el mapa
adunto, habiéndose dasificacb cano depósitos Marinos Pleistocénicos{bs más en69uos) Y
depódtos marinosre~  rriodernos .

Depóaitos Marinos Edad: Cuabemario pleis#oceno

S Qp - m)
Son antiguos depósitos de abrasión marina, que aAoran al nate del área en estuda, en fomia
de tertazas marinas oomo resultado de levantamiertos de la costa, se encuentran bordeando
el litoral de los cerros y lomas, confo~ por amniscas gjises daras de grano rrreáano,
li Ue cwer~ por sducc:imes catcáBas.

Depósito Marinos Edad: Cuabemario Reáenbe

Qr - m)
Cwpr~ las acumLiaciones de armas, limos y cantos re6~ Y ásb~ Pa
oomente a lo largo del bonde litoral cara producto de erosión y degradación de las rocas de
los acantifados, así coRw de los materiales acarreados por los rios al Oceára.

Escos depósitos están ~ia;dos prind~ce por arwas de grano rneao a flno, de color

gris amariflento conterrendo cuarzo, micas, feffomagnesimas; y en menor prvporción limos
irxonsolidados de cdor gris daro canteiendo restos de conchas marinas.

En partes del litoral, se exti~ en fama de fajas de teneno (30 -100 m), localizí~ en

el sector del litoral de playa Ventarilla Y playa Márquez.

Las acumulaciorm ütorales de arena cvntienen también restos marinos, en antiguos casos

asociadas con trorizorrtes ~ates de mas.

INGEItET - Boletin N° 43. Litaa Pení

2.  Volcánicos

De acuerdo al estudio geológico desarrollado por INGEMMET uno de

sus autores a revelado a la formación Chillón con el rambne de Fm.

Ventanilla y a la Fm.  La PampiAa oon el nombre de Cerro Blanco,

asimismo,  la Fm.  Peaerttie Inga y el Vdc.  Santa Rosa conf~n el

gnapo Puerrte Piedra. Observar resumen en la Tabla 34.

L'studio ¿ie Irryxulo;lnrhreni~il RE¡ApASA
1'mvec9a (4+ C'~~er~nurrHt 122 Dtem. 2001
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Tabla 34. Formaciones Geológicas

Fortnaciones Car~cas

Volcánico Santa Edad: Jurásico Superior - Cn.~táceo Inferior
Rosa

El volcárico Santa Rosa oonstituye una secuencia vdcárico - secimentaria, predorninando
los volcánicos sotxe los sedmentas. Los vdc.ánicos son andesitas de color grís verdoso a gris
amarillento, en siperficie intempe~, de textura predorninantemente pofiritica en bancos
bien estratificados de 0.5 m.  a 2 m.  de grosor.  Intwcalandose con capas de areniscas

feldespáticas grises, de grano fino, limditas pizanosas gris oscura.

Volcánico que aflora dentro del área de irfluencia en la laderas de la rivera del rio Chillón.

Formación Puente Edad: Cretáceo Inferior

Inga
Serye caracterizada por presentar harizantes lenticulares de luütas tobáceas,  blandas
fácilmente fisible en laminas delgadas suaves al tacto y pignnentadss por ovtidación limoníticas
que se, intercalan con demames volcánicos.

Su mejor exposición se observa en los alrededaes de Santa Rosa y las Fduinas Panteón, el
cual conforman parte del área de influenáa.

Fomtación Edad: Cretáceo IMerior

Ventanilla
Descrita eni~es de estuáos gedcígicos anteriaes corno fortriaáón Cerro Chillón, se trata
de una serie volcánico - sedmentaria,  serie que se considera con mayor e~ción al
miembo superior que aflora en la ciudad de ventaniNa.

Litológicamente oonstituida la parte irrferir como seámentaria,  conforrnac{a por una

intercalación de areniscas limoli6cas de cdor gris verdosas de grano fino en capas delgadas o

medianas; tarribién se presentan niveles delgacbs de limon'rtas y areniscas limosas, en la

parte superior del miembro niveles de limonitas y arciRas abigartadas predominando el cdor
bla no.

Formación Cerro Edad: Cretáceo Inferior

Blanco
nta en infmm icos aMeriores cwno Famación La PamIla se9~ó9 pi  ,    enxonen en las
proximidades de V~lla y el área qua ucxpa la Refineria La Parrpilla, abaroando urta

iranja corrprendda entre la línea litoral y ta aiinaación de los cwos Cucaracha, Blanca y El
Pertv.

Secuertcia eshatigráfica confo~ por.  Miembro s~or y infetior, para el caso del área
en estuáo su mayor representaüvidad es el miernbro supwor conformado por una serie

volcánico-sedmentario.Litdógicamente constituido, por una irtercalaáón de lavas andesí6cas
con luütas, areniscas, cahzas y grawacas. Con potencias variables de hasta 150 m.

En la playa Ventanilla, esta secuencia está consdhida por devrtes y lavas afaníticas con

al unos horizontes de omeados.

INGEME'T - Boletin N° 43. Lima Perú

5.    Sismicidad

La costa penaana y la oordillera aocidental peruana, es una zona de atto riesgo

sísmico,  debido a la oonvergencia de la Placa de nazca oon la Placa

Continental Sudamericana,  en dirección E-  NE.  La oolisión de las mismas
1,'stucfio de ImpnctoMióienlal
Prvvedo de Cr eher~ón 123
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determina la infle~ de la Placa de Nazca hacia abajo y la superposición de la

Placa Continental sobre ella.

En el continente,  la profundidad de los sismos van en aumento de Oeste a

Este y los íboos determinan el alineamierrto de la Placa de Nazca (irrtertnedios

y profundos). Simuftáneamente,  la frecuencia y las magnitudes de los sismos

tienden a disminuir.

La actvidad sísmica supeficial en la placa oortnental es bastante limitada en

la zona que abarca la Costa, la Corclillera Oocidental y la parte de Af6planicies,

aunque conforrne se acerca a la Cortiillera Ocxidental,   ésta se va

incrementando,  caraderizada por 1os focos muy superficiales y mecanismos

que demuestran la existencia de un réyimen de compresión.  Esta adividad

superficial de la phacac~ontinental a más de 300 km de la fosa es un rasgo muy

típico a lo largo de varios tramos de ta cordillera  (del Eouador meridional)  al

Penú meridional,  en Chile Central y en el Nor Oeste Argentino)  que está

asocíada con un buzamienb pooo marcada en la zona de contado entre

placas muy extendidas hacia el Este, con ausencia de wlcanismo cuatemario

y recier,te.

a.    Sismicidad en la Zona de Proyecto

La zona comprendida por la Provincia del Callao,  Distrito de Ventanilla,

en el departamentio de Lima,  está ubicada entre el borde del Océano

Pacífico y las estribaciones de la Cordillera Oa~l,  cuya es~ra

geológica está regida pcx los fenomerws magmátioos, abarcando la zona

de arcos wlcánicos que se desarrollaron en el período Mesozoico y

parte del Eooeno y luego durarrte el hleogeno,  en asociación con la

subduducxión de la Placa de Nazca.

b.    Parámetros de Solicitación Sismica

Los méfiodos empleados para determinar el nivel de solicitación sísmica

que se pueda producir en la zona de estudio son:

I-srr,*o d~e Im~ .4,,,b;mrl RF'1An,asA

f'royoeclo de Cogenenxiórr 124
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Para el estudio de rec:umencia sísmica de la región donde se ubica el

proyecto,  se han utilizado estadísticas históricas  (1513  -  1996)  y
estadísticas instrumentales (1926 -1978). De este estudio se obtiene los

siguientes valores tipicos de las magnihudes promedio que se pueden
esperar para determinados periodos de retnmo:

Periodo de Retorno Magnitud (mb)
años)

20 9.18

50 9.19

100 9.20

200 9.20

En el Estudio de Riesgo Sísmioo el peligro sismioo fus evaluado por bs

métodos determinístico y probabilístioo para finalmeite ooncluir en

niveles sísmicos del movimienfio  ~mo del suelo.  Las caxdusiones

fuervn que en el caso de sismo extremo se fiendria una aoeleración

máxima de 0.20 g y una aceleración efiectiva de 0.12 g y en el caso de

un sismo de diseño se tendria una aceleración de 0.24g.  oon una

aceleración efectiva de 0.12g.

Según el Reglamenbo IVacional de C.onstrucciones,  La Pampilla ya se

enweMra localizado en la Zona 3,  que oornesponcie a una zona de

sismicidad ALTA,  por b que las oonstrucciones deben tener en cuerrta

i los parámetros

sismicos.Fjftá&oa~L~nEraP,
QSa P-~ & c~ ció.

125F-w% 
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6.    Geomorfologia

Los rasgos geomorFológicos preserrtes en el área de influencia del proyecto,

son el nesultado de una larga ewlución de la histoña geomorfológica del área

en eshjdio, producida principalmente por las deformaciones ~icas, erosión

y la aoción eólica,  son fadores modficadores del relieve de la zona,  que

actuaron hasta alcanzar la posición actual del paisaje morfoclimático y

estructural, que se visualira en el Mapa Geomorfológico (G1) .

Formas de Relieve y Morfegénisis:

Los diversos procesos morfogénicos ocurridos en los distinbos episodios

geotedónicos y ctimáticos,  han aiginado en el área de influenáa del

proyecto cuatro unidades geomorfológicas,   y son:   Borde Litoral,

Planicies Costaneras,  Uanuras y Conos Deyedivos,  Lomas y Cemos

Testigos. Que se describen en !a Tabla 35.

Tabla 35. Unidades Geomorfológicas

Comprende el área de tiera 6rrnead~ a la Ifnea fiborai, e~ a la accibn de las das marinas. Se extiende

de Norte a Sur esto en fomia de urca faja delgada cuYaar~ puede var'ra en cienbs de metras tierra adentro.

Borde Litoral El área de esádo confama; playas abiertas por acunu4ación de arenas a través de carientes fitaales o por deriva

litaal (piayas de Márquez y Ventanilla). Desde estas playas la arena es Ilevacla al conti~  pa aoción eólica

iortnarxio una unidad ~nua con la planicie castera.

Unidad 9eamorfológica que comprende dentro de la zona en esbudio, entre el borde fitaral y fas estrbaciones de la

Cordllera Oocidenfal, cons6rtuida por una faja argosb de twihxio paraleio a la línea de la Casta.

Superficie que con~e ampfias ámwcb~ Pa gravas Ya~ delk~ Y
Planicies derivados por el rfo Chilión y las arertas transporFadas por el ar.arreo eólica desde tas playas, conlnbuido por

Costaneras vientos que carren con ~ón SO a NE.

lkra de estas planicies cmstiáye el cono alwial del rfo ptipbn donde se sienta pabe de la pobtación de Márquez
Y pate de !a hsalaciones de la Refinerfa la Pampila, b que (ue una depresión ahora rellenada por gavas,
aenas,  arcdlas famando un potente amienóo, cuyo grosor to se desconoce.

Esta unidad geornorfdógica eslá represenlada por IVanura,  conos deyectivos y quebradas tributarias,  que

Llanira y
cmre~ ai tipo corwte con el proceso de desardb progesivo, de Iharnra de rio, que áo luga a la

Conos
farrmción de refieves morfoesbxhrales,  que en su coryunb presentan un pefil bopogfifico levemente

Deyectivos
accide,tado, la Ilanura al~ del Chdlón se ex~ confarmando urra planicie casbera rellenada por acumulación

de rtmWiales ahrviales antiguas y recienóes, Por donde áscurieron las aguss de la ávisoria arbirna, hacia la

vertiente del Pacífico.

Dentro de esta unidad geomor~ se han coroderado a fas vánas que bordean las e~iones de la

Codllera Occiderttal los cuales quedan camo cerros tes6gos, encontrándose en medio de un cono aiwial.

Las lortsas pre.~ unab~a suba~ a la ~a de tas uniúades geológcas y a la cabertra eólica

Lomas y que las cubren cano es el caso de las lomas y cdirras que rodean la faja vostanera entre Máqm y VentaniAa y
Cerros otros. Todos elbs aparecen carw ceros te.stigos dentro de la Narura aluvial y a manera de rernanentes de la labor

Teatigoa erosive del do ChiMÓn.
Las rocas abertas de arena que c~en esbs bmas y certos 6estigos tienen un relieve má5 sirave,
caracter¢ando la coloración gis oscurv a verde; dentro del verde presen4 has ~ urra cab~ de Ifquenes,
bs cuales dan lugar a un suelo himico.

Fuente _ INGEMEf - Boleán N° 43. Lima. Perú 1992.

F_srudro de lmaado Ambientd RFIAPASA
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7.    Topografia

La topografía del área de ínfluercia direda presenta una caracteristica suave y

ondulada con estratos de material Cuatemario;  en su máyoria de grava

arenoso y arena ñna ligeramerrte limosa.

El área perimétrica de construccián tiene la forma rectarigular, mostrando una

topografía plana.  La superficie temporalmente se encuentra ócupada por

edificaciones antiguas varias, las cuales serán retiradas oportunamente.

Las áreas adyacerrtes a la futura cansUucción se encuenhan líbres de

edificaciones y otras ínstalaciones

8.    Fisiografia

Para tener una visión generalizada del paísaje edáfico dominarrte del área de

influencia, que forma parte del valle del rio Chillón se presenta a continuación

una agnapación que guarda una estrecha relación con las caraderisticas

fisiográficas del ámbito en estudio.

a.    Paisaje Atuvial

Abarca a todos aquellos suelos que provienen de los depósitos fluviales

del río Chillón y sus afluentes.  Este paisaje esta tipficado por terrazas

bajas e irrtermedios, por formaciones locales representados por abanicos

y conos aluviales,  así como también por una Ilanura aluvial de

apreciable extensión.  Dentro del área de influencia se identificó el sub

paisaje:

1.   Uanura Aluvial

Este paisaje viene a constituir la prolongación o el ensanchamiento

del valle encajonado, teniendo una amplia distribución geográfica en

el valle bajo una topagrafia relativamente plana.  Comprende suelos

profundos y de textura media habiéndose detedado también suelos

de textura gnaesa.

Ertrulio deIm~Ambierrta! RELAPASA

Froyecto de Cogertemcion 129
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Para fines de estudio y estética de futuros proyectos se identificaron

3 unidades fisiográficas:  Llano de inundación,  Cauce y Llano de

sedimentación no inundable que se describe a continuación:

Llano de inundación.

Es una unidad cuyas tierras expuestas a suFrir inundaciones

periódicas por la creciente normal del rio, estando sujetas al riesgo

de una intensa erosión lateral:  La presencia de cantos rodados y

predominancia del material arenoso son caracteristicas comunes.

Cauce

Esta unidad fisiográfica constituye lo que se denomina comúnmente

como  "lecha de rio",  o sea la forma de tierra par donde discuRen

normalmente las aguas del rio Chillón. Está constituida por tierras de

naturaleza esquelética o fragmental sin ningún valor agricola.

Llano de Sedimerrtación no (nundable

Unidad fisiográfica de topografía plana, qus reúne tierras que, en su

mayoria,  presentan caracteristicas homogéneas en suelo  (textura

media y profundas).  Dentro de está unidad están incluidas las

ínstalaciones de la Refineria, considerando af sur de las limitaciones

como suelos txaenos y productivos del valle, habiéndose identiñcado

suelos oon problemas de dr+enaje en diferenté grado de afectación.

9.    Suelos

El presente estudio contiene el estudio edafológico a nivel técnica del área de

construcción y de r1econocimiento e interpretación práctica en términos de

Capacidad de Uso Mayor realizado en la zona de influenáa del proyecto.

El objetivo principal del presente estudio es suministrar irformación técnica y

práctica,  de tal modo que sinra de base para la formulación de planes,

estrategias y acciones a seguir, a fin de atenuar o evitar los posibles impactos

ambientales que podria ocasionar la ejecución del proyecto,  y lograr el uso

Estudio delmprrctoAmbiental RELAPASA
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racional del recurso suelo y de apoyo para el orcfenamiento ambiental,  que

permita ei desarrolb sostenido de la zona.

El mencionado estudio de suelos comprende dos partes;  la primera,  de

carácter técnico y la segunda netamente de clasificación científlca, como es la

Gasificación taxónómica de los suelos y se sustenta tanto en los datos que se

obtienen del estudio de suelas en sí,  como de información climática y

conocimientos de prácticas de manejo y mejoramiento,  expresados en

términos de Capacidad de Uso Mayor de la Tierra;  siendo necesaria dicha

evaluación para valorar los terrenos afedados por la ejecución del proyecto, y

realizar la toma de deásiones respectivas.

a.    Clasificación de los Suelos y Descripción de la Serie

El suelo es un cueipo natural, indepehdiente, tridimensíonal y dinámico,

producto de la interacción de los diferentes factores de fonnación, como

material parerrtal,  dima,  relieve,  organismos y tiempo,  que ocupa un

espacio en la supeficie de la corteza terrestre.

Para su comprensión,  el suelo es clasificado en base a su morfología,

expresada por sus caracteristicas físico-químicas y biológicas,

manifestada por la presencia de horizorrte de diagnóstico,  superficiales

y/o subsupeficiales. Supefiáales que tienen poco o nada de suelo son

consideradas como áreas misceláneas.

En la Tabla 36,  muestra la dasficación de los suelos respectivos,

tomando en cuerita la pendiente predominante de su entomo.

Tabla 36. Clase o Fase por Pendiente

Termíno Descriptivo Rango Símbolo

Plana a ligeramenté indinada 0-5

Moderada a fuertemente inclinada 15-4

Moderadamente empinada 4125 C

Empinada 25-50 D.

M e'nada a extremadamente empinada 50 E

FsJudio deIm~oAmbi~ REIAPAS.4

Proyedo de Cogexemción
131 Enern, 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)



000159

o~IBOSSGS Eco Care

CAPIT77LO Ill DESCRIPCIÓNDE lA LINEA BASE

De acuerdo a estudios realizados por ta Oficina Nacional de Evaluación

de Recursos Naturales  (ONERN),  para el área de influencia se han

identificado como predominante la Serie Chillón,  suelo establecido

según su capacidad de uso mayor en el Mapa de Clasificación de las

Tierras del Perú. Ver Mapa (S-1).

1.  Serie Chiltón

Serie situada ampliamente en el aea de influencia dentrv de la

Ilanura aluvial,  bajo un relieve topográfico plano o casi a nivel  (0 -

2°10).  Son suelos de reacáón moderadamente alcalina,  profundas a

muy profundas con una capa arable de textura media a

moderadamente fina,  son los que afloranen mayoria en la parte Sur

de la periferia.  que subyace en una secchón de control de

caracteristicas texturales similares.   Asimismo,   en el aea de

construcción presentan caracteristicas texdurales similares,  con un

fibel esperar la capa orable,  (conf'irmando en el estudio tecnico de

suelos JMD).   Sus requerimierrtos hídricos son medios,   su

productividad es excelente y su grado de infiltraáón es moderada.

Considerado este suelo como el mejor área agricola del valle del

Chillón. Uso actual: maiz, algodón, alfaffa, ftijol, papa, camote.

En la Tabla 37, se describe un perfil tentativo modal de la serie.

Tabla 37. Perfil modal de la serie de suelo

Horizonte ProfJcm. Descripdón

qp p_ gp Pardo grisáceo oscuro(10YR 412) en húmedo, franco a franco

arcilloso arenoso, granular y de consistenáa friable, El pH es

8.0 y el contenido de materia orgánica es 2-396. Carbonatos

libres en la masa con reacción ligera al HCL diluido. La

conductividad eléctrica es1.6 mmhos x cm, el PSI: 2.2% y el

coMenido de boro: 0.8 ppm.

AC 30 -120 Pardo grisáceo oscuro (10 YR 412) en húmecb, ftanco

arcilloso, masivo friable. El pH es 8.0 y el contenido de

materia cxgánica es 1.0%,. la conductividad eléctrica es 0.9

mmhos x cm. , et PSI 2.1 el contenido de boro: 0.5 m.

Fuente: (ONERN - 1975)

Fstudio de ImpactoAmbiental REL4PASA
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2.  Velocidad de Infiitración

Es el movimiento descenderrte de¡ agua en el suelo; varia en función

de¡ tipo de suelo y de su contenido de humedad.

La velocidad de infittración, de acuerdo al Manual de Clasificación de

Tierras con fines de Riego del Bureau de Reclamación de Tiemas del

Departamento de Estado de los estados Unidos de Norteamérica, ha

sido clasificado en los siguientes grados:

Tabla 38. Velocidad de Infilúación

Grado de Infiltraci$n
Velocidad de Infiltración Básica

mm/hr.)

Infiltración lenta Menar de 5

Infiltración moderada lenta A 20

Infiltración moderada a 60

Infiltración moderada rápida 61 a 130

Infiltración rápida 131 a 250

Infiltración m ida ma ores de 250
Fuente: EstudioH'rdrogeologico de ta Cuenca de¡ ChillóMNGEMMET. 1992

Velocidad de Infiltración Promedio

Velocidad de infiitración promedio en la Cuenca de¡ Chillón se indica

en la Tabla 39 y en la Tabla 40 la Láminá de Agua Promedio.

Tabla 39. Grado de Inñltración Promedio en la Cuenca de¡ rio Chillón

Cilmdro-10'

0,11Parcial Ácúúlad A B~~~ ~   w Promedia ~ .a: e

15 15 66 78 72 72.0

15 30 36 36 24 32.0

15 45 29 27 42 32.6

15 60 23 23 36 27.3

30 90 33 21 27 27.0

30 120 31 22 28 27.0

60 180 36 24 27 29.0
Fuenfe : Estudio hidrogeologico de !a Cuenca del Chi!!on -1NGEMMET. 1992.

EstudiodelrnpmctoAmbiental REIAPASA
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Tabla 40. Lamina de Agua Promedio
W-

In~ filtracioñ~Total~en

Hórá~414~~~~~C~lindró
LÍ~C~~~~ ~Pme~tlió~

1 a 63 61 80 68.0

2 a 89 81 109 93.0

3 a 121 105 134 120.0

Fuenfe : Estudio hidrogeologicó de !a cuer+ca del Chi!!on - INGEMMT 1992.

3.  Especificaciones Técnicas del Suelo de diseño de Estruc#uras

De los estudios realizados basados en el programa de exploración

de campo descrita de acuerdo a la Norma E-  050 de Suelos y

Cimentaciones.  Se trata de resumir la información obtenida en 6

sondeos dentrv del área de influencia directa indicándose las

caraateris6cas obtenidas.

Se realizaron 6 sondeos del tipo calicata excavada en foRna manual,

asimismo, se realizaron 6 auscultaáones con el cono de Pedc hasta

el rechazo.

Del estudio se resume las caraáeristicas técnicas del suelo,  que

deberán ser considerados en la ejecución dé la obra;  según Norma

mencionada (E-050), que se muestra en el siguierrte cuadro.

Tipo Cimentación Superficial, zapatas aisladas o continuas

Estrato donde se apoyará la cimentación Grava arenosa meclianamente densa

Profuncbdad de cimentación Mínimo 1.0 m.

Presión admisible 2.6 K cm2

resividad del suelo A resividad moderada

Recomendaciones Acbcionales Usar cemento V ra la cimentación.

Fuente : Esfudio de suelos JMD - 2000.

Estudio delnrpactoAmbiental REZAPASA
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10.   H6drología e H6drogeole>gáa

La cuenca hidrográfica del rio Chiilón oon sus 2,225 Km2 de supeficie recibe

en su parte superior precipitaciones pluviales superiores a 800 m.m. por año,

según datos obtenidos por la estación Pariacancha.

El colector principal de drenaje, es el río Chillón, de 120 kms. de necorrido eñ

dirección Este-Oeste desde sus nacientes en la vertiente occiderttal andina

hasta su nivel de base,  el Océano Pacífico,  colectando a su paso las

descargas de sus tribuharios menores. 

Geológicamente se encuentran inmersas bajo el dominio de los Depósitos

Cuatemarios, constituido por Terrazas Fluviales.

a.    Terrazas Fluviales

Los depósitos fluviales se encuentran cubiertos en gran parte del cono

deyecüvo por descargas atuviales y de pieiemonte;  sin embargo,  ha

sido posibled'derenciar en este oono deyectriw tres terrazas a las que se

les ha denaminado TI T2T3. El substratum impertneable en esta parte del

valle está oonstituido por lutitas y deirames volcánicos de la Formación

Puente Piedra.  La potencia del material cuatemario es variable,

conociéndose muchos pefiles litofógicos obtenidos de las perforaáones

por aguas subterráneas.  Las sigúientes son las características de estas

terrazas:

Terrazas 11.  Son tos depósitos fluviales más antiguos del cono

deyectiw, y suprayaoen a una gruesa capa de arcilla.  Litológicamerrte

están nepresentadas por gravas medianas,   arena fina arcillosa,

presentando persisterrtemente ó)ddo de hierro en forma de límonita.

Aisladamerrte y englobados en tmrizontes de arc+lla se encuentran

rodados oon diámetro de 0.20 a 0.40 m.

Terrz=s T: Es menos antigua que ta arrterior y se caracteriza pór

preserrtar gravas medianas y gruesas (cascajo), en una mairiz de anena

gruesa bien limpia (lavadas). En esta teRaza aparecen esporádicamente
Eshtdio deIM~ Ambierrtal RELAPASA
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rodados de diámetros que varian entre 0.20 a 0.50 m..  las más

importantes áreas de cuftiw se desamollan sobre estas temazas, que en

superficie están cubiertas por un manto areno-arcilloso de 0.70 m.  de

potencia media.

TenázaT~.- En la terraza mas BCiente y coñstituye el lecho actual del

rio Chillón. Litológicamente está formada por gravas y rodados medianos

distribuidos en una matriz de arena fina bien lavada.

b.    Napa freática de! Cono Deyectivo

Las filtraciones que tienen lugar en el lecho del rio Chillón, así camo en

las Áreas de cultivo del oono deyectivo,  dan origen a una extensa y

potente napa freática actualmente sometida a una intensa explotación,

para cubrir ias necesidades de los asentamieMos poblaáonales, oentros

industriales y para el riego de los cultivos durarrte las épocas en que

desciende el caudal del rio.
r

c.    Caracteristicas de la napa freática.

El área materia de estudio el acuífero está constituido por exáensos y

potentes depósitos fluviaies, en cuyos materiales se desplaza una napa

tibre,  a filetes divergentes,  cuyo mayor fnerrte se registra errtre los

kilómetros 1- 20 (Ref. Estudio Hidrotogic:o de la Cuenca del Chillon -1ng.

Guillermo Perez  -  INGEMMET.1992),  consideranda una gradiente

hidraúlica media que registra la napa es igual a 411000.

d.    Fuentes de Alineen#ación de la Napa Freática.-

De estudios anteriores realizados la interpretación de los diagramas

logaritmicos,  de los análisis químicos,  de la temperatura del agua

registrada en diferentes pozos y por la interpretación de las curvas

isopiezométricas, se ha determinaio dos fuerrtes de alimerrtación en el

área del cono deyectiw .

Estas fuentes son: 

Estudio delmpactoAmbiental RF1,A1'ASA
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Aguas provenientes de las fittraciones que ocurren en el rio Chillon,

y que registran temperaturas de 221 a 230C. z

Aguas tibias oon temperaturas de 269 a 27°C.  Que afloran en el

zapailai, confinadas a un área de 6 Kms. de diámetro. El arigen de

esta agua se desconoce, sin embargo, se deduoe que sean aguas

subterráneas provenierrtes de {a Cordillera de los Andes y que su

resurgencía se debe a condiciones estructurales favorables.

Como fuentes secundarias de alimentación de la napa se considera

las filtraciones que ocxarren en los numerosos canales de riego y de

los terrenos de cultivo.

e.    Poíencia de la Napa Freática

La potencia de la napa se encuentra en relación con el espesor del

depósito fluvial. La profundidad es menor hacia el súr y hacia !a línea de

costa, así, en la parte sur de la refineria el nivel freático se encuentra a

una profundidad de 4.5 m., en fianto que hacia el norte este nivel Ilega a

estar a una proíundidad mayor de 40m. este débil espesor se explica por

la proxtimidad a los cerros Ventanilla.

f.     Características Hidrodinamicas del Acuífero

Perforaciortes por aguas subterránea realizadas en diferentes puntos del

cono deyectiw del rio Chillón y pruebas de bombeo efectuadas desde el

año de 1962 -1997, permiten conooer la columnaI'rtológica del acuífero y

sus principales caracteristicas hidrodinámicas. Estas caraderisticas son:

Perneeabilidad:

Que se define como la propiedad de un acuífero a dejar pasar un

fluído de agua sometido a una determinada carga en el área en

estudio, esfia propiedad varia entre 1 X 1ffl a 1 X 10-4 m/ seg.

Fstudio de ImpadoAmbiental RELAPASA

Proyecto de Cogenemción 138 Ener+o, 2001

Member of the SGS Group (Société,Générale de Surveillance)   



000165

o~  ~SE35SGS Eco Care~

CAPITIILOIII DESCRIPC7ÓNDEIAIl1VF.ABASE

Tcansmisividad:

Es el prvducto de la penneabilidad dei awífero por el espesor de la

napa y se expresa en Nf / seg.

T  =  Ke

T=  miseg. x m. =  m2 / seg.

Este coeficierrte varia en el cono deyectivo del rio Chillón errtre 1x10'2

a 5x10'2 / seg., lo cual se consicfera como buena.

Coeficiente de Almacenamiento:

Este coeficiente indica el porcentaje de agua recuperable de un

acuífero, es decir el wlumen de agua que acuífero puede liberar bajo
la influencia de la gravedad y se expresa en poroentaje.  Los

diferentes valores obtenicbs de estudios realizados en el cono del rio

varian entre 1 a 6%.

s
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B.   AMBIEN'I'E EMOLóGICO

1.    Ecosisterna

El área de influencia esta comprendida desde el AA.HH.  Mar+quez (altura del

Río Chillón)   hasta Verrtanilla al norte de la Refineria La Pampilla,

compr+endiendo los AA.HH.  de Santa Fe,   Morrtecarlo,  Kenyi Fujimori y su'

anexo,  Susana Higuchi y Angamos  (sector I y II)  ubicado en el disfito de

Callao, éshd area de influencia es similar al área de iMiuencia social.

En cuanto al área de influencia en el ambiente marino este esta comprendido

desde el estuario del Chillón  (al sur oeste de La Pampilla)  hasta La Playa

Ventanilla comprendiendo las playas de Marquez, Pampitla y Verrtanilla.

a Ecosistema Terrestr•e

Según las caracteristicas que presenta el área en estudio,  se clasfica

como ei piso ecológico  "Desierto Desecado Sub tropical"  cuya

simbología es ds-S;  esta clasficación esta de acuercio al sistema de

Clasificación de Formac:iones Vegetales del Mundop del Dr.  Leslie R.

Holdridge y el Mapa Eoológico del Perú del INRENA (ex ONERN).

Dicha dasficación,  geográficamente se extiende a lo largo del Jitoral

comprendiendo planicies oosteras y las partes bajas de los valles

costeros, desde el nivel del mar hasta los 1800 metros de attura, en la

que se encuentra ubicada et ánea en estudio.

Et desierto desecado sub-trvpical se encuentra desde los 7°40" hasta

los 17°13"  de latihad sur.  Se caracteriza por preserrtar un clima

extremadamente árido y semi cálido, con ausencia de precipitaciones.

La parte baja de la cuenca del Río Chilión preserrta los siguierrtes sub-

sectores :

Area de valle

Fseudivdeln~oAmBienral nEL4PASA
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Pampas Eriazas

Pampas y oolinas per-áridas

Para este caso particular,  se encuentra la refineria La Pampilla y sus

alrededores (área en estudio)  dentro del súb-~r Pampas y colinas

per- áridas.

b.    Ecosistema AAarino

El eoosistema marino se presenta según la siguientes divisíones :

División Berrtónica.  Cuya caraderistica es la interretación de las

especies en el fondo marino ya sea como vivienda,  alimerrto,  etc.,  el

bentos se extiende desde la orilla del mar hasta las grandes

profundidades del mar,  presenta caracteristicas muy variables como

fondo imegular,  fandos fangosos y arállosos según el aumento de la

profundidad, piedras de tamaños y formas diversas o con anena o restos

calcáreos, etc.

La zona de Refineria l.a Pampilla corresponde a un biotopo de cantos

rodados o guijamo,  la playa es una franja angosta la cual limita con el

ecosistema terrestre la que presenta despendicios en grandes carrtidades

como botellas, envases de plásüco, trapos rotos, vegetaies arrastrados

por la oortiente de tos rios, etc.

Divisibn Pelágica. incluye a todas las especies que viven en interacción

con el agua de mar, caracterizando así al plancton y necton, este ultimo

ausentes en las ufümas evaluaciones realizadas en la zona en estadio

Estudio y Verficaciórt de Impacto Biológic:o y estabtecimierrto de Línea

base).

de ImpactoAmbienta! RF.I_APASA

Proyecto deCogeneracion 141 F.ne% 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de 5urveillance)

4.   



000168

o~~)BCESSGS Eco Care ~

CAPITULD Ill DESCRIPC.7ÓNDELA IINEA BASE

2.    FIOIá

a.    Flora Tenestre

La vegetación silvestre o natural en el área de estudio se presenta

escasa,  casí nula,  induyendo las áreas circundantes que incluye a los

Asentamiento Humanos identificados.

En cuanto a las especies encontradas en la zona de infiuencia (desde

Marqués hasta Ventanilla)  se observaron algunas especies de tipo

alimenticio como maíz (chala y Grano),  camote, fijol,  zapalfo,  algodón,

tomate, alfalfa, hortalizas varias y papa. Entre ios fiutates predominan los

cultivos de vid, manzano, palto, melocotones, plátano y caña de comer,

y entre tas especies forestales hay los jardines de algunas las viviendas

con especies camo croto, caucho, grass y girasol.

En el punto D este capitulo se describen las áreas forestadas por

RELAPASA.

b.    Flora Marina

En cuanto a la flora acuática de la zona de playa de La Pampilla y

Ventanilla,   se ideritiFico 2 dasificaciones de Fitoplancton,   como

Diatoneas y dinoflagelados.  Estas a la vez también presentan varias

especies derrtro de su grupo y Gasificación.

A continuación podemos abservar las especies identificadas :

Estudio delmpactoAmbiental REUIpASA
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Tabla 41. Especies de Flora Acuática

MaClásficaoc~ ñde
S

ubCÍsficac~óñciéespecies~~

Diataneas Actyrmcydus sp. Navicula sp.

J~a -SP. Niedha pungens

Asteriolopsis glaciadis Pseudonib_chia pugen

CeratuGna peladca Rhizosolenia alata

Chaetooeros affinis Rh¢osole.nia robusfa

Chaetomros curviodus Rhizosolenia Wifortnis
Chaetocero,sdargcus Skeletoneme cosstata

Chaetoceros debilis StriMlu*agnata
Cascinodscus centrallis Thalasiossira lorgssima
Cos~saisperf~ Thalasiossira roáada

DenotLia pianila Thalasiassira angulata

Eucampia zodchaus Thalssionema rotula

Grammatqftm marina

Dínoflagelados Ce.raóuan fussus Gyrodniwn sp.

Ce.ratiiart tripos Prorocetrum micans

CrpsiellaT~dea Protopaidrium ~ens

Dinophysis caudata Protoperidrtium gracíaiis

Dinophysis aaxMnata Noctiltxa sp.

nitan Scri  '  la trodoidea
Fuente : Irnienfario de especies - SGS Eco Care

3.    F'auna

a.    Fauna Terrestre

Este componente debido a la ubicación,  la geografía,  la falta de

precipitación y la profundidad de la capa freática de la Refineria,  limitan

el desarrollo de la vegetación lo que ínfluye en el desarrollo de la fauna

que es variada y rica en endemismos.  En la Tablas 42 se nombran las

especies identificadas en la zona en estudio :

E-nW&o &v,~amb~ xEtaPasA
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Tabla 42. Fauna Terrestre

ME

Animales~--=-~~~   Especies ' _ Clas~ficaaón~
A4A~amíferns A9arsupíales Mamosa elegans

Dide his azarae

Quipieros Glosophaga soriciana

Platalina genovesium
Myotis chiloensis

Tadarida brasiliensis

Roedores Orízomis zunigae
Phyllotys amiars

Phyllotis andium

La idium eruanum

Carnívoros Dusicyon culpaeus
Conepatus rex

Felis colocolo
Felis concolor

Aves Falconiformes Fafoo sparverius - halcon peregrino
Geranoaetus fuscescens

Buteo ol osoma

Charadiiformes Oreo holus ruficolfis

Columbiformis Zenaida auriculata - paloma madrugadora
Zenaida asiatica

Le totila verreauxi

Psifaciformis Bolvorf nchus aurifrons

Stri iformis Athene cunicularia

Apodiformes Amasilis amasilia

A9yrtis fanny
Thaumastura cora

Rhodopis vesper
Colibri coruscans

Reptiles Ofidíos Bothrops pidus
Bori    roedi

Saurios Tropidurus peruvianus
Tropídurus tigris
Ctenoblepharís adspersus
Ctenoble haris s  .

Anfibíos Buffo inulasus - sa o

Estucfio de IrnpactoAmbienta! RELAPASA
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b.    Fauna Marina

Dentro de la fauna marina se han identificado las especies que se listan

en la Tabla 43.  Se debe notar que hacia el lado sur de Refineria La

Pampilla uno de los principales aportantes de contaminantes hacia el

mar proviene de la desembocadura del rio Chillón,  más al Sur se

encuentran también pesqueras y otras industrias químicas que

descargan sus efluerites hacia el mar.

Tabla 43. Fauna ANarina

pecies Biólog~cás macrobentos Ofras especíes biolog~cas moel zcóplan~  :Es

Pinnotherelia laevigata Calanus australis Euphasia mucronata
Nereis sp.

Dadayiella ganimides Eutintinus similis - 

Doliolum sp Helicotomela longa

Eucalanus inesrmis
Paracalanus sp.

Eucalamus mucronatus

Estudio de Impacto Ambiental REUPASA

Prayecto de Cogerteración
145 Eriem, 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)



000172

o~~~ 50SSGS Eco Carev

CAPIT(ILOIIL DESCRIPC7ÓNDEIAIINEAB4SE

C.   AñIIBBENTE SOCIO-ECON0MICO V CULTIIRALL

Ei Diagnóstioo del ambierrte humano, es un aspecto indispensable en el proceso de

evaluación de impacto ambiental. Dentro de esta caracterización se describe y evalúa

la realidad socioecanómica y cuttura!  del errtomo donde se piensa desamollar el

proyecto de la Unidad de Cogeneración en Refineria La Pampilla. Con la finalidad de

identificar los posibles impactos ambientales que resulte de su ínteracción con el

media

Las proyecciones demográficas se han real¢ado en base a los datos estadísticos del

INEI de 1993 (crecimiento poblacionag.  Para (a proyección al 2000 se considero el

método de crecimiento geométrico del INEI, y una taza de cr+ecimiento de 3°lo anual.

Las demás estadísticas y caracteristicas na pueden ser tratrajadas oon proyecciones

fijas; debído a que su aumento depende de aspectos que son variables (económicos

y soáales). Para poder realizar su proyección se necesita el desarrollo de un estudio

especifico y a largo plazo.

1.    Area c9e Influencia

El área de influencia se ha esiablecido tomando en cxienta el aspecto social, el

cual se basa en las caracteristicas de los grupos humanos,  las actividades

económicas y manifestaciones culturales desarrottadas en un espacio

específico.

El área de influencia abarca al AA.HH. Marquez (distrita del Callao Cercado) y
Ventanilla (por los beneficios que puede recibir todo el distrito); priorizando para

este úlümo los AA.HH.  más cercanos a la refineria los cuales son: Santa Fe,

IVlontecario, Kenyi Fujimori y su Anexo, Susana Higuchi y Angamos (Sector 1 y

II).  La mayoría de estos asenCamientos humanos se han coMormado en la

década del 90,  tal como se puede fácilmerrte deducir por los nombres

adoptados.

Se identificaron registros socioeconómicos sólo para los AA.HH.  :  Marquez,

Susana Higuchi, Kenyi Fujimori y Angamos (I y II sector).

Estudio & ImpactoAmbienta! R~AS,q
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2.    Fstilo de Vida

El idioma predominante qúe habla la poblaáón es el castellano en un 90%, el

resto se manifiesta en otras lenguas como el quechua.

La religión que profesa la población residente es la Católica representando el

80% de fieles, evangélica 15 % y 5% otras.

Las personas que son convivientes representan el 30% de la pobfación del

área de influencia; mientras las personas que son casadas Ilegan al 20% y los

solteros representan el 35% del total.

3.    Aspectos Dernográficos

a.     Población

La población total del distrito de Ventanilla, registrada en el último censo

oficial es de 94 497 habirantes,  siendo su proyecáón al año 2000 de

116231 habitantes.  Para la proyección se empleo el método de

crecimíerrto geométrico,  con una tasa de crecimiento de 3%  anual.

Estando representada por el 43.4% del genero femenirto y el 56.6% por

el genero masculino.

La población registrada y proyectada de los AA.HH. cercanos es :

Año AA.HH. Marquez AA.HH. Angamos (14I)  Kenyi Fujimori Susana Higuchi

1993 11980 6197 1233 1456

2000 14735 7622 1517 1790

Fuente : INEI -19.93 (proyectado)

El total de la Población al 2000 en todos los AA.HH. es de 25664 hab.

En los AA.HH. del anexo de Kenyi Fujimori,  Santa Fe y Montecario la

población varia de 1000 a 1 500 personas, para cada uno. Esto debido a

que e~en viviendas vacías,  donde los propietarios no residen de

manera permanente.

Fshrdio de ImpactoAmbienta! REIAPASA
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b.    Afligraciones

Ventaniila ha recibido desde muchos años una cvrriente migratoria de

gente de tas zonas vecinas, que Ilegaron en busca de trabajo, debido al

buen clima y oportunidades para farmar hogares se quedaron de manera

estable; sus hijos ya son chalacos formando también nuevos hogares.

En las últimas décadas han Itegado numerosas familias de los siguientes

lugares:  departamerrtos de Ancash,  Ica,  Lambayeque y Ayacucho,

también de algunas provincias de Lima (Cañete, Huaral y Huacho) y por

último de distritos como Cercado del Callao, La Victoria, Rimac, Cercado

de Lima y Breña.

c.    Composición de la Población

El área de influencia esta. compuesto por los gnapos poblacionales

mostrados en la Tabla 44. 

Tabla 44. Composición de la Población al 2000

Poblacaon~,gr ~  Menores ~~De 1a 4De 5a1~4~ ~Dé15~164 De
3 def1 ano anos anos-~~~ ~anós~     mas anos=F-~

Ventanilla (Distrito) 3248 12348 24727 69391 2825

Maryuez 343 1112 4036 8953 290

Angamos (I-II) 199 873 2109 4317 123

Kenyi Fujimori 53 192 266 999 7

Susana Higuchi 63 220 367 1123 18

Fuente : INEI -1993 (proyechado)

Podemos observar que e~e una gran canfidad de niños, siendo esta la

poblacióri más sensible.

La población de los AA.HH.  del Anexo de Kenyí Fujimori,  Santa Fe y

Montecarlo tienen una población con mayor cantidad de niños,  estos

represerrtan el 40°lo del total, y en segundo lugar !os jóvenes representan

el 30% del total.

Estudio de ImpactoAmbiental REIAPASA
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4.    Aspectos Sociales

a.    Organización Sociai

El crecimiento demográfico a nivei distrital y la inmigración de la

población, ha propiáado la formación de asentamierrto humanos; lo que

ha conllevado a que las personas se agrupen en organizaciones sociales

de base para satisfacer sus necesidades de bienestar social;  estos

grupos, tanto de hombres y mujeres han enfocado desde su óptica la

problémática del distrito organizándose en Gubes de madres,

wawawasis,  comedoms autogestionarios,  oomités de vaso de leche,

junta de vecinos y otros. Siendo sus representantes sólo los presidentes
de fa asociación de vecinos y sus dirigentes; estos toman las decisiones

que involucren el buen desarrollo de los grupos humanos preserrtes.

b.    Clases Sociales

En base a la capacidad ec:onómica podemos distinguir un grupo social,

que se califlcaria como grupo de nivel bajo, que se distingue por algunas

caracteristicas como son:

Desde el punto de vista económico y cultural (en su sentido

educativo) son limitados. Podemos situar en este grupo a:

o Personal que laboran en activ+dades de diversos servicios

sueldo mínimo)

Obreros de industrias manufactureras

Pequeños comerciantes ambulantes.

e Desocupados, que sólo realizan trabajos eventuales.

o Generalmente sólo han Ilegado al nivel educativo primario y
secundario.

Podemos afirmar que el 80 % de la población activa pertenece a

este grupa

adern~o~zmrat xEraPASA
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5.    Aspectos económicos

a.     Población Económicamente Activa (PEA)

A continuación presentamos los valores apro)timados de las condiciones

de actividad dentro del área de influencia. Ver tablas 45, 46,47.

Tabla 45. Condiciones Económicamente Activa

WM~
PEA~ 10,11 Ventamllá~~~~

PEA 100%

PEA OCUPADA 91°k

PEA DESOCUPADA 9%

Fuente : INEI -1993

Tabla 46. Condiciones de actividad de la Población del Area de Influencia

Directa

P~~~
Cond~aon deAcáv~dad Marque_z  ~Mgámos ~ ~eny~ F Susaná Hfflt;

PEA de 6 a 14 años 85 38 7 4

PEA de 15 y más años 3 943 1965 534 594

Ocupados 89% 91% 94% 96%

Desocupados 11 % 9°r6 6% 4%

Fuente : INEI -1993

Tabla 47. Distribución de la Población por Actividad Económica

w-,I;E~`~-- ~,~--z~~
rAcúwdad Econom~ca F~ctracWa  ~ ~     ransformacwn Serncws

Ventanilla (Distrito) 929 7 788 18 250

Marquez 115 1 124 2018

Angamos (I-II) 41 491 1069

Kenyi Fujimori 14 153 280

Susana Higuchi 12 165 316

Fuente : INEI -1993

La Población Económicamerrte Adiva  (PEA)  del distrito de Ventanilla

equivale al 35% de su población total.

En cuanto a los asentamientos humanos los más representativos con

relación a la PEA son Marquez y Angamos,  debido a las siguientes
aw&oderM~ a~t~u,r REr.4rasA
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caracteristicas:  ser los antiguos,  mejor organizados y establecidos, 

cuentan con mejores servicios e infraestructura urbana desaROtlada.

Dentro de la PEA de 6 años a más,  la ocupación que predomina está

represeritada por trabajadores no calificados,  peones,  vendedores

ambulantes y afines; empleados, trabajadores de servicios personales y

vendedores del comercio y mercado.

La actividad económica puede representarse de manera general en 3

sectores principales: extracción, transformación y senricios.  Siendo esta

última la más represerrtativa,  esto se justifica por que la mayoria de

personas laboran independierrtemerrte, debido principalmente la escasez

de trabajo (crisis actual def país).

b.    Actividacies Económicas.

Ventanilla posee grandes zonas industriales y áreas para habilitación

urbana,  por lo que atrae y genera el desarrollo de diversas actividades

económicas.

Las actividades económicas más representativas son: La Zona Industrial

y Comercial de Ventanilla,  La Estación Cuarentenaria de SENASA y el

Parque Industrial del Caltao, Actividades pesqueras, La Central Térmica

de Ventanilla y el parque . porcino, donde en el año 1999 se reaiizó una

campaña para su erradicación y mejoramierrto de las oondicíones

ambientales;  en coordinación con la Policía Eoológica y con apoyo de

Cordelica.

También cuenta con otras actividades económicas a misma escala como

restaurantes,   panaderias,   bodegas,   tiendas oomerciales,   grifos,

farmacias,   peluquerias,   hostales,   peñas y discotecas,   mercados,

compañías de transporte,  carpinterias,  talleres de metalmecanica y

vomercio ambulatorio.

En los asentamientos humanos sólo se cuentan con mercados,

bodegas, panaderias, algunos tallenes, y ambulantes.

Fstudio delmpactoAmbienta! RELf1PASA
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6.    Se1'V1C10S

Diversos indicadores manfiestan las caraderisticas de los servicios sociales,

considerando como más representativos: salud, educación, vivienda, servicios

básicos.

a.    Salud

El distrito de Ventan'illa cuenta oon un Centro Médico Central y una

deoena de unídades médicas distribuidas en los AA.HH. En cuanto a las

enfermedades que se manifiestan dentro del área de influencia,  se

identificaron las enfermedades bronco-pulmonares,   alérgicas y

gasároirrtestinales,  siendo ta población más afedada los niños y

ancianos, el primero en mayor proporción.

En los Asentamientos Humanos del área de influencia tenemos.

Los AA.HH. Santa Fe, Morrtecario, Kenyi Fujimori y su Anexo, y Susana

Higuchi no cuentan con pasta médica, los mismos que se atienden en el

centro de Veritanilla y Angamos.

Las principales erifermedades generadas por la escasez del senricio de

agua y desagüs son la fiebre tifoidea,  infecciones a la piel,  el colera,

diarrea y parasitósis.

El AA.HH.  Angámos si cuenta con un Centro de Salud,  al igual que

Marquez, estos Ilevan el mismo nombre.

b.    Educaci8n

En el área de influencia, por tener ef 40 % de población menores de 18
r

años,  crea una gran demanda de servicios educatiws,  exástiendo un

défiát de infraestructura modular en la educación pre-Inicial, distribuidos

en los diferentes AA.HH.

F.stariio de ImpactoAmbierrtal REZ.APASA
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Nivei de educación

Ventanilia se caracteriza por tenec ei siguiente nivel educativo, según

registros socioeconómicos del INEI. VerTabla 48.

Tabla 48.Nivel de Educación del Distrito de Ventanilla

Ventamlla!P"~  ~

Primaria 29%

Secundaria 35.2%

Súp. No Universitaria 8•6%

Sup. Universitaria 5.8%

Fuente : INEI -1993

De acuerclo a la Tabla arrterior se deduce que la población que tiene

secundaria completa representa el 35.2°lo de la pobtación total del

distrito. Los que culminaron sus estudios univrersitarios representan el

w 5.8% y los que estudiaron una carrera técnica o corta y culminaron

sus estudios constituyen el 8.6%.

En cuanto a los AA.HH. la mayoria de esúadiantes esta cursando su

educación primaria y secundaria,  esto tiene relación directa con la

población de niños y rnenores a 18 años,  la cual es la más

representativa. Ver Tabla 49. 

Tabla 49. Nivel de Educación en el Area de Influencia Directa

N~vel Educafivo Marquez Angamos,  ~   KenyiF~-   Susana H~;

Sin rrivel 3.5°rb 3.5% 4.2% 5.4%

Inicial Preescolar 2.8% 3.0°r6 2.8% 2.0%

Primaria 34.8% 322% 26.5% 27.7%

Secundaria 40.2% 36.5% 39,1 % 39.1 %

Superior 7.8% 8.8% 8.6% 7%

Fuente : INEI -1993

En Ventanilla e)ásten oentros educatiws,  pero no todos los AA.HH.

han sido beneficiados con este servicio.

Estudio delm~oAmbientat RELAPASA
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Los AA.HH. Santa Fe, Montecarlo, Susana Higuchi, Kenyi Fujimori y

su Anexo no cuentan con centros . educativos;  teniendo que ir a

estudiar a colegios ubicados en otras zonas como en la Ciudad

Satélite, Ventanilla Alta y Angamos.

En el AA.HH.  Angamos e~e el C.E.  5088,  también un CEIP

Portadores de la Luz y el CEO San Pablo de la Cruz, auspiciado por

Foncodes. Ei AA.HH. Marquez también cuenta oon colegios.

c.    Vívienda

El número total de viviendas en Ventanilta, según e{ último censo oficial

es de es de 25 443, además se considera un promedio de 4 personas

por hogar,  pudiendo estar conformada una vivienda por más de un

hogar. Las viviendas ocupadas con pérsonas presentes Ilegan a 22 739.

Con respecto a la tenencia de la vivienda,  oonsiderando sólo las

ocupadas tenemos que el 2.5  %  son alquiladas,  viviendas prvpias

58.7%, y ocupadas de hecho el 28_6%.

En cuanto a!os AA.HH. sus caracteris#icas se nesumen en la siguiente

tabla:

Tabla 50. Tipos de Vivienda en Area de Influencia Directa

Vñáá Márqúez  `  ~~ngamós ~ ~Kenyi F ~   Susan H
M-1 UMáU ~

V'miendas 2463 1710 535 520

Hogares 2509 1564 466 518

Propia 1773 1140 67 7

Alquilaia 36 9 1

Ocupada de hecho 422 234 389 493

Otros 150 3 157

Fuente : INEI -1993

Como podemos observar la mayoria de las viviendas son prvpias,  y

tienen un arrteoedente fuerte de haber sido ocupadas de hecho

previamente.

Estudio delmpadoAmbiental REI.9PASA
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En cuanto a tos AA.HH.  restantes Montecario,  Santa Fe y Anexo de

Kenyi,  presentan viviendas precarias.  En la actualidad están utilizando

planchas de maderas armadas, las cuales recién han salido al mercado,

y son más rentables que comprar calaminas y otro tipo de pnefabricado

común.

d.    Servicios Básicos

Dentro de los servicios básicos de la vivienda, podemos caracterizar las

formás de abasteámiento de agua,  servicio higiénico conectado y

alumbrado eléctrico.

El distrito de Ventanilla preserrta las siguierrtes.caracteristicas:

El abasteámiento de agua:

Red pública 36.6%

Pilón de uso píblico 22%

Pozo 3%

Camión cistema u otro 36.5°r6

Otros 1.9%

Servicio higiénico conectado a 120 viviendas :

Red pública 33.1 %

Pozo negro o ciego 37.8% .  

Sobre acequia o carial 1°k

Otros 0.4 %

Sin servicio higiénivo 27.7%,.

Del total de viviendas sólo el 65 % dispone de alumbrado eléctrico.

En cuanto a bs AA.HH. del área de influencia tenemos las siguientes

caracteristicas.

Tabla 51. Servicios Básicos en Area de Influencia Directa

Serncio de-~k -~~SernGO~~   Atumbrádo~
Senncos,RyíBás~ v~~~     ua~Pófa6lé~

Ma ez Si Si Si

An mos I-II SI Si Si

Ken i F'imori Anexo No No Si

Susana Hi uchi No No Si

Santa Fe No No Si

Montecarlo No No Si

Fuente : INEI -1993

Fslvdio delmpactoAmbientd REL9PASA
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e.    Aspectos Culturales

No se identificaron monumentos históricos o arqu'rtectónicos,  tampoco

restos arqueológioos,  en los alnededores más pró~mos a Refineria La

Pampilla.

Según el Instituto Nacionat de Cultura,  los recursos de patrimonio

culturales más cerscanos se ubican en la zona Sur-Este con el complejo

arqueológico El Paraíso y Chiva#eros ubicados oerca al rio Chillón y

Pampas de los Perros. En esta zona se manfiestan oosfiumbnes tipicas

profundas por parte de los grupos humanos,  realizando kermeses y

fiestas patronales  (yunzas),  además de actividades criollas como

polladas y parrifiadas, sobre fiocb en Marquez y Angamos.

f.     Vías de Acceso y Transporte

Extiste un flujo vehicular irrtenso en la autopista Ventanilia,  por donde

árculan vehículos privados, públicos y de carga pesada.

Las principal vía de accxceeso a!a zona de estudio es la Autopista a

Ventanilla por la cual árculan las siguierytes empresas de transporte:

ETSAMPSA,   ETMINSA,   Liv+errtur S.A.,   ETSECDISA,   Sol y Mar,

Vencasa, C.T. Aries, E.T. Marcos SA., Roma 1, ETPEVENSA y Génesis.

En cuanto a los AA.HH.  Sarrta Fe,  Montecarlo,  Susana Higuchi,  Kenyi

Fujimori y Anexo, no cuerrtan con vías pavimerrtadas, existiendo un alto

índice de material partículado por el polw levantado en las vías sin

pavimenfio, y en general fiodas sus áreas libres son de tierra, por haberse

instalado en las fatdas de las lomas.

Los AA.HH. Marquez y Angamas (!-II) presentan vías pavimentadas en

sus avenidas, pero tienen algunas calles sin pavimentar, siendo estas en

menor proporción.

E~ & r,~o ~Iemai n"asA
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7.    Pardcipación Ciudadana: Encuesta de Opinión

Una de las foRnas de participación ciudadana es oonooer la opinión de las

poblaciones del entomo de la zona del proyecto que pueden estar de aigún
modo inwlucradas directa o indirectamerrte oon cualquier impacto que pueda

generarse del proyecto.

El objétiw de esta encuesta de opinión es la de reooger apreciaciones

generales de manera cualitativa de los impactos actuales que puedan ser

percibidas y las espectativas a futuro.

El manejo estadístico de esta encuenta no es justificable debido a que no

e) dsten los Términos de Referenáa dei grado de Participación Ciudadana en

los Estudios de Impacto Ambiental, ni los alcances del mismo. Sin embargo es

válido desde el punto de vista cualitativo para conocer de qué manera eshá la

población siendo involucrada con las problemas ambierrtales de su entomo.

Esto también peRnite que la irrterrelación de la Empresa con la población sea

más estredia y evita aprectiaáones subjetivas negativas sin oonocimiento.

a.    Metodo9ogía Empleada

Las consultas se real'¢aron mediante enwestas.  Las entnevistas se

efectuaron de manera directa y en forma escrita,  estas encuestas

relacionan a la Refineria y su irffluencia oon respedo a su entoma

Además se aprovecho la enc:uesta para tevantar datos de carácter social

y cultural;  los cuales han sido insertados en los puntos anteriores, esto

nos permite oonooer la situación actiual de los grupos humanos que

residen oerca a Refinería La Pampilia.

Las consutt~as fueron dirigidas principalmente a pobladones que residen y

laboran de manera permanerrte deniro del área de influencia definida

sólo los AA.HH.  oercznos).  En casos en donde no se encuentre

residentes,  se consideró a trabajadores eventuales y transeúntes que

residen particulamnerrte en el distrito de Verrtanílla.

Eshuiiodel»~oAmbienta! RFdAPASA
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Se ha tomado un universo de 40 personas para las encuestas enfocadas

en los AA.HH.  :  Marquez,  Angamos  (I-II),  Kenyi Fujimori y su anexo,

Susana Higuchi, Santa Fe y Montecarfo.

El cuestionario de la encuesta oonsta de seis preguntas que se adjunta.

n"asA

cto de Cogeneración Ene% 1001
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CIJESTIONAa210 DE CONSi1LTA CBUDADANA

1.- ¿ Tiene algún conocimiento o información de las acciones que se realizan en La Refineria La

Pampilla?

2.- ¿ Qué tipo de molestias cree Ud que causa la Refinería La Pampilla?

3.-¿ Que tipos de enfermedades se manifiestan en la zona ?

4.- ¿Cree Ud que alguna de las enfermedades registradas, se deba a la actividad que realiza La Refineria
La Pampilla?

5.- ¿ Qué beneficios recibe los lugazes aledaños por parte de la Refinería La Pampilla ?
Por ejemplo oferta laboral

6.- ¿ La refineria La Pampilla ba contribuido con la conservación y mejora ambieatal de su entarno?

SI(  ) NO(  )

Fshulio delmpactoAmbiental REZAPASA
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b.    Resuftados de la Consu9ta Pública

Luego de realizar las encuestas se tabularon todas las respuestas por

centro poblado;  obteniéndose información homogénea,  por tanto,  el

análisis de esta información se desarrolló considerando los AA.HH. en su

conjunto.

Los pobladores manifestaron que conocen las ac#ividades que

reaÍizan en la Refinería La Pampilla,  respecto a la producción de

productos de oombustibles.

Entre las molestias ideritificadas oon relación a la nefineria,  los

pobladores de la zona del AA.HH.  Santa Fe manifestaron la

presencia de malos olores en fec:has no definidas.  Aunque no

pudieron afirmar el tipo de olor y que puedan provenir díredamente

i de las operaciones de planta.

Los pobladores maniFestaron que las enfermedades presentadas no

pueden ser atribuibles a las operaciones de Refinería La Pampilla, ni

a cualquier otra actividad de tipo industrial.  Estas se deben a las

condiciones de insalubridad en las que viven y a la falta de ret;ursos

para poder acceder a mejones servicios.

En alanto a la oferta laboral,  los pobiadores manifestaron que na

ofrece vacantes o puestos de trabajo.  Esto es justificable si

consideramos que para  !os trabajos en Refinería generalmerrte se

requiere de personal calficado.

La muestra es suficientemente representativa si consideramos que la

población total del arsa encuestacla es de 25664 hab.

Como conGusiones generales podemos decir que las poblaciones

más cercanas a Refineria, que se encuentran principalmente en los

Asentamierrtos Humanos al norte de Refinería,  se han fomado

rec:ierrtemerrte,   sus pobiadores son de un nivel de cultura

relativamente bajas cuyas apreciaáones respedo a cuestiones

od~rn~~~e.~rar R"AsA
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ambientales son limitados, y por tanto,  deben tomarse siempre con

cautela.

D.   CONTPJBl1CIO1VES DE RELAPASA EN t4SPECTOS
MIEDIOAMBiENTi4LES

Refineria la Pampifla como parte de su política medioambiental está oontribuyendo

efectivamente en la mejora de su errtomo físico, biológico y social.

A continuac.ión se índican en fórma brevae los aspectos relevarrtes realizados:

1.   RELAPASA ha auspiciado el Pre-Diagnóstioo Ambiental de los "Humedales de

Ventanilla". Cuyas caracteristicas principales son:

Estos humedales han sido declarados como Zona de Reseva Ecológica
según Acuerdo de Consejo N° 016-98lAADVAL ef 26.06.98. El trabajo fue

ejecutado por especialistas del Instrtuto de Investigación de la Faaultad de

Ingenieria Geográflca y Ambiental de la Universidad Federico ViIlarreal.

La necesidad del estudio fue planteada arite la urgenáa de desarrollar un

plan de recuperación ecológica por el amojo de basura e invasión de

asentamierrtos humanos.

El área de estudio se encuentra ubicado en la parte cenúv occiderrtal det

distrito de Ventanilla,   Provincia Constitucional del Callao,  entre la

coorclenadas UTM 8'683,835N y 8'687,072 N y tas coordenadas son

266,520 E y 266,894 E.  Su superficie aiginalmente alcanzaba las 9500

Ha siendo reducida en la actualidad a 283 Ha.

s En e{ Informe, las zonas de vida se han dasficado en Colinas,  Hidrófila

Humedal y Litoral Marino. Las lentes de agua ocupan un área de 8.6 Ha

distribuidas en supeficíes de 7.1 y 1.5 Ha.

En este ambiente se ha identificado, en la Zona de Colina, entre otros el

Cemícalo Americano,  el Gallinazo Cabeza Negra,  Lechuza de los

Ar+enales, Búho y la Lagartija de Arenal_ Para la Zona Hidtvfila Humedal,

se encuerrtran Patos Ala Blanca,  Pafio Rana,  Garzas Blancas,  Haloón

Eshrdio de ImpactoAmbiental RELAPASA
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Peregrino y adicionalmente el camarón común  (que habiendo sido

insertado se ha adaptado muy bien).  Para el Litoral fUlarino destacan el

Piquero Común,  la Gaviota Andina y el Pelícano Peruano.  El estudio

resume 35 especies migratorias y 11 especies florales.

2.   Reforestación del Parque Cívico de Ventanilla.

Este Parque está ubicado en la Calle 1 de la Urbanización Satélite.  Se

convirtió más de 6000 m2 de tierra en un área verde,  que cuenta con

anfdeatro y área de esparcimiento, y recreación familiar.

3.   Reforestación de áreas aledañas de Refineria. Las áreas son:

a Cerm Este - estación de policía 140,000 m2

Cerro oeste - parte posterior 130,000 m2.

Berma Central 75 000 m2

Areas verdes dentro de Pampilla 608 m2 aprox

El mantenimiento de las áreas verdes lo realizan empresas contratada  ¡mr

RELAPASA.  Se emplea riego tecnificado oon control manual en la zona de los

cerros y deritro de la refinería.  El agua de riego es proveniente de los pozos

subterráneos (2 del rió Chiflón).

Para el marrtenimierrto de estas áreas se cuenta oon un total de 21

personas distribuidas en las diferentes áreas.

e La forestación de [as áreas voerdes se han realizado oon varias especies

forestales qúe se han adaptado al ambiente mejorando el aspecto visual

de la zona.

4.  Actividades de Proyeoción Social a la Comunidad

La donación de equipos de informática al Obispado del Callao y a la

Municipalidad de Ventanílla.

Estuc6o delmpactoAmbiental RELAPASA
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Apoyo a instituciones educativas de Lima y Caliao.

Habilitación de módulos de áreas verdes en los oolegias dei distrito de

Ventanilla para promover et cuidado de las áreas verdes entre niños y

jóvenes de ia comunidad.

Las acciones ejecutadas responden a la política de proyección social

plasmada en el Plan Social de Apoyo al Entomo, diseñado sobre la base

de un diagnóstioo de la realidad del disirito. Este plan se tleva a cabo en

coordinación con instituciones representativas como la Municipalidad de

Ventanilla,  el Obispado del Callao,  entne otras institucivnes públicas y

privadas de la comunidad.

E~ de ~o~n~rat nELarasA
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Ei!`AL1JAClON DE IMPACiOS

F.~ &I~oa,na~al xErarasA
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Todas las actividades involucradas en el desamolio del proyecto, desde la etapa de

los trabajos de oonstrucción, operación y gestión, generan efectos de algún grado en

el medio fisico,  biológioo y humano.  Para entender el efecto de los impactos es

necesario identificar adecuadamente los componente,s ambientales. Cada uno de los

componentes ambientales oontiene diversos atributos que permiten pnedecir y evaluar

los impactos.

La predicción y evaluación de impactos potenciales se sustenta en la capacidad de

antiápar la ocumencia de los impactos en base a juicios cierrtíficos y experiencia de

los profesionales. Para la ideritificación y evaluación de impactos se ha uiilizado una

matriz causa-efedo donde se realiza una interacción de las activídades del proyecto

versus los componentes o factores ambientales utitizando.  .

La matriz de interacción de impactos está desamollado en base a las

recomendaciones de! Council of Environmerrtal Quality (CEQ) que asesora al National

Environmental Policy Act  (NEPA)  en la pneparacíón de Reportes de Calidad

Ambiental en los Estados Unidos.  Asimismo,  se ha tomado oomo referencia

complementaria la Guía del NEPA para el desarrolto del EIA.

A.   FACTORES O COMPONENTES AMENENTALES

Cada oomponente ambiental está definido por sus atributos que los caracterizan y

mediante los cxaales se pueden evaluar los impactos. En el ANIXO II, se definen los

atributos de cada componente ambiental que se indican en la Tabia 52.

Tabla 52. Componentes Ambientales y sus Atributos

Componentes~Ambeentales

A~era Materia PaficiAada

Óxidos de Azufre

Ópdas dem~
Monóxido de Carbono

Hidrocarburos

Olores

Factores De D'rfusión viento, t rafia, clima, etc.

ua Explotación de Acuífero

Estucfio de Impacto Ambierrtal REIAPASA
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Componeñtes,~Amblentáles~ Atributos~`~
Descarga Térmica

Acido/Atcali

ColiFormes Fecales y Totales

Demanda Bioquímica de Oxígeno (DBO)
Oxí eno Disuelto OD

Suelo Uso Industrial

Di ición de Residuos

Ambiente Biológico Fauna terresVe

Flora Terrestne

Fauna Marina

Flora Marina

Aspectos Humanos Estilo De Vda

Necesidades Psicológicas
Necesidades Comunitarias

Salud Humana y Seguridad

Ruido EfectosPsicolcígicos y Fsiológicos
Efectos en la Actividad Humana Efectos de Comunicación

Aspectos Económicos Estabilidad Económica

Ingresos y Gastos Píiblicos

Consumo Per C"  ita

Recursos naturales Recursos Fósiles (hidrocarburos)

Paisaje Calidad Vsual

Extemos Peligros naturales (Sismo)

Cercamiento Poblacional

B.   IDEIVTIF6CAC106V

Para la identificación de impactos se utiliza una matriz de interacción de componentes

ambientales y las actividades del proyedo.  Para calificar el grado de impacto se

utilizan los siguientes criterios.

1.    Criterios de Poncleración sie Impactos

Se han tomado los siguientes criterios de ponderación:

El signo implica que que es un impado negativo y afecta al medio

ambiente en forma leve, moderada o fuerte.

Eshrdio delmpactoAmbiental REL9PASA
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El signo implica que es un impacto para el medioambiente también sea

en forma lev+e, moderada o fuerte.

Impacto Leve  (1)  :  Es aquel impacto que no es signficatiw y no afecha

mayormente al factor ambiental respectivo.

Impacto Moderado  (2)  :  Es aquel impacto c}ue sí puede tener un efecto

considerable sobre el componente ambiental
evaluado.

Impacto Fuerte (3) : Se oonsidera un impacto con efectos de primer orden,
bastante significativos.

Sin signo Se considera que no tiene ningún efecto relevante al medio.

Tipo de Impacto Ponderación

ImPwb na9afivo 3

Impacbo moderaio negativo 2

Impacto km ne9ativo 1

Ningún impacto

Im pacto leve posfivo 1

Impacto moderado positivo 2

Impacto tuerte positivo 3

Por oonveniencia de trabajo en la hoja de cálculo ios impados positivos no

Ilevan signo en la matriz.

0 2.    Icierrifficacióra de Irnpactos

Los impactos se han iderrtificado para cada componente ambiental de acuerdo

a lo descrito en  !a Descripción Técnica del Proyedo respecc,ko a los factores

ambientales descritos en  {a Línea Base.  La ponderaáón de impactos se ha

estimado de acuerdo a!ae>q:>eriencía de los profesionales participante y de la

magnitud de las operaciones que inwlucra el Proyecto de Cogeneración

respeCto al mediambiente en general. 

Para entender la calficación de impactos se definen los conoeptos principales

de los impactos diredos, indirec;tos y acumulativos.

Impactos Dinectos.  Los impactos directos son causados por una accián

específica y acumen al mismo tiempo y lugar de una acción.  Por ejemplo,  la

erosión resuftante de una esoomerrtía de un área recientemente limpiada para
Esh~iio delmyaactoAmbiental RELAPASA
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una construcción nueva.  Los impactos directos también se denominan

impactos primarios.

Impactos Indir+ectos. Son causados por una acción perv es generalmerrte (1)

después de la acción o(2) observado a otra distancia. Los impactos indirectos

también se Ilaman impactos secundarios.  Por ejemplo,  los efectos adv+ersos

en el ecosistema acuátioo causado por la erosión y pérdida de suelo, descrito

en el ejemplo arrterior, son un impacto indirecto.

Impactos Acumulativos.  Un impacto acumulafiwo es uno que se relaciona

con el impacto incremental de la acción cuando se agrega a otras acciones

pasadas,  presentes o futuras previsibles.  Los impactos acumuiativ+os pueden

resultar de acciones ind'+viduales menores o acciones inoauas que
colectivamente pueden ser signficativas cuando se desamolla en un periodo

largo de tiempo.

A continuación en !a matriz de im ctos sepa ponderan los impactos nesuttantes

del Proyecto de Cogeneración.

Esrndio der,npacroAmaZe„rat xF.r.f1P,9SA
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Etapa de E4pa de Operaclón de Planta
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C.   EVALUACION DE 11lAPACTOS

1.    Etapa de Consírucción

a.    Irnpactos a ia Ahnósfera

Las emisiones de partícutas por el movimierrto de tierras se oonsideran

como un impacto negativo leve debido a que ei área comprendido en el

proyecto es pequeña y se prevé mantener húmedo el temeno para evitar

la emisión de particulas.

Las emisiones de los gases de combustión, serán generados por e{ uso

de vehiculos y equipos como wlquetes, retroexcavadores, etc.

Las emisiones de NOx se oonsideran como impacbos negativos

moderados,  debido a que se emitirán una cantidad aprox. de 20.1

toneladas.

Las emisiones de PM-10,  SOZ y CO,  en conjurrto se estiman en 7.05

toneladas para toda esta etapa,  ss considera que son cantidades

pequeñas para todo el periodo y por tanto se calfican oomo impactos

negativos leves.

Los olores en esta actividad se pueden generar de manera indirecta si

no se disponen adecuadamente los residuos y efluentes domésticos.  El

aba~miento de combusfibles y el funcionamiento de los v+ehiculos y

equipos,  tambien generan malos olores.  Se calfica como impactos

negativos leves.

Los factores de difusión fawreoe a la dispersión de contaminantes.  De

acuerdo al monitoneo meteorológico,  en el ársa donde se ubica el

proyecto  (Estación de Calidad de Aire E-P),  ta velocidad de viento

promedio es de 6.93 Ivn/h y está ubicada en la zona alta de refineria lo

cual permite una buena dispersión.  Este factor se plfica como un

impacto positivo moderado.    

Estudio deIn~oAmbiental REL9PASA
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b.    Impactos al Agua

El consumo de agua en esta etapa no será masivo.  La generación de

efluentes domésticos será de aprox 3644 m3 y de acuercio a la

descripción del manejo de nesiduos en la etapa de consúuucáón,  será

manejado por la contrafista en ooordinaáón y apoyo con facilidades de la

empresa. No se prevé ningún impacto sobre este camponerrte.

c.     Impac#os al Suelo

No e)tisten impactos por uso de suelo debido a que es un area industrial.

Durarrte la etapa de construcción se generará un volumen aprox de

387.5 m3 de residuos sólidos industriales resultantes del movimiento de

tiemas y escombros que tendrán que ser oorifinados en un área derttro o

fuera de nefineria. Se calfica oomo impacto negatiw leve.

Asimismo,  los residuos sólidos domésticos que se estiman en 214 tons

serán dispuestos en el rellsno Municipal. No habrá un ímpacto directo, el

impacto es indirecto en el relleno sanitario por producir malos olores,

gases, lbáviados, etc. Se calfican como impactos negativos leves.

d.    Ambiente Biológico

Los impactos sobre la fauna y flora terrestr+e se estiman camo impactos

negativos leves.   Las emisiones gaseosas serán dispersadas y

desplazadas a diFererrtes zonas del área de influencia.

e.     Impactas sobre el Ambiente Humano

Estilo de vida:  Este aspecto será favorecido temporalmente,  porque

involucxa un total de 258 personas que se beneficiarán directamente con

un empleo. Se califica oomo un impacto positiw leve a moderado.

Necesiclades Psicolbgicas:  Este compaiente será favoreádo por la

generación de empleo directo e indirecto,  que permite ingresos
económioos a los trabajadores que verán de algún modo satisfaoer sus
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necesidades psicológicas.  Se califican como impactos positivos leves a

moderados.

Necesidades Comunitarias:  Este componente será indinectamente

favorecido debido al pago de impuestos, permisos, trámites, etc. que se

realizará al Municipio de Ventanilta (Callao)  para iniáar los trabajos de

implementación del Proyecto de Cogeneraáón. A mayores ingresos se

puede realizar mayores gastos en beneficio de la comunidad.

Salud Humana y Seguridad:  Este factor podría ser afectado debido al

riesgo que e)áste propiamente en este tipo de trabajos de construcción si

se preserrta alguna falla de equipo o fatla operativa del personal.  Se

considera como impacto negatiw leve debido a que no involucra

grandes grupos de personas,  ei área de trabajo es una zona

relativamente libre y se dispone de un Cronograma suficientemente

amplio.

f.     Impactos por el Ruido

Los efectos psioológicos,  fisiológicos y en la actividad humana,  se

consideran como impactos negativos leves.  No e)dstirá prácticamente

naidos nocivos que afecten directamente al medio árcundarrte

poblaciones humanas,  hábitats naturales,  etc.).  Las efectos del ruido

serán básicamente para el personal que trabaje en el proyecto,  sin

embargo,  éste es un grupo humano relativamente pequeño cuyos

impactos son controlables mediarrte un buen manejo en la programación

de trabajos y uso de sistema protectores audfiws.

g.    tmpactos sobre la Economía

Estabilidad Económica:  Este factor se verá fortalecida por las nuevas

inversiones de aprox 14 millones de US$.  Esto es un fádor importarrte

en una economía en recesión y aporta nuevas tecnologías que

favoreoen a la industria nacional.  La implementación del proyecEo,
conlleva e~s directos e indinectos en la activvidad económica en

general. Se califica como impados pos"fiws moderados.
Erhufio ckImpactoAmbiental RELAPASA
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Ingresos y Gastos Públicos: La implementación del proyecto hace que

la empresa realice contribuciones a los Municipios y al Estado mediante

el pago de impuestos, permisos, aranceles, etc. y esto a su vez permite

fortaleoer la economía del sector púbfico. Se consideran como impactos

positivos leves sobre este componente.

Consumo Per Cápita:  En forma directa,  el personal involucrado en el

proyecto percibirá sus salarios,  esto fes permifirá comprar bienes y

servicios,  estimulando de esta manera al ingreso per cápita de la

población.  La generación de empleo contnbuye directamente a ello. Se

considera como un impacto positiv+o leve sobre este aspecto.

h.    Recursos NaturaBes

Los recursos fósiles como el petróleo, def cual se obtiene el combusfible

diesel  #2,  son recursos no renovables y su consumo tiene un efecto

acumulativo. En esta etapa se consumirá aprox 1569 barriles de diesel

2. Se considera un impacto negatiw leve sobre este oomponerrte.

i.     Paisaje

El emplazamiento de las nuevas construcciones son impados visuales

acumulativos. Se calfican como impactos negativos leves.

J•     0~

En esta etapa no se prevé efecxos signíficativos previsibles.  No e>tisten

impactos.

En conclusión,  los impactos en la etapa de construcción tienen un carácter

temporal,  los impactos probables identiFcados pueden ser minimizados

realizando una buena gestión ambiental.
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2.    Etapa de Operación de Planta

a.    Impactos a la Atmósfera

Los impactos a la atmósfera serán debido a las emisiones provenientes

de la chimenea de gases ácidos de la Unidad de Amínas y de la

combustión de gases de la Unidad de Cogeneración.  Indirectamerrte

será por el uso de residual  (cambusfible sustituto al gas ácido en los

homos de UDP-I).

Las emisiones de partículas y CO,  se consideran en su conjunto de

una magnitud menor. Los,impactos se calfican como negativos leves.

Las emisiones de S02 se consideran de mayor importancia debido ai

corrtenido de este oomponente en los gases y en el residual.  Las

emisiones de NOx son el segundo en importancia.

La emisión de NOx, está en función directa a la cantidad de carga de

gas,  la combustión requiere de o)ágeno que es el mayor aportante del

nitrógeno. Se cansumirá aprox 38891~q/h (34068 toNaño) de gas en la

Unidad de Cogeneraáón.   Otra fuente de generación de este

componerrte será por la combustión de gases ácidos de la Planta de

Aminas en el quemador de Refineria. Los impactos se consideran como

impactos negativos moderados a lo largo del ciclo de vída del proyecto.

Son moderados debido a que no e)tiste un impacto directo sobre

componentes ambientales sensibles del área de influencia, la dispersión

ayudará a que se disminuyan sus efectos. 

Los impactos por emisiones de S02 se consideran oomo impactos

negativos fuertes por sus efectos nociws al ambiente humano y naturaf.

Este compuesto tienen efectos más severos debido a la formación de

Iluvia ácida,  efectos de corrosión y to)ácidad.  Se generarán por la

combustión de gases ácidos de la Unidad de Aminas, las emisiones de

la Unidad de Cogeneración  (Turbinas-CRC),  y adicionalmente por la

combustión de residual en UDP I,  que reemplaza como oombustible al

gas de FCC.
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En el balance global de la emisión de gases de Refineria La Pampilia,
habrá un íncremento debido al nuewo Proyecto de Cogeneración.  Se

estima que el incremento no será sustancial por el uso de residual en los

homos de UDP-I, porque el residuat fiene menor contenido de azufre en

proparción al gas ácxdo FCC y que debido a su potencia calorifica se

utilizará también en menor proporción al gas.  ,

La emisión de olores en el proccessamiento o gestión se cansideran

leves,  debido a que es una planta nueva y los efluentes son tratados

lejos de los ambientes de oficinas.

Los factores de difusión, que son relativos a la topografía, velocidad de

viento,  direoción,  etc.  Tal como se ha visto en la Línea Base son

favrorables al prooeso y tienen un impacto positivo moderado.

b.    Impactos sobre el Agua

Explotación dei Acuífero:  La operación de las unidades comprendidas

en el proyecto implican un consumo del necxuso agua provenierrte de la

explotación de las aguas subterráneas.  Refineria explota el acuífero de

acuerdo a las rec:omendaciones del nivel de explotaáón,  como se ha

visto en la Línea Base extiste buen niv+el de recarga y buena

transmisividad del acuífero,  no existe riesgo de sobreexplotación o

colapsamiento de acuíferu. Se considera como impado negativo lev+e.

Descarga Térmica:   No habrán descargas térmicas directas en

operación de plarrta.  El netomo de condensados, drenajes,  purgas, etc.,

evita el. aumento de la temperatiura de la descanga.  Adualmente fa

temperatura promedio en et punto de vertimiento al mar es de 34°C.  El

volumen de efluentes de la pNanta en promedio será aprox de 18403

m3/mes,  en relación a la descarga actual total de que es de 36720

m3/mes significa el 50%.   El 70%  de los efluentes de Cogeneración

comesponden al echazo de la membrana de ósmosis que

esencialmerrte se realiza en condiciones noRnales no sign"fiicarán un
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riesgo de impacto térmico al mar_ Se califican como impactos negativos
leves.

Impacto por acidez o alcaliniclad.  ,4ciualmerrte en ei purrto c!e

vertimiento al mar el valor de pH promedio es de 8.4,  se encuentra

dentro de la Norma de vertimiento según laR.D.N°030-96-ENWGAA,

que acep#a niveles de pH hasta 9. Los efluentes áádos de la Unidad de

Aminas serán tratados antes de su descarga,  por otra parte,  estos

efluerrtes son mínimos,  signfican solamente el 0.03%  (con 69.12

m3/mes)  del efluerrte total del Proyedo de Cogeneraáón.  Los ótros

efluentes no son esenciafinente criticos en este parámetro y serán

tratados antes de su descarga flnal.  Los efectos negatiwos.serian leves.

Efectos de la OD. De acuerdo a tas condíciones de vertimiento actuales

el valor de OD es baja, Ilegando a promedios de 0.1 mg/L. Los efluentes

de los rechazos de membranas contribuirán a mantener estos valores.

El OD debe tener un valor mínimo de 2 mg/L para no afectar la fauna

acuática según criterios de las Refs.3 y 14, estos vafores dependen de

diversos factores como temperatura, caudales, componentes biológioos,
etc..  Se calfican como impactos negativos leves debido a que no se

conoce aún las caracteristicas de respuesta del mettio reoeptor a este

factor. No e)dste regulación para vertimierrtos al mar.

Efectos ce la DBO. Actualmente se descarga al mar con una DBO de

340.6 mg/L. Es un valor promedio que no es muy elevado.  Una vez que

entre en fucionamiento el sistema de tratamiento de aguas químicas,

estos valores pueden bajar oonsiderablemente.  No se dispone de

regulaciones sobre este parámetro. Considerando el caudal de efluerrtes

del Proyecto de Cogeneración  (50%  de total adual)  y la futura

implementaáón de la planta de  ~miento de aguas químicas que

permitiran un mejor control en este parámetro,  se califican como

impactos nega6vos leves.
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c.    impactos sobre el Componente Suelo

No e›dste impacto sobre ei suelo por el tipo de uso debido a que es una

zona industrial.

Disposición de Residuos.  Como impacto _ irdíredo,  la disposición de

residuos sólidos industriales y domésticos ocuparán un espacio físico,

generarán gases y lbáviados por descomposición de la materia orgánica.

Los residuos domésticos se estiman en 20.7 ton/año,  que es una

carrtidad pequeña y será dispuesto en relleno sanitario.  Los residuos

sólidos industriaies serán las chatarras generadas en mantenimiento,

lodos y otros,  que no serán signficativas.  Se catfican como impactos

negativos leves:

d.    lonpactos sobne el Arnbiente Biológico

Fauna y Flora Ternestre.  Et área es una zona de poca vegetación y

e>dstencia de fauna en pequeña escala.  Las emisiones gaseosas

tendrán un efecto indirecto sobre este ambiente.  Los gases serán

dispersados y trans{ortados a otros lugares donde pueden tener algún

impacto.  La Caiidad de Aire muestra que los diversos parámetros se

encuentran esencialmente debajo de los estándares nacionales,  por

tarrto, se califica como impactos negativos feves.

Flora y Fauna Nlarina.  De aaaerclo a lo indicado anteriormerrte,  estos

factores serian afectados principalmerrte debido a la DBO y OD,

considerando el importarrte caudal que será generado. Sin embargo, no

se oonoce el grado de soporte del aaerpo receptor respecto a estos

parámetros. De acuerdo a las caracteristicas del efluente y la perspectiva

de implementar la planta de tratamierito de aguas químicas que mejorará

la calidad en varios aspectos, se estima que los impactos a este medio

serán negativos leves.
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e.    Impactos sobre los Aspectos Humanos

Estilo de Vida y Necesidades Psicológicas:  Con la implementación

del proyecto se generará empleo,  dando mano de obra directa para la

operación de las unidades, esto favorecerá para mejorar el estilo de vida

y la estabilidad sicológica del personal involucrado.  Indirectamente

mejorará la productividad de toda las Unidades de Refineria mediarrte el

suministro de energía eléctrica y vapor,  esto implica que la empresa

tendrá mayores ingresos que podrá utilizar en otras necesidades,  por

otra parte, la comercializaáón de mayores productos signfica dar mayor

trabajo y mayores ingresos a los que comercia{izan estos productos

mejorando el circulo económico.  Se considera como impactos positivos

moderados sobre este oomponerrte ambiental.

IVecesidades Comunitarias:  El funcionamiento de estas unidades

implica mayores oontribuciones al Municipio y al Estado por impuestos,

permisos,  estudios,  importaciones y otros.  Por tanto,  al exástir mayores

ingresos económicos a estas entidades, también se pueden mejorar los

servicios a la comunidad  (agua,  desagüe,  alumbrado,  faálidades de

recreación, etc.).

Salud y Seguridad liumana:  El funáonamiento de estas unidades

présentan en algún grado riegos para la salud y seguridad humana,

directamente para el personal cfe planta e indiredamerrte a las otras

unidades y el medio ambiente en general.  Entre los riesgos citamos:

riesgos de electrocuáón por líneas de transmisión en mantenimiento,

efectos de campos eléctricos, explosiones en líneas de gas o tanque de

combustible, quemaduras por líneas de vapor, incendios, entne otros.

Se considera impactos negativos leves sobre este componente, debido a

que las nuevas unidades son modemas can controles automáticos que

permiten mayor seguridad en las operaciones y fos procesos son

sencillos que mínimizan los riesgos de ocurrencia de hechos que pongan

en peligro la salud y seguridad humanas.

Estudio delmpactoAmbieirtnl
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f.     Impactos debido al Ruido

Efectos psicológicos,  fisiológicos,  en la actividad humana y

comunicación:   Los impactos serán principalmente debido al

funcionamiento de la turbina a gas y al sistema de vapor en la Unidad de

Cogeneración.  No e)dstirá,  sin embargo,  ruidos nocivos que afecten el

medio ambiente del entomo,  como poblaciones humanas,  ambiente

biológico, etc., dado que la planta se encuentra suficientemente alejado
de las poblaciones más cercanas de Ventanilla.  Los impactos serán

básicamente para el personal de la Unidad de Cogeneración, de Aminas

y la Subestaáón Eléctrica,  por tanto,  los impactos serán menores.  Se

calfican oomo impactos negatiws de leves a moderados sobre estos

componerrtes.

g.    lonpactos sobre !a economía

Estabilidad Económica:  La estabilidad económica se verá fortalecida

por la magnitud de las invesiones en conjunfio  (13.9 MMUS$)  que

servirán para implementar el proyecto y por los beneficios directos e

índiredos debido al uso de los servicios que generará la Unidad de

Cogeneración en el resto de unidades de Refinería La Pampilla.

En un momento recesivo de ta economía nacional este tipo de

inversiones estimula con mayor iMensidad,  al mísmo tiempo que

introduoe tecnologías modemas que son ambientalmente más

sostenibles respecto a tecnologías dásicas.  Se calfica c;omo impacto

posítivo moderado sobre este componente.

Ingresos y Gastos Públicos:  Estas inversiones privadas generan

ingresos a las entidades como el Muniápio y el Estado debido a los

impuestos, licencias, obligaáones legales ambientales, etc. Esto permite

que dichas entidades puedan también ufilizar en gastos públicos en

benefiáo de la comunidad en general.  Se cafifica oomo un impacto

positivo leve.
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Consumo Per Cápita:   en forma direeta favoreoerá al personal

empleado en las nuevas unidades,   quienes tendrán beneficios

económicos y seguros.

Indirectamente el proyecto garantiza una mayor productividad en las

operaciones de Refineria La Pampilla en su conjunto,  que significa

mayores ingresos eoonómicos a la empresa,  lo cual implica también

mayor participaciónde los beneficios por parte del personal en general.

Por otra parte, el incremento en la vomercialización de estos productos

genera mayores puestos de trabajo y por taMo mayores ingresos
económioos a los comerciantes.

Esto, finalmerrte, signfica que al incrementarse los ingresos también se

incrementa el consumo per cápita de bienes y servicios,  que se

ínterpreta como una medida direcEa del bienestar económico del

personal.  Se calfica como un impacto posifiw moderado sobre este

componente.

h.    Recuosos Naturales

La utilización de crudo de petróleo para la producción de cambustibles y

gases,  signfica consumir un recurso no renovable,  es un impacto
indirecto acumulativo.

Se califica como un impacto negativo moderado sobre este componente.

i.     PaBsaje

Es un impacto visual acumulatiwo al e)dstente por el emplazamiento de

refineria. Por ello, se califica como un impacto negativo leve ambiental.
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J.     oiPOS

Peligros Naturales:  Este es un impacto extemo haáa las instalaciones

proyectadas debido a la probabilidad de ocumencia de algún movimiento

sísmico, dado que la zona (en general, Lima) se ubica en una zona de

símicidad afta (Zona 3).

Sí ocurriese este evento puede generar riesgos de incendios, pérdidas

humanas y materiales,  pérdidas económicas con consecuencias al

medio ambiente. Se califica de impactos negativos moderados.
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El programa de monitoreo comprende el monítoreo de calídad de aire,  emisiones

atmosféricas,  efluentes líquidos industriales,  ruido y monitoreo meteorológico.  Los

parámetros recomendados a ser controlados están en función a las operaciones y de

acuerclo a las indicaciones del D.S. N°046-93-EM y los protocolos pertinentes.

Actualmente RELAPASA realiza monitoreos ambientales de talas sus unidades en

operación. El Monitoreo del Proyecto de Cageneración será inGuido en este Programa.

A.   PFtOGRAM4 DE IVlOlVITOREO CAL.IDAD DE AIRE

El monitoneo ambierrtal sobre este factor debe realizarse de aauerclo al Protocolo del

Minísterio de Energía y Minas.  Se recomienda una frecuencia mensual,  sobre todo

para ver los efectos extemos de calidad de aire sobre la planta.

Purrtos de Monitoreo:

Tv'  xrvy-   
Y*-` yi:y ~..4 aí Ps-  °z- 3 ~

1 Estación Barlovento

1 Estación Sotavento

Parámetros de Monitoreo:

I~ediaones ~ ~,Frcuenciá`~
Estaaonese

Momtoreo~

Monóxído de carbono, CO 02 01 Mensual

Dióxido de azufne, SOz 02 04 Mensual

Oxidos de ri  '  eno, NOx 02 01 Mensuat

Sulfuro de Hid "  eno, H2S 02 01 Mensual

Hidrocarburos fotales, HCT 02 01 Mensuaf

Partículas en su nsión, PM-10 02 01 Mensual

B.   PFtOCRAMA DE MONITOREO DE EN9ISIONES ATMOSFÉRICAS

Para el monitoreo de emisiones atmosféricas se oonsidera oomo única fuerrte la

chimenea de salida de gases del sistema Turbina-Calderas de Recuperación que

estará ubicado en la propia Unidad de Cogeneración.
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Proyecto de Cogenerocion 183
Ene% 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)



000210

oSCSS SGS Eco Care

CAPITlILO V. PROGRAMADEMOMTOREOA1lfffENTAL

Registrar igualmente el consumo de oombustibles para cuantificar las emisiones.

Punto de Monitoreo y Frecuencia:

r~~-~~+
P,.unto de Mointoreo: N~~Ch~meneas.~, Frécuencia ~

Chimenea salida de CRC 1 01 de cada arámetro Mensual

Parámetros de Monitoreo:

Párametros Metodo

Monóxido de Carbono, mglm3 N Instrumental

xidos de Nitrógeno,~mglm3 N Instrumental

Dióxido de Azufre, mglm3 N Instnumental

PM-10, mg/m31N Instrumental y Factores EPA)

audal de gases, m3/h Pitot

Otros Compfementarios

Dioxido de Carbono,% C02 Instrumental

Ozígeno, % 02 Instrumental

emperatura de gases, °C Instrumental

emperatura Ambiente, °C Instrumental

fficiencia lnstrumental

de perdda Instrumental

Exceso de Aire Instrumental

elocidad de gases, m!s Pitot

Normalmente el monitoreo de los Parámetros regulados implican indirectamente et

reporte de todos los parámetros oomplementarios sin significar mayores costos de

monitoreo.

C.   EFLUEIVTES LÍQUIDOS

Los efluentes líquidos serán tratados en los difererrtes sistemas de tratamierrto que

actualmente funciona en Refineria, los cuales finalmente descargan al mar. Por tanto,

se debe igualmente monitorear la descarga al mar,  que en la prádíca es el mismo

moriitoreo existente. •

Punto de Monitoreo:

Punto de Descarga al Mar

Estudio de ImpacJoAmbiental RELAPASA
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Parámeúos y Fr+ecuencia:

Temperatura 01 Mensual

Caudal 01 Mensual

Conductividad 01 Mensual

Aceites y grasas 01 Mensual

pH 01 Mensual

Sólidos Totales Disueltos 01 Mensual

Oxígeno Disuelto 01 Mensual

DB05 01 Mensual

DQO 01 Mensual

Todos los muestreos y análisis deben ser realizados de acuerdo a los

Protocolos y los estándares aceptados.

Sraockr~toamazewat n"asA
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D.   IVfO1VITOREO DE RUIDO

El Monitoreo de Ruido Ambientai realizar mensualmente, en puntos seleccionados de

acuerdo al nuew emplazamiento de la Planta de Cogeneracíón.

E.   MOIVITOREOIVIETEORQLÓGICO

Evaluar las condiciones de temperatura,  humedad relativa,  velocidad de viento y

dirección de viento predominante. InGuir la rosa de vientos.

Refineria cuenta con un control continuo,  el cual se debe utilizar para los análisis y

reportes de monitoreo ambiental

Eshutio de ImpactoAmbiental REI.APASA
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PLAN DE MANEJO AMB1~~~AL
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El Plan de Mane}o Ambiental oomprende de manera integral todas las etapas de un

proyecto,  el cual debe basarse en ios siguientes aspectos para minimizar los impactos
ambieniales: 

A.   PREVENCIÓN DE LA CONTANiIIVACIÓN

El conoepto de la prevencián de la contaminación es conocido como la reduoción en

la fuente de emisión y se considera el primero en jerarquía entre las estrategias de

manejo ambiental: Esto se puede resumir en los siguientes puntos principales:

Reducción en la fuente de emisión

ReciGo

Tratamiento

Disposición

De manera general podemos indicar una forma adecuada de desarrollar los planes

de prevención para el proyecto:

1.    Realizar un mapeo del proceso.  Esto significa desarrollar una representación

gráfica de todos los ingresos (rnaterias primas, agua, energía, aditivas) y salidas

productos,  emisiones,  calor) de cada Unidad oomprendida en el proyecto.  El

esquema debe incluir.

Sistemas de reciclamiento (caso condensados, agua de refrigeracián, etc.).

Almacenamierrto de materiales (aditivos)

Tratamiento del efluente industrial y puntos de descarga.

Areas de almaceenamiento de desechos  (basura industrial,   basura

doméstica) y disposición final (venta, transporte a relleno sanitario,  reciclo,

etc'.

Puntos de emisiones atmosféricas (gases de oombustión).

Estudio de InrpactoAmbienta! RF.LAPASA
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Facilidades de pianta:  sistema de aire comprimido,  almacenamiento de

combustible, sistema de agua de enfriamiento, caldev de vapor, etc.

El gráfico es esencialmente en blogues y en plot plants claros.

Las observaciones anteriores son simples para el caso del proyecto actual

pero son igualmente aplicables a todas las demás unidadese)dstentes.

Esta información debe ser fácitmente accesible en caso de auditorias

ambientales, requerimierrtos para desarrollo de estudios, etc.

2.    Mantener un control de inventarios computarizado de todas las materias primas

e insumos utilizados por línea de proceso:

Se debe cuantificar con precisión el oonsumo de agua para uso industrial y

uso doméstico.  Esto permite corrtrolar los consumos y,  por tanto,  los.

efluentes,  también permite detectar algún mal manejo.  En  !a prácüca

solamente se instalan oontómetros en la línea de ingreso.

Para el caso de los adfivos de tratamiento de agua avda y agua de

refrigeración deben utilizarse formatos de inventarios que describan las

caracteristicas fisicas y/o químicas, cantidad y uso.

3.    Disponer del MSDS de cada compuesto,  en español,  que indique:  su

identificación, caraderisticas,  información de manejo,  cuidados,  peligrosidad,  y

otras informaciones relevantes.

4.    Desamollar un Plan de Marrtenímiento Predictiw, Preventivo y CoRectivo.

Debido a que el proyecto comprende prooesos relativamente simples y cuya

concepción se ha desarrollado bajo conceptos modemos en vista del control

ambiental,  se estima que e)dste esta filosofía para esta nueva planta y no se ha

encontrado mayores observaáones al respecto.

F_siudio deIm¡p~rctoAmbiental RF.IAPASA
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B.   PLAN DE AIIANEJO ANIBIENi't'AL

En Plan de Manejo para el preserrte estudio se resume en las Tablas 53 y 54 para la

Etapa de Construcción y Operación respectivamente.

Tabla 53. Medidas de RAitigación de Impactos Potenciales en Ia Etapa de Construcción

l-..`._.,.*.-s_M~ ~ J.
Impactos-Potenciales~ yT cyp`~~   Med~dasde~iágacion~
u~^~, ~`T~w 5~ K~~:2~~~~L;~~j-•-~F x~.r,~M P~.vz~~.~...~.,

Emisión de materia particulada por Mantener húmedo d temeno y evitar la formación de materia particulada en

movimiento de tierras. suspensión.

Inadecuada disposición de capa Las tierras y escornbros que se retiren deben dsponerse.en un lugar adecuado.

superficial del terreno removído. Preferentemente, el lugar podría ser una depresión donde se pueda rellenar y así

evitar impactos visuales o efectos de erosión

Generación de ruido por equipos de Mantener un buen programa de trabajos y abastecimiento de materiales.

trabajo, volquetes y excavacbras

Contaminación de suelos por Hacer cumplir el plan programado a la contratista y verificar su adecuada

inadecuada disposición de basura dsposición.
doméstica.

Colocar depositos para su clasificación.

Cuantificar su generación en peso o volumen.

Contaminación de suelos por Evitar almacenar ni acumular desperdicios dentro de las instalaciones.

inadecuada disposiáón de residuos
Cuantificar y disponer en rellenos sanitarios o en zonas de confinamiento

sólidos industriales (desmontes,
aprop¡ados.bolsas de cemento, chatarras, etc.)

Contaminación de suetos y aguas por Hacer cumplír el plan establecido a la contratista. Verificar su adecuado manejo.
inadecuada disposiáón de efluentes

domésticos (aguas senridas)

Lesiones a causa de accidentes de Se debe impfementar un Programa de Seguridad y Salud diseñado para controfar

trabajo los riesgos de seguridad y salud, con un nivel específico de detalle, que trate los

peligros para los trabajadores y asegure su protección, debe incluir

principalmente:

Capacitación

Control médico

Programas de información

Respuesta de emergencia

Iluminación.

Si la contratista es responsable de estos aspecto, la empresa debe conocer el

contenido y supervisar el cumplimiento de este Programa.

Eshtdio delnrpacto Ambiental REWASA
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Tabfa 54. Medidas de Mitigación de Impactos Potenciales en la Etapa de Operación

rt ~ igacionIm a~tosP_otes 3 as ~eM':W21p

Emisión NOx en la combustión de La emisión de NOx está en función directa a la relación de combustibie / aire.

gases de la Unidad de Aminas (gases Elegir quemadores apropiados de acuerclo a las siguientes criterios:

ácidos) y de la Unidad de
LEA (Low Excess Air - Bumers) reducen ia generación de NOx hasta en 20%.

Cogeneración. Otras técnicas como el FGR (Flue Gas Reárculation) son indusive superiores,
con una reducción entre 15 a 30%.

Evaluar la eficiencia de combustión en los qu~res y optimizar.

Emisión de SOz en la combustión de Las emisiones de S02 se consideran como los mas importantes. Para minimizar

gases de la Unidad de Aminas (gases la emisión de S02 considerar para el futuro técnicas de tratamiento de los gases

ácidos). ácidos, recuperación de¡ azufre. Esto estará en función al mercado y la factibilidad

de inversión. Las técnicas a considerar son:

Obtencíón de azuíre elernental por el método de Claus, Stretford u otra técnica.

Las características de composición de los gases ácidos son favorables para este

Proceso•

Podría también evaluarse la producción de ácido sulfúrico por dferentes métodos.

Considerar los procesos de absorción para d control de S02 medante: hidróxido

de calcio, cal, con hidróxido de sodo, hidróxido de amonio, proceso Wellman-

Lord, con Citratos (ácido cítrico e NaOH), óxido de magnesio, eta En el Anexo,
se presentan esquemas típicos de los procesos indcados. Ver ANIXO fll.

Explotación del Acuífero Hacer un uso racional dd acuiFero.

Anualmerte o de acuerdo a las recomendaciones verificar su capacidad de

re.carga, rendmiento y efectos de interferencía.

Contaminacióñ del Acuífero Evitar derrame de hidrocarburos, aguas contaminadas, derrame de efluentes al

suelo, etc.

Prevenir filtraciones mediante un buen mantenimiento de tuberias, tanques de

almacenamiento, inspecxiones al sistema de tratamiento de aguas.

Impactos por Peligros Naturales Concebir la construcción de las ínstalaciones en previsión de eventos sísmicos.

movimierto sísmico) Realizar simulacros de sisma

Impacto por emisión de ruido: Una vez el proyecto en marcha realizar un estudio de ruidos dé las fuentes de

ocupacional emisión.

Proporcionar equipos de proteccción audtivos adacuados al personal,
principalmerte de las áreas de cogeneración y aminas.

Prever la acústica del ambiente de la turbina de gas.

Impactos por inadecuado uso del Optimizar el consumo de este recursos controlando el consumo, para elto ínstalar

recurso agua meddores de flujo para la línea de agua uso industrial y uso doméstico.

Impactos sobre la salud y seguridad Instalar en lugares visibles los carteles de seguridad para prevenir accidentes.

humanas
El aislamiento de las tuberías de vapor y su mantenimiento son importantes. Evitar

el uso de asbesto.

Estudio de IrapactoAmbiental REIAPASA
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Continua Tabla 54.

Riesgo de acádentes Impiementar la capacitación periódca y recordatorios permanentes sobre la

seguridad, principalmente al personal operativo. Las charlas de seguridad deben

ser semanales.

Disponer de un Plan de Emergencia Conüngencia detallado y que sea compatible
con el de todas las Unidades de Refinería La Pampilla.

Realizar ejercicios periódcos de los ptvicedimientos de emergencia.

Verificar la dsponibilidad de los equipos apropiados de seguridad y el personal
esté entrenado sobre su uso.

Riesgo de Derrame de Gombustibfes El tanque de almacenamiento de dscl #2 debe c6sponer de muros de contención
según las recomendaciones delD.S.N0046-93-EM.

Et riesgo se minimiza con un control de mvel.

Riesgo de Explosión Para dar los permisos de trabajo en el área de tanques o en ductos/tuberías que

contertgan combus6bles deben realizase primero la ptueba del Wlosímetro.

C.   MANEJO DE MONOEIIL ANIINa4 - AAEA

La Monoetil Amina está dasificado oomo una sustancia peligrosa,  dentro de sus

caracteristicas principales podemos indicar lo siguiente:

1.    Características Generales

Nombre común: Etilamina (ETHYtAMINE)

Descripción Física: Líquido sin cofor.

Fórmula : C2H7N

Peso Molecular: 45.08

Número de Registro CAS (CAS Registry Number): 75-047

Gravedad Específica: 0.689@14115°C

Densidad del vapor (aire =1):  1.56,  es más pesado que el aire y puede

desplazarse grandes distancias.

Temperatura de Ebullición:16.5°C

Esrudio de ImpacroAmbíenra[ xEtaPAS4
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Solubilidad en Agua: 1 E+006 mg1L, muy soluble en agua

Solubilidad en Etanol a195%: muy soluble

Inflamabilidad (Flash Point): -17°C.  Es muy inflamable.  El fuego debe ser

corrtrolado usando polvo químico seco, dió)tido de carbono oe)dinguidor de

Halon. La temperatura de autoignición es de 385°C.

Explosividad: UEL: 14%, LEL: 3.5%

Reactividad: Este compuesto disueive la mayoria de las pinturas, plásticos

y jebe. Reacciona vigorosamente cono>ddantes.

Otros datos: Tiene olarfuerte a amoniaco.

La clasificación según la NFPA se presenta a oontinuación y la manera de

cómo se debe etiquetar.

F.sludio de Impacto Ambiental RF_LAPASA
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NFPA Chemícal Hazard Labels

NFPA Rating

Yellow-

Reactivity

White-

Special

om und H F R

th lamine 0

Rating Summary

4 Danger May be fatal on short exposure. Specialized protective equipment required

3 Warning Conosive or toxic. Avoid skin contact or inhalation

2 Warning Mdy be harmful if inhaled or absorbeci

1 Cautiun May be irritating
0 No unusual hazard

4 Danger Flammable gas or extremely flammable liquid
3 Warning Flammable liquid flash point below 100° F

2;Caution Combustible liquid flash point of 100° to 200° F

1[7 Combustible if heated J

0 F- Not combustible

Reactivity (Yellow)

4 Danger Explosive material at room temperdture

3 Danger May be explosive if shocked, heated under confinement or mixed with water

Z Warning Unstablc or may react vzolendy if mixed with water

1 Caution May react if heatcd or mixed with water but not violenllv
0 Stable Not rcacáve when mixed with water

FsJudio deIm~Ambt~ RFl/1PASA
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Otras informaciones detalladas de este compuesto se presentan en el ANEXO

IV,  donde se presentan varias Hojas dé Seguridad  (MSDS)  que indican

respecto a los equipos de protección,  buenas prácticas de trabajo como

prevención de peligros, manipuleo y disposición .

2.    Procedimientos Principales de Manejo

Peligros agudos y Crónicos: este compuesto causa irritación ai contacto

Ropa de Protección Mínima:  Ropa desechable de protección tipo Tyvek.

Material de Guantes Recomahdado: P, son más resistentes basados en la

peRneación. Utilizar dos tipos diferentes de guantes para mejor protecxión.

Sin embargo, si el líquido entta en contacto directo con el guarrte, se rasga,

etc. Cambiar inmediatamente.

Guantes necomendado: jebe de Butil (Butyl rubber)

Respirador recomendado: usar respirador aprobado por la NIOSH.

Recomsndaciones de Almacenamiento:  No almacenar este producto a

temperafiuras refigeradas, y alejar de materiales olddantes. Mantener lejos

de fuerrtes de igniáón.

Derrames y Fugas:  S+ se derrama utilizar papel absorbente hasta secar

todo el liquido.  Sellar el papel absorbente y cualquier rvpa de prvtección

que haya sido contaminado, en un una bolsa de plástica que evite escape

de vapor (vapor-fight plastic bag). Lavar cualquier superficie contaminada

con jabón y agua. No reingresar al área hasta que el personal de seguridad

verifique que se encuentra limpio.  Ev+entualmente,  derrames menores

pueden ser cubiertos oon bisulfifo de sodio para neutralizar los productos,

luego ser enjuagados oon agua. La amina contaminada debe ser coledada

para una adecuada disposiáón.

Disposiáón y Tratamiento de Residuos:  Se debe disponer de todos los

desechos y materiales contaminados asociados oon este químico,  de

acuerdo a las regulaciones nacionales ointemaáonales e)ástentes.  Se

Frtudio de ImpadoAmbtental RIIAPASA
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sugiere que los materiales contaminados sean destruidos mediante

incineración en un incinerador especial de alta temperatura (>2000°F).

Las soluciones contaminadas con compuestos de amina pueden ser

tratados químicamente o ser degradados biológicamente,  puede uüizarse

una planta de tratamierrto biológico de lodos.  Sin embargo,  el método

preferido de disposición final es la incineración.

Otros aspectos de prooedimientos de emergencia, se indican en los diferentes

MSDS del ANEXO IV.

3.    Recomendaciones para ios Lodos del Reclairner

El manejo de sustancias quím'fcas no es igual al manejo de residuos que

corrtengan las sustancías peligrosas.

Los lodos del redaimer se estiman que se generarán en un volumen de 1000

litros/año,  aproximadamente 1 m3/año.  Esta cantidad es bastante pequeña y

puede tener varias altemativas de tratamiento/disposicíón.

Primeramente debe caracterizarse adecxaadamen#e el residuo bajo los

siguientes criterios:

Si ta ooncentrac:ión de sólidos en el lodo es superior a 25% se oonsidera

residuos sólidos (Ref.10), este criterio sirve principalmente para reportar o

buscar atgún tipo de manejo apropiado.

En lo posible se debe realizar pruebas de ignitabilidad,  oorrosividad,

reactividad y toxicidad.  Esto permitirá tener un conocimiento exacto de la

catidad del residuo y asegurará un mejor manejo.

Las pruebas indicadas pueden realizarse siguiendo los criterios de la EPA:

Característica EPA HZ PIO.

t nitabilidad D001

Corrosividad D002

Reactividad D003

Toxicidad EP D0040017

Eshuáo de ImpactoAmbiental RELAPASA
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Cada uno de ellos tiene criterios y procedimierrtos aplicables para su

análisis. Si e>dsten otras metodologías y criterios pueden ser considerados.

La disposición más factible es la incíneración de estos Iodos. aste a nivel

local servicíos de incineración que alcanzan las temperaturas

recomendadas  (1000-1200°C).  Sin embango es necesario verificar sus

facilidades y el manejo que deben darie a este tipo de residuos.

También,   se conoce que en USA,   incineran preferentemente en

cementeras y en incineradores, a nivel nacional es necesario verificar sus

faálidades y disponibilidad.

Si los residuos de MEA son almacenados en el área de confinamiento

temporal se debe asegurar que:  se encuentre cubierto para evitar el

sobrecalerrtamiento, debe estar en un área ventilada,  debe tener acceso

restringido,  evitar los residuos químicos que tengan agentes o>ádarites,

etiquetar el ci{indro de almacenamierrto con el etiquetado comecto, colocar

letreros de adevertencia respedo al produdo,  y para evitar cualquier

derrame, disponer cfe un sistema de corrtención.

De acuerdo a los resultados de análisis de caracterización del residuo

evatuar la posibilidad de tratar en el sistema biológico.

Estudio delmpuctoAmbiental REIAPASA
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PLAN EC~NT'NGENCIAS
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El Plan de Contingencias está constituido por un conjunto de procedimientos, que permiten

adoptar medidas para reduár dañas potenciales a personal de tercervs, público en general
e instalaciones.  A1 iriterior de la planta,  los prooedimientos de actuación están

contemplados en el Plan de Emergencia,  que permite salvaguardar ta vida de los

trabajadones y los bienes de la Empresa.

Queda en#endido, que la nueva Planta de Cageneracián forma parte de las instalaciones

de la Reflneria La Pampilla y estará incluida y cubierta por el actual sistema de seguridad

de la Empresa,  lo cual inwlucra la seguridad personal,  de equipos y protección contra

incendios,  así también,  fomiará parte del actual Prvgrama de Contingencias de la

Refinería.

Complemerrtariamerrte a fos lineamierrtos generales det presente Plan,  se presenta una

Análisis de Riesgos de manera cualirativa en el ANEXO V.

En el fuburo será necesario realizar un estudio riguroso de riesgos para analizar la

interrelación de y hacia la Planta de Cogeneración y Anexas con las demás Unidades de

Refineria.

Ae PROPOSITO

Establecer un prooedimiento efectiw de aduación en caso de la ocurrercia de fugas

de gases,  que en oontado con algún purrto caliente pueda generar un incendio y

exptosión en el interior de ia Plarrta de Cogeneración de Refineña La Pampilla,

Salvaguardar la vida de trabajadores,  contratistas y púbtico en general,  en caso de

accidentes catastrfficos.

B.   TIPOSS DE CONTINGENCIAS

Fuga incontrolada de gases proveniente del sistema de cogeneración.

ncendio produádo por oondiciones vperaáonales no controladas,   tales como

presión y temperatura exoesivas.

Pmyecto de Cogeneración Fnem, 2001
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Explosíón como consecuencia de sobrepresión en los sistemas.

Sismos de elevada intensidad,  debido a la ubicación en zona 3 de la Planta de

Cogeneración.

Inundaciones, debido al colapsamiento de tuberias de agua y/o desagüe.

Acciderrtes catastróficos que puedan afectar a público en general,  debido a la

cercanía de la autopista a Ventanilla.

No se analiza efecto de pendientes para fugas líquidas debido a que se parte del

punto de los tanques están dentro de diques de contención y las tuberias disponen de

válwlas de cierre automáticas.

Para el caso de cualquier derrame de MEA, el tanque de almacenamiento dispondrá

de un muro de oorrtención.  En el Capitulo arrterior se especfica las acciones que

deben tomarse en caso hayan derrames o fugas induyeruio et equipo de protección

que deben utilizarse.

Fshrdio de ImpactoAmbiental R"ASA
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CUADRO DE ALERTA

AVISO EMERGENTE DE DERRAME (S)

AISLA, CIERRA O SUPV. MOVIM. Y AVISA RADIO BASE
DETIENE LA FUGA EN ENTREGAS TELEF: 577-6878
EL PUNTO DE

ORIGEN
954-1050

ANEXO: 2114

AVISA A

CLD Y JGC

COORDiNADOR
DEL LUGAR DEL iNFORMA GERENTE

DERRAME (CLD)     COORDINA GENERAL
Y JEFE GRUPO

COMBATE

EVALUAN LA COMUNICA A LA
SITUACIÓN DIRECCIóN GENERAL

DE HiDROCARBUFZOS

ACTIVA EL PLAN

ZONAL DE

CONTINGENCIA
DE REFINERÍA

COORDINA LAS

ACCIONES DE

MITIG CIÓN

PRE ARA

INFORME FINALES
A DGH Y CÍA
AUDITORIA
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CAPITULO Vll.- PIANDE CONTINGENCIAS

C.   LINEANIIEiVTOS DEL PLAN

Descripción de responsabilidades y Organigrama de Contingenáas

Procedimientos de Respuesta y Control para fuga de gases y amagos de incendio

Procedimientos de desalojo de plaita

Sistema de comunicaciones

Díspositivos de alarmas para casos de incendio y otros

D.   RESPONSAENLIDADES Y OIZGANIGRAVIA DE CONTINGENCIAS

La coordinación general de todas las actividades es responsabilidad de la Gerenáa

General, quien deberá ampliar el alcance del actual Plan de Contingencia, de manera

que induya la nueva Planta de Cogeneración.

Las funciones del personalr+esponsable de Ilevar a cabo los procedimientos del Plan

de Contingencias serán los mismos que actualmente vienen desempeñando estas

funáones en la Refineria, ya que ta P(anta de Cogeneración es una planta adiáonal

dentro del oomplejo.

E.   SISTEMA DE1.UCHA CONTRA IiVCENDIOS

Se observaran ias reglas de pnevención de incendios y procedimientos de

emergencia establecidos en el actual Plan.  Asimismo,  el sistema de agua contra

incendios de la Planta de Cogeneraáón,  formará parte del acáaal sistema cantra

incendios de la Refineria.

Se recomienda implantar un Programa de entrenamiento.y prácticas de la brigada

contra incendio para un posible caso a preserrtarse en la Planta de Cageneración.

La combustión de MEA genera gases de combustión tipicos, como el C02 y NOx.

odern~oAnzai~ xEtaPasa

Proyecro de Cogeraeracsan
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F.    DESALOJO DE PLAPIT'A

Se obsenrarán las reglas y procedimientos actualmerrte establecidos para el desalojo

del personal de las instalaciones de la Refineria, en caso de emergencia.

G.   SISTEMA DE COMUN9CACIONES

Se Ilevará a cabo de acuerdo al cuadro de alerta adjurrto,  proporcionado por la

Refineria.

H.   DISPOSITIVOS DE ALARMA
b

La nueva Ptanta de Cogeneración contará oon un sistema de detección de

hidrocarburos, humvs, alarmas sonoras y sistemas automáticos de protección contra

incendio, enlazados con los actuales dispositiws de alarma de la Refineria.

E~o de rrwacro rr"A.sA

cto de Cogeneración
13 F,nero, 2001
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Capitulo VIII

ANALIS1S COSTO BENEFICIO

Esh.dio de rmpacxo,9mbtenral xELA7'.954
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CAPITULO YIII ANAIIS7S CQSTOS- BEIVEFIClO

La viabilidad de un proyecto se basa en la oomparación de los costos.y beneficios, cuyos

resultados deben mostrar que los beneficios asociados al proyecto son superiores a los

costos.

Los costos,  corresponden al valor de los recursos utilizados, en tanto que los beneficios

son el valor de los bienes y serviáos producidos por el proyeáo.

El análisis de Costo-Beneficio del presente proyecto se ha realizado teniendo en

oonsideración cuatro criterios principales, que son:

1. Evaluación del Costo-Beneficio desde el purrto de vista empresarial

RELAPASA)

2. Evaluación del Costo-Beneficio desde el punto de vista social

3. Sostenibilidad de{ Proyedo

4. Evaluación Ambiental

La evaluaáón privada también se denomina evaluación financiera y la evaluaáón en el

conjunto económico-social se denomina evaluación social.

La evaluación monetaria y cualitatíva en la aplicación de cualquiera de fos criterios

anteriormente mencionados respecto al proyecto se ha realizado según lo indicado en el

siguiente cuadro:

4er
b monetana Z  _   Medicion no monetanaMedici n

MUY

Análisis Beneficio%osto Análisis Beneñcio/Efecto

Los costos y benefiáos no cuantficables, son aquellas donde los ímpactos no se pueden

cuantificar, eso no signfica que sean ignorados. Algunos impactos comunes oon díficultad

para cuantificar los costos o beneficios son:

o Salud y seguridad pública

Salud y seguridad ocupacional

Protección a tos recursos natura}es y medioambientales

Estudio deI~toAmbiental RELAPASA
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CAPITl7L0VIH ANAIdSIS CQSTOS- BENEF7ClO

Protecáón al consumidor dinecto y/o final

Calidad de vida, etc.

A.   CRITERIOS DE ANÁLISIS COSTO-BENEFICIO

1.    Costo - BeneficBo empresarial.

Desde el punto de vista estrictamente empresarial el proyecxo incorpora el

análisis financiero y el análisis eoonómico.

El Costo  -  Beneficio económico y financiero de!  proyecto se obtiene de los

indicadores como el Valor Aciual Neto (VAN), Tasa Intema de Retomo (TIR),

Periodo de Recuperación de la Inversión (PRI) y otros.  Para el presente caso

solamente utilizanemos el TIR de acuerdo a la información suministrada por la

empresa.

Para analizar los beneficios a lo largo del ciclo del proyecto se ha dispuesto del

flujo de caja  (cashflow)  del proyecto que muestra la utilidad neta privada

benefiáo = ventaja total -coste). Esto en forma comparativa entre la instalación

de la turbina versus la no instalación:

En et arrálisis fmanciero, la cuantificación de los ingresos y egresos se realiza

en base a las sumas de dinero que el inversionista recibe, entrega o deja de

recibir.  Es un analisis tipicamente microeconómico, en el cual frecuertemerrte

se utilizan los precios del mercado para valorar los requerimientos y los

resultados del proyecto.  El criterio financiero se adelanta con la óptica

mícroeconomica de cada inversionista.

2.    Costo - Beneficio Social

La evaluación social no es de exdusiva aplicación en proyectos gestados o

patrocinados por el sector público, hambién los proyectos empnesarial pueden

tener signiñcativos efectos sobre su entomo económico y social aún cuando su

objetivo no sea aquel específicamente (ej. generación de empleo, empleo de

tecnología,  íncremerrto de divisas,  sustihación de importaáones,  impactos al

Estudio de ImprrctoAmbierual REI.APASA

ProyecYo de Cogenemción 206 Enero, 2001
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medio ambiente, etc.) y deben ser sometidos a crtterios de "evaluacíón svciai".

No pára determinar su conveniencia sino para garantizar su gestión.

En la evaluación social los costos y beneficios se estiman oon los Ilamados

precios sociales" o "precios sombra".

El siguiente cuadro muestra los costes sociates que deben ser considerados:

Costos sociales Costos empresarial (compra de insumos y factores)    j
Contaminación ambiental (externalidades)

Ingresos sociales Ingresos por ventas (ingresos empresariales)

Necesidades meritorias

Se trata en este punto de hallar el coste social y la ventaja social de la

actividad: En la prádica el método de evatuación del proyecto desde el punto

de vista social es el anátisis costo-efecto.

Para el análisis socio-cultural se recurre a los resultados de la Línea Base del

estudio para discutir respecto al uso de tierras y agua, caracteristicas sociales,

aspectos demográficos, etc.

No neoesariamente todos los aspectos indicados arriba se cubren en este

estudio, eso depende del tipo de proyecto.  El siguiente esquema muestra los

enfaques de evaluación mencionados.

Estudio de ImpadoAmbienta! REZAPASA

Proyecto de Cogeieración 207
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EVALUACION EMPRESARIAL

interes def ejecutor del proyecto)

EostCostos Beneficios

interés social en su conjunto)

EVALUACION SOClAL

Por otra parte,  en el siguierrte cuadro se resume las principales diferencias

entre la evaluación financiera, la económica y social:

Elemento de la Finaíiciera  :   Económica Sqcial
Eváluacion. 

Precios Precios del Precios sombra Precios sociales

mercado

Costos y beneficios No incluye Incluye Induye extemalidades y

extemalidades extemalidades necesidades meritorias

Beneficios
cbs por el flgo

Medidos por Medidos por los excedentes

excedentes del del consumidor y ajustados
a consumidor" r el i acto redistributivo

1.    Sostenibilidad del proyecto

El cvnceptv de sostenibilidad es un indicador general útil para juzgar la

viabilidad de un proyecto.

Se dice que un proyecto es sostenible cuando es capaz de generar beneficios

por un periodo prolongado de tiempo.

Los siguientes requerimierrto de sostenibilidad son considerados esenciales:

Un contexto político adecuado, que es inherente al proyecto, esto depende

de las legislaciones y atributos de las entidades gubemamentales.  Por

ejemplo,  debe existir coherencia entre las diferentes legislaciones de los

Estudio de rmpacto Ambiental IlF.Lf1PASA
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diferentes Ministerios para manejar un tipo de actividad,  cuarxio son

discrepantes e)<ísten problemas de interpretación y por tanto debilita el

concepto de sostenibilidad. Este es uno de los aspectos fundamentales.

Objetivos clarvs y nealistas, comesponde al ejecutor del proyecto.

Un diseño de proyectos acorde con las capacidades admínistrativas y

técnicas de la institucion ejecutora,  esfio depende de las capacidades del

ejecutor del proyecto.

Viabilidad económica

Accesibilidad en términos de inversión iricial y costos de operación y

mantenimíento.

Mantenimiento adecuado y sistemas de apoyo así como también la

capacidad para manejarlas.

Compatibilidad con el entomo socio-cultural del país o región.

o Conservación de la base de recursos naturales.

El primer criterio, de oorrteAo político adecuado, se refiere a que la legislación

sea cohererrte en el áanscurso del prnyec*o, por ejempto, deben ser evaluados

con legislaciones daras y que no cambien de acuerdo a cualquier interés

político.

2.    Evaluación Ambierüal

DurarYte el desarrollo del ádo del proyecto se realizarán diversas adívidades

como parte de la mitigación o del plan de manejo ambiental,  que se pueden
resumir en los siguientes puntos:

Consumo de recursos (eMotación del acuffero).

o Consumo de recursos fósiles.  El gas ácido,  aún cuando se considera

corrtaminarrte si se descarga directamente al ambiente, sirve oomo materia

Fs~o & ImpacroAmbzer,ral REL9PASA
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prima ai prvyecto y proviene indirectamente de la exptotación y

prooesamiento del crudo de petrroleo.

o Cumplimierrto del programa de monitoreo:  de calidad de aire,  efluente

industrial,  monitoreo de emisiones gaseosas,  monitoreo meteorológico,

ruido ocupacional-ambiental, etc.

Manejo de residuos sólidos: domésticos e industriales, y otros.

Tratamiento y disposición de efluentes líquidos y doméstioos.

Para este efecto,  los impactos ambientales positivos y negativos serán

cuantificados en lo posible en términos monetarios.

De conformidad con los prinápios fundamentales de sostenibilídad ambiental

de largo plazo, pago por la contaminación causada y pago por los usuarios de

los beneficios recibidos;  exáste un creciente reoonocimiento que los costos y

beneficios ambientales deberian ser reflejados en los precios de fos productos.

ES deGí, disminuir los costos operativos deberian de algun signficar mantener

o bajar los precios del producto final. Esto en la prádica es dificil de adoptar por

las empresas, depende del tipo de proyecto, en este caso se ve pooo probable
su aplicación.

Es un criterio general que los vostos dé la oontaminación ambiental y el

consumo de recursos no renovables no se imputan financieramente al

proyecto, éstas se denominan "extema!idades".

B.   AINÁL.ISIS COSTO -BENtEFICiO DEL PROYECTO DE

COGENERACION

1.    Crurios y Asunciones

Et análisis de Costo-Beneficio para el Prvyedo de Cogeneraáón se ha

realizado bajo las siguierrtes asunciones:

odei~ro~,ffrar nF.raPasA
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Se oonsidera 15 años de vida útil del Proyecto (2002-2016). Entre ei 2001-

2002 se realizarán  !as inversiones neoesarias para la implementación del

proyecto y se iniciará la producción de servicios e12002.

RELAPASA ha desarrollado su análisis de costos en el futuro empleando un

índice de inflaáón OCDE (2.40% anual)

La rerrtabilidad desarrollada por RELAPASA se ha basado comparando el

caso de la instalación de la turbina de oogeneración versus la no instalación.

Para ello se ha oonsiderado: una amortización contable, lineal para la vida

útil; una amortización fiscat de 5 años y un valor residual nulo.

Para el caso de análísis de costo-beneficio desde el punto de vista integral,

vale decir, induyendo el ambiental, se han evaluado err dólares constantes

a Noviembre de12000 (S/. 3.5011 US$).

De acuerdo al Cronograma del Proyecto para efectos de cálculo se asume

el inicio de operación en enero del 2002.

Para los cálculos de costos de monitoreo de:  Calidad de Aire,  Emisiones

Atmosféricas, Meteorología,  Efluerrte Líquido Industrial y Agua de Pozo, se

ha tomado los oostos actuales utilizados por SGS del Perú S.A.C.  Estos

costos de monitoreo se mantienen igual para el cido del proyecto porque se

asume que no se íncrementará o disminuirá el número de monitoreos por

año para cada variable. En la práctica esto estará sujeto a los resultados de

calidad, también a los cambios en tas regulaciones ambientales entre otros

aspectos.

Actualmente,  REIAPASA,  realiza manitoreo de aguas en cuatro puntos:

punto de vertimiento de efluentes al mar,  en el mar frente al punto de

vertimiento,  mar frente al Rio Chillón y en el mar a 500m.  al norte de

refineria.  En este proyecto adoptamos este mismo criterio para los puntos

de monitoreo y para los parámetros evaluados en etlos. Sin embargo,

Eshuiio de ImpactoAmbiental 72ELf1PASA
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debido a que la magnitud de las operaciones de ia difererrtes unidades de

refineria son variadas, es deGr, cada planta genera diferentes cantidades y

calidades de efluentes, para ei presente caso estimamos que el aporte de la

nueva Pianta de Cogeneración signficaria aprox un 50% de efluentes, por

tarrto también los costos de monitoreo de efluerrtes.

El uso de agua subteRánea se supone que se mantendrá igual para el ciclo

dei proyecto si se asume que se explotará la misma cantidad de agua

diariamente: Si se incrementa la capacidad de la plarrta de oogeneraración

mediante la adquisición de otra turbina, variará esta oondición.

Como se ha definido anteriormente, . tos costos de polución ambierrtal y el

consumo de recursos no renovables no se imputan financieramente al

proyecto.

En el ANEXO VI,  se detallan los cálculos de oostos y beneficios para cada

partida del presente eshudio.

Los resultados cuantitativos del Análisis de Costo-Beneficio del Proyecto se

resumen en la Tabla 55.  En la Tabla 56,  se indica los costos ambientales

relacionados a los beneficios desde e1 punto de vista de la empresa.

Fsludio de ~toambferira! RELAPASA

Proyecto de Cogerreración 212
F.nem, 2001

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)



Tabla 55.Costo - Beneficio para el Ciclo del Proyecto
expresado en MUS$)

Ciclo del.Froyecto'.(afio)

2000~    2001 2Ó02 2003 2004 2005 2006 2007 2008 ;    2009  .  2010 2011'    2012 201,3 2014 2015 2016  -

Beneficios

Beneficios por ahorro respecto a Sin Cogeneración 6100.0 9900.03080.00 3900.00 3990.00 4070.00 4500.00 4590.00 4680.00 4780.00 4880.00 4980.00 5080.00 5190.00 5290.00 5400.00 5520.00

Beneficios por uso de agua subterránea(*) 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96 351.96

Beneficios por Comercilización de Productos
w,. .  .  . .,I~_ , . e~:.•«+~ x x.-  „ e  .: L•~6'á ra wcr` ~

E ~ a.4~~
w t e ~x,r~r~ x k~.  4 rml:t$ ~ ~!~~á: FY'~'Ñ•y.  , i~4 w 1~96 ~5871..96v w l , s 7 r j 5 151 31~96 , 5231r96 5331!:96 5431~96 , 5541f 96 ~5641:96 7,53431.96 .,,4251:96 ~.~4391.96 ~4421,.96 a.,4851.96  „4991.96 ~ 031.96y~~~.~~j~ ~  e,„ •j~~~~rT,otaltBeneflClOSr 6,700:00 ~9900.00

Costos

Costos de Estudios Ambientales. 7.00

Costos de licencias, permisos, tramites, etc. 12.00

Costo de explotación de acuffero 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03 66.03

Costos de Monitoreo Ambiental 12.20 12.20 12.20 12.20 72.20 12.20 12.20 12.20 12.20 12.20 12.20 12.20 12.20 12.20 12.20

Castas de Monitoreo de Calidad de Aire 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86 6.86

Castas de Monitoreo de Emisiones Atmosféricas 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72 0.72

Castas de Monitoreo Meteorológico 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51 0.51

Castas de Monitoreo de Ruido Ambiental 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40

Castas de Monitoreo de Efluente /ndushial (~J̀ 3.70 0.74 0.74 0.74 0.74 0.74 0.74 0.74 0.74 0.74 0.74 0.74 0.74 0.74 0.74

Costo de disposición de basura doméstica 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57 0.57

Costos de Tratamiento de Efluentes Industriales 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50 92.50

Costos de Tratamiento de Efluentes Domésticos 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20 1.20

122.27 122.27 122.27 122.27 122_27 1..#22..27 1..2227 122.27 122.27 122.27 ,.+122 27 122.27 122 27 122.27
Costos Ambientales por emisiones gaseosas(.*+)

7~
11 I 4 i:  :

Cú:G >   17,1
x~ . .  , f e Y C n  .   e h  . i. i..    7

d
294.77 294.77 2 J F Gi. f~ s

19!00 G0I .001#~

Total = Beneflclos - Costos 6119.00  -9900.00 3737.19 3957.19 4047.19 4127.79 4557.19 4647.19 4737.19 4637.19 4937.19 5037.19 5137.19 6247.19 6347.19 6457.19 6677.19

Este velor represente el costo que se hublera pagar(a e SEDAPAL por compra de agua potable

Costo de explotaclón de ecuffero pagado a Sedapal, no incluye costos de bombeo, mantenimiento y otros.

Considerando los 4 puntos de monitoreo actual y los mismos parámetros.

No se dispone de la cantided efectiva de los compuestos emitidos para su célculo

AI maximizar la producción existe una diferencial de los productos de Rafiner(e que reportan utilidades

O

O

O

N

C.C~



Tabla 56. Cálculo de Costos y Ahorros (MMUS$/Año)

SIN COGENERACIÓN CON COGENERACION

COSTO VAPOR COSTO ENERGÍA ELÉCTRICA AHORRO

AÑO COSTO COSTO COSTO POR COSTO TOTAL COSTO COSTO COSTO GAS COSTO TOTAL COSTO COSTO COSTO COSTO TOTAL COSTO d) -(m)
VAPOR ENERGÍA CORTES DE VAPOR DE AGUA POST VAPOR ENERGIA GAS MAMENIMIENTO ENERGÍA ELÉCTRICA TOTAL

a)     ELÉCTRICA ENERGIA d)=(a)+(b)+(c)   CALDEROS TRATADA COMBUSTION EDELNOR TURBINA k) I)=(i)+(j)+(k) m)=(h)+(I)
b) ELECTRICA e) fl g) h)=(e)+(l)+(g) I) j)

c)
2002 3.97 3.70 1.22 8.68 1.25 0.09 1.19 2.52 0.98 1.79 0.50 3.27 5.80 3.08

2003 3.35 4.48 122 9.05 0.61 0.09 0.84 1.54 1.02 2.07 0.52 3.60 5.15 3.90

2004 3.37 4.59 1.22 9.18 0.62 0.09 0.84 1.55 1.04 2.07 0.53 3.64 5.18 3.99

2005 3.39 4.70 1.22 9.31 0.62 0.10 0.84 1.55 1.07 2.07 0.54 3.68 5.23 4.07

2006 3.00 4.81 1.22 9.03 0.55 0.10 0.64 1.29 1.09 1.59 0.56 3.24 4.53 4.50

2007 3.03 4.93 1.22 9.17 0.55 0.10 0.64 1.30 1.12 1.59 0.57 3.28 4.58 4.58

2008 3.05 5.04 1.22 9.31 0.56 0.10 0.64 1.31 1.15 1.59 0.58 3.32 4.83 4.66

2009 3.07 5.17 1.22 9.45 0.56 0.11 0.64 1.31 1.18 1.59 0.60 3.38- 4.67 4.78

2010 3.09 5.29 1.22 9.60 0.57 0.11 0.64 1.32 120 1.59 0.61 3.40 4.72 4.88

2011 3.12 5.42 1.22 9.75 0.57 0.11 0.64 1.33 1.23 1.59 0.62 3.45 4.77 4.98

2012 3.14 5.55 1.22 9.91 0.57 0.11 0.64 1.33 1.26 1.59 0.64 3.49 4.82 5.08

2013 3.16 5.68 1.22 10.06 0.58 0.12 0.64 1.34 1.29 1.59 0.66 3.54 4.88 5.19

2014 3.19 5.82 1.22 10.23 0.58 0.12 0.64 1.35 1.32 1.59 0.67 3.56 4.93 5.29

2015 3.22 5.95 1.22 10.38 0.59 0.12 0.64 7.35 1.36 1.59 0.69 3.63 4.99 5.40

2018 3.24 6.10 1.22 10.56 0.59 0.13 0.64 1.38 1.39 1.59 0.70 3.88 5.04 5.52

a)  Incluidos costes de combustible, agua osmotizada y desmineralizada y mantenimiento de calderas

b)  Costo potencia contratada y energía activa según contrato vigente con Edelnor

c)  Monto estimado según proyección

e)  Vapor no cubierto por cogeneración y generado por las calderas actuales

n Costo de agua tratada alimentada a la caldera de recuperación de calor y post-combustión. Para ambos casos, Con y Sin Cogeneración no se ha tomado en cuenta el consumo de agua en calderetas

sistemas de recuperación de energía diferentes a los de la Cogeneración por ser equivalentes

g)  Costo de gas de refinería alimentado a la Caldera de post-combustión

i)  Energía Eléctrica no cubierta por cogeneración

Q)  Costo de gas de refinería consumido por la Turbina p

k)  3°k de la inversión inicial (3% del total) O

O

N

O
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2.    Anál6sis de Resuftados Costo - Beneficio

La Evaluación Económica-Financiera del Proyecto de Cogeneración

reportado por RELAPASA indica una rentabilidad de 18.18% y un periodo

de recuperaáón de 6.1 años con una tasa de corte de 8%.

La máxima tasa de irrterés que el proyedo puede afrontar,  sin ganar ni

perder, está nepresentado por la Tasa Intema de Retomo (TIR), el cual es

de 18.18%, esto afirma que el proyedo tiene buena rentabilidad.

Uno de los criterios daves para aceptar la viabifidad de un proyecto desde

el punto de vista ambiental es, en efecto, que exásta una buena rentabifidad

empresarial que asegurar un desarrolto sostenible bajo los conceptos

indicado anteriormente.

El Flujo de Caja del Proyecto (AhoRO = Costos Sin cogeneración - Costos

Con Cogeneración),  mostrado en ta Tabla 55,  se puede interpretar como

utilidad neta empresarial  (considerando que produce servicios)   reporta

expectativas de ganancias netas anuates bastante satisfactorias para todo

el ciclo del proyecto,  mostrando un cxecimiento anual progresivo tal que,

para el inicio del proyecto es cfe 3.137 MMUS$ y para el 2016 alcanza los

5.577 MMUS$. Esto refuerza la sosteníbítidad del proyecto.

W>  Los primeros 2 años,  como se observa en la Tabla 55,  no exíste ningún

ingreso, obviamerrte, porque es la etapa de implementaáón del prroyecto,

solamente se realizan desembolsos.

De acuerdo a la Tabla 55,  los beneficios por el uso de agua subterránea

se sustenta en el siguiente razonamiento:

Aun cuando exásten gastos en la etapa de exptotación del acuífero,

estos son generalmente inferiores a la compra de agua potable de

Sedapal.  Se sabe que emste dficuttades de abastecimiento

sostenible de agua para la pobtaáón de Lima, el uso de agua potable.

significaría un impacto social indirecto,  si se prefiere proporcianar

E~o derm~~a~rat ie"ASA
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agua a refineria en lugar de satisfaoer a la poblaáón. SEDAPAL esta

desarrollando un proyedo para aprovechamierrto del agua de la

Cuenca del Río Chiilón y beneficiar a la cuenca baja

En un segundo caso,  aún cuando SEDAPAL sea capaz de

proporcionar agua potable a refineria,   de acuerdo a los

requerimierrtos de calidad,  la Refineria necesitaria de todos modos

disponer de un sistema de tratamiento de agua para acondicionar al

requerimierrta de calderos.

En el análisis costo-beneficio de la explotación del acuíferv se

observa que el costo por consumo de agua industrial si se compra de

SEDAPAL seria aprox 0.74 US$/m3. En cambio, los costos actuales

por exp(otación que se paga a SEDAPAL es de 0.165 US$/m3 sin

considerar los costos de bombeo,  traiisferenáa y marrtenimiento.

Otro aspecto beneficioso es que asegura un suministro constante,

evita variaciones de flujo o restricciones de uso que afecten al

funcionamiento de taias las unidades de refineria.

Consecuentemente,  también conlteva un oomponente beneficioso

para el consumidor final de los praductos de RELAPASA,  porque

baja los costes operativ+os y aumenta la productividad,  por tanto, el

precio de venta del productos podria disminuir favoreciendo al diente

final (precios sombra).

Beneficio por comercialización de productos. Este aspecto se refiere a que

asegurar un suministrn de servicíos adecuado debido al Proyecto de

Cogeneración, signficará una mayor productividad de todas las Unidades

de Refineria La Pampilla.  Esto conduce a una mayor venta de productos

combustibles, por tarrto, mayores uólidades. Si se corrtabiliza la cantidad de

productos comercializados del Proyecto respecto a la no ejecución del

Proyecto, se puede wantificar estas utilidades.  Este benefiáo tiene otros

componentes beneficiosos,   la disponibilidad de mayor cantidad de

productos en el mercado genera un movimierrto eoonómico mayor en los

diferentes componentes de la sociedad (oomerciarrtes, transportistas, etc.).

Estudio ck ImpactoAmbiental REIAPASA
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Respecto a los costos, entre el 2001-2002 los costos se resumirán a los

costos debido al desamollo de estudios ambientaies,  licencias,  permisos,

tramitaciones, etc. En general son montos menores.

Costos de Monitoreo Ambiental.  Según nequerimientos del Programa de

Mandoreo se deberá realizar los monitoreos de Calidad de Aire, Emisiones

Atrnosféricas,  Meteorología,  Ruido y Efluerrte Industriales;  esto signficará

costes adicionales a la empresa durarrte el cido de vida del proyecto.

Todos los costos de monitoreo alcanzan un monto de 12,200.00 US$/ año.

Un monitoreo ambiental permidrá detectar cuatquier incremento de

emisiones o mal manejo de efluentes,  por tanto, faccilitará tomar acciones

preventivas y correctivas evitando gastos posteriores en remediación y

daños al ambierrte.

Los costos por dispasición de basura doméstica,  se han estimado

considerando un monto aprox que cobra el Municipio para disponer la

basura en un relleno sanitario  (0.029 US$/l~q.  de basura).  El monto

estimado por este conoepto es safamerrte de 571 US$laño.

Los costos de tratamierrto de efluentes domésticos e industriales también

deben ser induidos en este esquema para estimar su magnitud. No se ha

dispuesto de información para estimar su oosto.

Los costos ambientales por emisiones gaseosas,  significa dar el vaior de

los daños que se pueda causar al medio ambiente por emisión de los

gases de combustión de la Unidad de Aminas y de Cogeneración.  Las

emisiones principales serian NOx y S02.  Los costos ambieritales para el

presente estudio no han sido posibles de estimar debido a que

primeramente no extisten para el Perú los costos valorados por daños

ambientales y por otra parte no se dispone de una cuantificación exacta de

las emisiones de tos compuestos oontaminantes que satdrán por el Flare y

por la chimenea de Cogeneración.  A manera de ejemplo se puede

observar un cuadro oon valores tipicos para Minnesota - USA se presenta

Fstudio deIm~oAmbiental RFJ.4PASA
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la Tabia 57.  Estos valores se multipiican con la cantidad de emisión para

estimar un valor de daño al ambiente.

Tabla 57. Costos Ambienta{es Unitarios

Parametro~, " Cósto Amb~ienqtál~Promédi~
fUS$ÍTcn) Z

o
g

Diffitido de Awfre, S02 78

PM10 2437

Oxidos de Ni  "   no, NOx 203

Monóxido ce Cartwno, CO 1.05

Dióxido deca~  COz 1.7
Costos Ambiertales del Area Metropolitana de Mmnesáa (USA).  Fuente:

Otder of Establishing Fnvironmental Cost Values.  ~esaRa Public Utilities

Commission. Publicado en Dic.16. 1996.

Otros análisis de costo-berteficio no cuantiñcables son los siguíentes:    

Para poder evaluar los beneficios sociales asociados, al proyedo se

analizarán primeramerrte desde el purrto de vista del empleo, actualmente

debido a la recesión económica en nuestro país existe un alto porcentaje

de desempleados, sub empleados (que ganan el mínimo vital), el proyecto

dará empleo directo a 12 personas con trabajo estable,  seguro y otros

beneficios no solamente para etlos sino también para sus familiares.

Otros benefiáos directos implican la generaáón de empleo en la etapa de

construcción, 258 personas en mano de obra.

En la etapa de operación se generará empleo en forma indireda debido a

la comercáalización de mayor cantidad de productos oombustibles, contrata

de servicíos ambientales  (consultoria,  monit~oreos,  manejo de residuos,

etc.).

Otro beneficio es la introducción de nuevas tecnologías modemas para el

mejor aprovechamiento de los recursos.  Actualmente,  la cogeneración

goza de gran aceptación a nivel mundial respecto a procesos clásicos de

Fstudio delmpvcYoAmbiental REIf1PASA
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generaáón de energía eléchica, debido entne otros aspedos que tiene una

eficiencia global típica de 70%  respecto a un 48.3%  del sistema

convencional como se muestra en el siguiente esquema:

S ISTEA9A: GONVEIVCIOIVAL

Elertricided de la Cía Electr~cey:próduccibn cle celór_éñ la propia m~s);

férmoelectrica
210 U E

g  ^ 4 D I R E`    

V~~~
Hedricidad perá.:

la lñdustrla:

n36U.E~ s r t;
t 273UE.,Cambustlble

Cátor psra

T3 U E la industna rar

Eficiencia cjobal m 49:3% Caldet~e pro~dád: uF 517 U:E

dé ~ ir. tciustrie PB3DIDAS

SISTÉMA COGENER1tGI4N
270 U.E.

210 UF..Prodüccion dé elecUicidad y
m.~iad pera 4calor,en la propia mdúsfia}:.

@e (

f {
11=  ~   3'. 3 t1...:

ta Iraustna

I> 
273Ü r

f

U1=~~ Cslof.pffi8 !8Combushble
Industria

K=  
x

U~
é  ~
x.,.x

i...s c.~ ~---•••v-~-.x°
equym de cogeneracrorr

Eflciencia ~obal"= 70.0% d de.l~ md~istriá kHOftRO 6E ENff2C=-tA  =P~~..
PF~Ib-ARiA.= 31 14i

IVqtá::Condiciones Wernacionáles estáridác

A través de la uülización del calor de la generación de electricidad y evitar

la pérclida de transmisión porque la energía se genera in-situ,  la

cogeneración alcanza tipicamente entre un 15-35 % de reducáón en el uso

de energía primaria comparado con estaciones de potencia y calor

generado solamente por calderas.   Esto peRnite al usuario de la

cogeneración hace sustanciales ahorros económícos como se ha mostrado

en la Tabla 56.

Las instalaciones de cogeneración alcanzan a reducir sobre un 30 por

ciento en las emisiones de C02 en comparación á estaciones de potencia

generadas con carbón,  y sobre 10% comparado oon turbinas de gas de

ciGo combinado.

Fs~ode Impactó Ambiental RF.IAPASA
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La implementación del Proyedo de Cogeneración significará un

incremento en las emisiones de gases combustibles por sustifiución del gas

de FCC en los homos de UDP-I con residual.  El balance global de

emisiones gaseosas respecto al actual variará, aunque se estima que no

será de forma significativa.  Sin embargo,  la mayor ventaja está en un

aprovechamiento más eficiente del contenido de hidrocarüuros de los

gases ácidos que actualmerrte se queman, para generar energía e~ca y

térmica vapor).   Por otra parte oonlleva beneficios tecnológicos,

económicos e incluso ambientales entre otros aspectos detallados

anteriormente.

Refinería La Pampilla, no utilizará la energía suministrada por EDELNOR,

excepto se preserrten emergenáas.  Sin embargo,  seguirá pagando una

cantidad igual por la carga oontratada En la práctica EDELNOR ya no

consumirá combustibles para generar esta cantidad de energía,  esto

supone que un consumo equivalente de diesel#2 o residual#5 no serán

consumidas en las plantas de generación de EDELNOR,  por tanto,  las

emisiones de EDELNOR que también contaminan el ambiente serán

menores.

A nivel país,  siendo nuestra industria poco desarrollada y habiendo

recesión,  las inversiones 'y el sistema socio-eoonómico de esta aáividad

serán beneficiadas con el Proyecto y se fortalecerá el sector productivo. 

o En oondusión,  de acuerdo al análisis Costo-Beneficio,  respecto a los

siguientes puntos:  desde el punto de vista empresarial  (RELAPASA), 

desde el punto de vista social (comunitario), la sostenibilidad del proyecto y

la evaluación ambiental; el Proyecto de Cogeneración es viable en todos

los aspectos y se reoomienda prioritariamente debido a que los beneflcios

directos y asociados, son tangibles y valiosos.

E~odeln~o.v,taz~ n"a,sA
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PLAN DE ABANDONO
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Debido a que Reflneria la Pampiila es un complejo,  donde exásten difererrtes Unidades

productivas y sabiendo que se enaaerrhra en un área industrial definida,  el Plan de

Abandono para la Unidad de Cogeneración y Anexas debe corrtemplar básicamente los

siguientes aspectos:

Si se decide no constnuir otra ptanta en las áreas ocupadas por la Unidad de

Cogeneración y Anexas,  no será necesario realizar todo el procedimiento de netiro y

disposiáón de equipos.  Sin embargo,  se deberá desplazar los gases y líquidos

remanerrtes,  limpiar las tuberias y equipos oon agua para evitar riesgos y pnoteger el

deterioro de equipos.

o En caso se oonstruya una nueva planta en el área involucrada,  los equipos y tuberías

que causen interferencia con las operaciónes o comprometan algún riesgo al persorzal

deberán ser retiradas.  Las estruduras enterradas,  si interfieren con la cimentación,

tuberias, cableado, recipientes u otros, también deberán ser retiradas.

i
Todos tos equipos, recipierrtes, etc., en cualquier caso deberá ser vaciada, liberada de

productos y finalment,e lavada con agua hasta eliminación de riesgos.

F.s1ua&ode ImpadoAmbiental RELAPASA
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EQU1PO PROFESIONAL

d_c
Profesional mas Desarrollados~

Aibertd Palomino I. Ing. Químíco, M.Sc. Petroquímica, Ing. AmbienfaL

CIP N°34249 Jefe de Proyecto.

Resumen Ejecutivo, Aspectos Generales,

Descripción Técnica del Proyecto.

Predicción y Evaluación de impactos

Plan de Maneja Ambíental

Análisis de Costo-Beneficio

Guillermo Guembes Ing. Salud y Seguridad.

CIP N° 57869 Plan de Eme encia/Contin encia.

Juan G. Pillco Ing. Geógrafo- Ambiental

CIP N°60423 Línea Base: Ambiente SociaEconómicos.

Ricardina Cárdenas Ing. Geógrafo-Ambiental

CIP N° 64725 Línea Base: Ambiente Bioló ico

Alfredo Janampa Ing. Geólogo

CIP N° 56995 Geolo ía, Geomortología, Suelos, Hidrolo ía Sismolo ía

Roxana Aparicio ing. Qufmico.

CIP N°44742 Monitoreo de Efluerrtes

Jose Luis Pavez Técnico Instrumentista

Monitoreo de Emisiones.

Monitoreo de Calidad de Aire.
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ANEXOS
ANEXO l. Monítoreo Meteorológico, Ruído y Calidad de Aire

ANEXOII.  Factores Ambientales

ANEXO Ill. Sistemas de Contrnl de Emisiones de S02.

ANEXO IV.  Hojas de Seguridad MEA (MSDS)

ANEXO V.-  Análisis de Riesgo Cualitativo

ANEXO VL Calculo de costos estimados

ANEXO Vll. Calculos de la Altura de la Chimenea

Fstudio de ImprrcfoAmbiental REL4PASA

Proyecto de Cogerreración Enero, 2001
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ANEXO  /

lfoniíòreo lifeteo¿Fo%gico,  Ruádo y

Ca/idad ole Aire

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)



a

000256

oSOSSGS Eco Carr e,

METODOLOGIA DE CALIDAD DE AIIdE

1.1 Estaciones de Control

RELAPA S.A. tiene estabiecidas cinco estaciones de control, cuyas caracteristicas se

señalan en el Cuadro siguiente:

Estaciones de Control de Monitoreo de Cadidad de Aire

IdELAl'A S.A.

Estacion  ' Coordenadas Geogr~cas Altura (m) sobre,

cacion Coáigo N-S E W
tdivel del Suelo x,

Inmed'iacciones de la Puerta N° 3 de RELAPA EP 11 ° 55.012'   77° 07.824' 2.5

Azotea de la Sub-Estación Eléctrica N° 4 E-7 11 ° 55.673'   77° 07.969 4.5

a)  DescPipción de las Estaciones Control

Estación Principal - EP

Se ubicó a 5 metros hacia el oeste del Puesto de Vigilancia de la Puerta N° 3

y al nor este de las fuentes de emisión del área de procesos.  La zona es

polvorienta en un radio aproximado de 6 metros.  La estación se ubicó sobre

piso de cemento.

Por la Puerta N° 3 ingresan vehículos de empresas contratistas y de personal

de Refinería La Pampilla, los cuales frecuentemente se detienen can el motor

encendido. A 40 metros a sotavento se ubica la autopista a Ventanilla,  la cual

presenta flujo véhicular variable.
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Estación Auxiliar E-7

Se halla instalada sobre el techo de la Sub-estación eléctrica N°  4,  en ei

lindero sur (a barlovento) de la Refinería

En el extremo sur de esta estación,  se ubica la Planta Soigas,  mientras que

en su extremo norte se encuentra el área de tanques de almacenamiento de

crudo y de productos derivados del petróleo.

AI igual que en la estación E-5,  la circulación vehicuiar es mínima,  aunque

existe la influencia del parque automotor que transita por la Carretera

Ventanilla.

1.1.2 Consideraciones sobre el Monitoreo de Campo

Las actividades de campo_ referentes al monitoreo de calidad de aire tienen

como base los criterios establecidos en el Protocolo de Monitoreo de Calidad

de Aire y Emisiones del Sub-Sector Hidrocarburos -  Ministerio de Energía y

Minas (MEM). Complementariamente, se toma en consideración la normativa

de la Agencia de Protección Ambiental de los Estados Unidos de

Norteamérica (US-EPA).

a)  Gases

Con relación al monitoreo de gases y a fin de asegurar la representatividad
de la muestra y la inexistencia de interFerencias en el sistema, se cumplió

con lo dispuesto en la Tabla N°  3 del Protocolo de Monitoreo de Calidad de

Aire y Emisiones del Sub Sector Hidrocarburos,  relativo al material adecuado

para las líneas de muestreo.

Asimismo,  en el diseño del sistema de muestreo se instaló una cánula de

ingreso  (embudo de vidrio invertido),  para cada línea,  fijado a una altura

aproximada de 3 m sobre el nivel del piso,  y orientado hacia  !as fuentes de

emisión.
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b) P~utas en Suspensión, PM-10

En cuanto al muestreo de material particulado,  ei método utilizado  (EPA)

corresponde a los descritos en el Apendix J Reference Method for the

Determination of Particulate Matter as PM10 in the Atmosphere  (Federal

Register. Vol 52. N°126 July 1,  1987).

El período de monitoreo abarca 24 horas continuas, de media noche a media

noche,  con el propósito de obtener información y resultados válidos por día

calendario  (Protocolo de Monitoreo de Calidad de Aire del Sub Sector

Hidrocarburos  -  Acápite 2.0:  Monitoreo).  Asimismo,  el rango de velocidad

de flujo aplicado a cada uno de los muestreadores está comprendido entre

1.02 a 1.24 m3/min (US EPA).

1.1.3 Consideraciones sobre Análisis Químico de Calidad de Aire

En relación al análisis químico para los cantaminantes dióxido de azufre,

óxtidos de nitrógeno e hidrocarburos totales,  estos fueron realizados de

acuerdo a métodos estandarizados por ASTM y EPA,  acordes con lo

establecido en el Anexo N°  3 del Pliega de Candiciones Particulares de

RELAPA S.A.

En cuanto al hidrogeno sulfurado,  el método analítico es e1 Turbidimétrico,

desarrollado por el Laboratorio N°  33 -  Facultad de Ciencias  -  Universidad

Nacional de Ingeniería (1996).  El monóxido de carbono fue determinado por

el método de oeldas electrvquímicas.

El método aplicado para el análisis de PM-10 fue gravimetría,  siguiendo el

estándar ASTN! correspondiente.

1.1.4 Determinaciones Meteorológicars

Para la realización del monitoreo se utilizó el equipo Davis Weather Wizard III,

el cual cumple con las exigencias del Protocolo de Monitoreo de Calidad de

Aire y Emisiones del Ministerio de Energía y Minas.
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Las principales características y especificaciones se señalan seguidamente:

a)   Temperatura

Lectura para alta temperatura de 0°C a 60 °C.

Lectura para baja temperatura de -45 °C a 60 °C.

Precisión de lectura 0.5 °C.

b)   Dirección del Viento

De 1 a 10 grados de incremento.

Precisión +1-7 grados. 

c)   Compás c9e Rosa de Vierrto

8 direcciones que se indican seguidamente : 0° N, 45° ídE, 90° E,  135° SE,

180° S, 225° SW, 270° W, 315° NV1/.

d)   Velocidad de Viento

0 280 KPH (Kilómetro por hora) ó 0 a 78.2 IVIPS (metros por segundo).

Precisión 5%.

2 NIVELES 11L4XdMO,SPER1dISdBLES

2.1 I)e Obligatorio Cumplimiento

Z.1.1 Decrdo Sunremo N° 046-93-EM : Rezlmnento para la Protección Ambiental en Lu Ac[ividades

de Hidrocarburos Tttulo XVII Avéndice - Tabla N° 2
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Concentración Máxima Aceptable

de Contaminantes de/ Aire (C.M.A.)

2
Parametro~ F Límites,Recomendados

Contaminantes Convencionales

Partículas, promedio 24 h 120 m3

Monóxido de Carbono, promedio lh/8h 35 m m3 / 15 m m3

Gases Acidos

Acido Sulfhídrico (H2S , promedio lh 30 11 m3

Dióxido de Azufre (S02), promedio 24 h 300 liglrn3

Oxidos de Nitró eno (NOx), promedio 24 h 200 ltgln?

Com aestos O ánicos

Hidrocarburos, promedio 24 h 15 000 m3  .

Cabe indicar que ei D.S.  N°  046-93-EM no señala !a concentración máxima

aceptabie en el aire para partículas en suspensión PM -10.  En todo caso las

comparacíónes de los resultados se efectuarán con el valor señalado para

partículas totales en suspensión (PTS) referido en la Tabla N° 2.

2.2 Lfireites Refereraciales

A manera de referencia se señala seguidamente el nivel máxámo permisible

específico para PM-10 establecido por el Sub Sector Minería.

2.2.1 RM. 1V° 315-96-ED7/Iv1~lM. N¡veles Máximos Perntisibles de Elementos v Comuuestos vresentes

en E~nes Gaseosas nrovenientes de las Unidades M'inero-MetaGírQicas.  Sub-Sector

Minerda. M':raisterio de Enereia v 1lifíina£ .7ulio 1996,
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Anexo N° 3

Nveles Mázimos Permisibles de Calidad de Aire

ia £ ~   Concentracion Niedaá,  ,   Concentración idledia~.v,
Antmética Diana Geometnca~Anual.t Y'arámetro.

a`

Partículas en Suspensión

PM-10)
350* 150

No debe ser excedido más de una vez a1 año.
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MONITOREO DE RlIIDO AMBIENTAL

1.1 Metodologfa de Evaluaci6n

1.4.1 Métodos de Medición para ruido ambiental

Actualmente ei MITINCi,  DIGESA y ei Municipio Metropolitano de Lima,  no

tienen establecidas normas para la medición de ruido ambiental.  En ese

sentido, SGS EcoCare, considero conveniente seguir io señalado en la Guía

Ambiental para el Manejo de Problemas de Ruido en la Industria Minera

preparado por la Dirección General de Asuntos Ambientales  -  Sub Sector

Mineria de1 Ministerio de Energía y Minas en 1998.

Asimismo,  se aplicaron métodos y técnicas corrtemplados en la norma

IS01996,  "Descñpción y Medíción de Ruído Ambiental",   conformada

p°r.

ISO 1996-111982 Cantidades Básicas y Procedimientos»

IS01996-211987 Adquisición de infoRnación pertinente en el área

de influencia"

IS01996-311987 Aplicación de los límites de ruidon

1.1.2 Descripción Técnica de! SonBmetro

Se utilizó el instrumento "LDL MODEL 700 DOSIMETER AND SOUND LEVEL

METER WITH MEMORY"  Larson Davis Laboratories,  Utah  -  U.S.A,  con las

características siguientes:

Rango de mediáón de 35 a 145 dB.

Resolución de 0.1 dB.

Calibración intema a 114.0 dB para una frecuencia de 1000 Hz.

Rango dinámico 110 dB .

Red balanceada y ponderada A y C.

Velocidad de respuesta del Instrumento "Slov+» y°FasY'.

Micrófono MIC001, Preamplificador PRM782, Convertor INT002 RS-232.
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Rango de temperatura de -18°C a 50°C.

Efecto de la humedad (90% a 40°C) arroja un error menor a 0.5 dB.

Memoria de almacenamiento de datos: NPS,q, NPS,,á,, NPS~i,,

El instrumento utilizado cumple las caracteristicas e>dgidas por la Comisión

Electrotécnica Intemacional (IEC) 651 tipo 2 y por la ANSI S1-41983 Type 2.

Este tipo de sonómetro es un medidor de sonido integrador que opera sobre

períodos de tiempo fijo.

9, 9.3 Procedímierrto para Efectuar 169onitoreo de Ruido

Comprobar el buen estado de las baterias y calibración de¡ instrumento.

Durante el monitoreo,  repetir la calibración cada hora y al final de cada

ciclo de mediciones.

Mantener el sonómetro separado de¡  cuerpo de¡  operador para evitar el

fenómeno de concentración de andas (reverberación)

Colocar el micrófono de¡  sonómetro en un ángulo de 75° con respecto al

piso, a 1.50 m sobre el nivel de¡ mismo.

Para las mediciones de ruido de tipo continuo,  utilizar la escala de

ponderación  "AA de¡  sonómetro y la respuesta  "Slovl  (lento);  en las de

ruido de impacto,  la escala de ponderación  "C"  de¡  sonómetro y la

respuesta "Fast" (rápido).

El tiempo de medición de¡  naido ambiental y léctura de los datos en

promedio fue de 5 minutos por cada estación de monitoreo.

El período de medición se caracterizó por la ausencia de Iluvias,  con

temperaturas medias, y con velocidad de viento inferior a 18.0 km/h a nivel

de¡  punto de monitoreo;  por lo cual los valores obtenidos no fueron

alterados por variaciones climáticas.

1.2 Limites Permisibles

1.21 Munícipalidad de Lima Metropolitana.   Ordenanza Municipa/   N°

015: "Supresión y Limitación de  /os Ruidos Nocivos v Mo/estos".

03.08.1986
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Art. 2°   Para los efectos de la presente ordenanza, se entiende por:

Ruidos Nocivos:   Los producidos en la vía pública,   viviendas,

establecimientos industriales y/o comerciales,  y en general,  cualquier lugar

púbico o privado, que excedan los siguientes niveles:"

Residencial 80

Comercial 85

Industrial 90

Ruidos Molestos:   Los producidos en la vía pública,   viviendas,

establecimientos industriales y/o comerciales, y en general, en cualquier lugar

público o privado,  que exceda los siguientes niveles;  sin alcanzar 1os

señatados como ruidos nocivos:"

Zón~các~ón ;     07 Ó1 á~22 00 hóras
2  , ;

Y, 2 Ó1 a O7 OO,hóras ~
aResidencial 60 d6 A 50 dB A

Comercial 70 dB A 60 dB A

Industrial 80 d6 A 0 d6 A

e
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METODOLOGIA DEL M0IVITOREO DE

EMI,SIONES ATMOSFERICAS

Consideracáones sobre el mongtoreo de emision de gases de combustión

1. 1 Gases de Combustión

La medición de gases de combustión procedentes de las fuentes estacionarias

definidas por REFINERIA LA PAIUIPiLLA S.A.,  se efectuó con el empleo del

equipo Analizador de Gases de la ECOM AMERICA LTD.,  modelo ECOM AC,

basado en el principio de funcionamiento eleetroquímico.

Este instrumerrto de respuesta instantánea,  trabaja a un flujo aproximado de

2.5 LPM, y presenta los rangos de detección siguientes:

a) Oxígeno 0 - 21 %

b) Monóxido de Carbono, CO 0- 4000 ppm

c) Oxido de Nitrógeno, NO 0- 4000 ppm

d) Dióxádo de Nitrógeno, N02 0- 500 ppm

e) Dióxido de Azufre, S02 0- 5000 ppm

f) Temperatura de la Chimenea 0-1800 °F

En relación a las determinaciones de hidrocarburos no metano,  se efectúa la

captación por el método de."Grab Sampling°,  para su posterior determinación

mediante el método analítico de espectrofotometría U.V.

2. CALCIILO DE FACTORESI)E CORRECCION

2.1 Factor de Corrección por Presión y Temperatasra

1 A~~ a kr

Í~(Pa/~sta~~(Tstdfl'á)x
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Donde: '

f Factor de corrección por presión y temperatura

Pa Presión promedio del periodo de muestreo (mmHg)

Pstd Presión referencial (760 mmHg)

Ta Temperatura promedio del periodo de muestreo (°K)

Tstd Temperatura referencial (298 °K)

El período de evaluación Mayo 1999 presentó las características siguientes:

Pa 759 mmHg

Ta 293 °K

De lo cual se tiene:

i

2.4.2 Correccióra al ll % de Oxígerao

En cumplimiento del D.S.  N° 046-93-EM - Tabla N° 2 y de lo expresado en el

Capítulo 6.0  :  Definiciones,  del Protocolo de Calidad de Aire y Emisiones del

Sub Sector Hidrocarburos;  además de las carrecciones por presión y

temperatura, todas las determinaciones de efluentes gaseosos, serán referidas

al aire seco (sin humedad) y corregidas a oxígeno al 11

M

r ~C (1 ~ % ÓZ) Ñ C (r̀~tedidó) z ~  20. 9~ %
t

5

f/O~:`~ViW~):
z

5~-.  -`:_k.., ;     C..,~.. 4 , n.~ ,  x
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Z. S FACTORES DE CONVER.SPON

Están referidas al vator constante que debe apiicársele a las concentraciones

emitidas por ei Analizador de Gases para obtener resuitados comparables;

estos son:

Cuadro N° 2

Factores de Conversión

y,, Conve"rtir
Mulhplicar por

S02 m m3 2.62

NO m M m3 1.80

CO m M m3 1.14
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AlVEXO

FactoPes Ambien$a/es
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DEFINICION DE COIYIPONENTES AMBIENTALES

La definición de los componentes ambientales es importante para poder tener un

mejor entendimiento de los impactos al ambiente.  Las definiciones presentadas

son de NFPA (Ref. Handbook of Env. Engineering. R.A. Corbitt.)

1.  Atmósfera. Los impactos en /a calidad del aire frecuentemente encabezan la

lista de interés en /a eva/uación ambiental.

Materia Particulada.  Las partículas,  uno de los contaminantes ambientales

principales, existe en la forma de partículas individuales suspendidos en el aire. Su

rango va de 0.01 a 100  µm.  Las partículas menores a 10 micrones pueden

1)producir problemas respiratorios;  (2)  dañar los pulmones y enfermedades

respiratorias;  (3)reduce las defensas del organismo contra materias extrañas,  (4)

produce cancer,  (5)  causa problemas de visibilidad,  deteriora las estructuras y

materiales, disminuye el valor de una propiedad.

Óxidos de azufre.  Generado primariamente por la combustión de combustibles

fósiles,  son generalmente una combinación de dióxido de azufre,  trióxido de

azufre,  ácido sulfúrico y ácido sulfuroso.  Los efectos indeseables incluyen efectos

sobre la salud,  incremento de la carrosión de metales,  daño a las plantas,

producción de Iluvia ácida,  puede contribuir a la formación de partículas mediante

la formación de sulfatos y disminuye la visibilidad.

Óxidos de nitrógeno. Los óxidos de nitrógeno son producidos como resultado de

una combustión a alta temperatura.  En combinación con los hidrocarburos,

produce el smog fotoquímico. Aunque sus efectos directos no son todavía claros,

los óxidos de nitrógeno pueden afectar la vegetación,  producen corrosión y

deterioran las fibras sintéticas. Además,  los óxidos de nitrógeno pueden contribuir

sustancialmente al problema de la Iluvia ácida y a la formación de PM10.

Monóxido de carbono.  El monóxido de carbono es producido por la combustión

incompleta de materiales combustibles que contengan carbono, particularmente en

homos,  calderos y vehículos automotores.  El monóxido de carbono es uno de los
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más comunes contaminantes dei aire.  Los efectos adversos están asociados al

envenenamiento con monóxido de carbono porque evita que la sangre #ransporte

el oxígeno. Sin embargo, los efectos en vegetales o materiales son mínimos.

Olores. Aunque la mayoria de tos malos olores son considerados que no tienen

peligro,  pueden causar pérdida de estima personal y de la comunidad,  pérdida de

status económico y social; malestar, náusea, pérdida de apetito e insomnio.

Factor de Difusión.  Esta relacionado a los aspectos estructurales del aire

ambiente. Refleja componentes tales como la estructura de la temperatura vertical,

velocidad de viento,  estabilidad,  topografía,  y condiciones climáticas.  Una buena

comprensión del factor de difusión es necesario para determinar la extensíón, de la

contaminación del aire en una región dada.

2.  Agua. Los impactos en la calidad del agua son de gran preocupación cuando

los resultados reducen e/  uso beneficioso o/a apariencia estética del

abastecimiento del agua

Descarga térmica.  Cuando el agua es descargada al ambiente en temperaturas

mucho más altas o muy bajas de aquellas condiciones ambientales,  pueden

provocar la "polución térmica".  Dado que la temperatura del agua está asociado a

las condiciones físicas,  químicas y biológicas,  el ecosistema acuático puede ser

significativamente afectado comó resultado de la descarga térmica.

Ácido y Álcali.  La descarga de efluentes que alteran significativamente el pH del

ambiente acuático puede ser extremadamente dañinos a la vida acuática.  Puede

ocasionar pérdidas económicas en términos de disminución de productividad dado

que esta agua se utilizan principalmente en el riego,  e incremento de costos de

tratamiento necesarios para corregir los problemas relacionados al pH.

Demanda Bioquímica de Oxígeno (DBO).  El DBO es una medida indirecta de la

cantidad de material orgánico biológico degradable presente en el agua.  El

oxígeno disuelto será consumido en el proceso para satisfacer los requerimientos
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de DBO.  Según como sea utilizado ei oxígeno,  las condiciones de¡  agua ilegar a

ser sépticas y otras aguas pueden tener problemas de calidad y estéticas.

Oxígeno Disuelto  (OD).  El oxígeno disuelto es necesaria en el agua para

mantener condiciones aeróbicas.  La ausencia de la demanda oxígeno conduce a

condiciones anaeróbicas con su olor asociado y problemas estéticos.  Adecuados

niveles de OD son necesarios en las aguas superficiales para mantener las vidas

acuáticas deseables,  indirectamente se benefician las aves que se alimentan en

estos lugares.

Sólidos Disueltos. Los sólidos totales disueltos o STD es la suma de carbonatos,

bicarbonatos,  cloruros,  sulfatos,  fosfatos,  nitratos y varias sales de calcio,  sodio,

magnesio,  potasio,  y otras sustancias.  Estas sales en solución pueden alterar la

naturaleza química y física de¡ agua.  Elevadas cantidades de STD son objetables

porque tiene efectos fisiotógicos,  gustos minerales o consecuencias económicas

por la calidad de¡ agua para el riego.

Coliformes fecales. Los coliformes fecales son bacterias unicelulares encontrados

en los tractos intestinales de los humanos y otros animales de sangre caliente. Su

presencia en el agua es un indicador de posible contaminación con desechos

humanos o animales,  entonces,  el agua puede contener bacteria,  virus u otros

organismos que causen enfermedades.

3.  Suelo. La mayoria de /os allmentos provienen del sue/o; consecuentemerite,

debe ser utiizado en forma corrtro/ada y planificada.  Muchas actividades

afectan /os recursos de¡ sue/o y se pueder evitar usosa/ternativos.

Uso de tierras. El uso mayor de tierras representa las configuraciones naturales o

impuestas que resultan de arreglos especiales de los diferentes usos de

la tierra en un tiempo determinadó.  Históricamente,  los modelos de uso de tieRas

evolucionan como resultado de  (1)  cambio de condiciones económicas;  (2)

restricciones legales;  (3)  cambios de las restricciones legales existentes.  Para el

caso, solamente existe la altemativa de uso de suelos como uso industrial que se

compara frente al uso que pudiera darse entre uso residencial y uso agricola.
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4.  Ambiente Biológico.  El ambiente biológico y sus atributos pueden ser

utilizados intercambiab/emenfe con /os conceptos de eco/ogía y ecosistema.

Fauna.  Comprende a todas las especies de animales de vida silvestre y

domésficos.  También incluyen a las aves en todas sus variedades.  Las aves de

rapiña se alimentan de came que normalmente cazan,  matan y se alimentan de

pequeños animales, otras aves, y peces.  Estas aves son afectadas por la pérdida
de hábitat y envenenamiento.  Las aves que se crian y crecen cerca a las aguas,

que nadan y se alimentan de plantas acuáticas o insectos, dependen directamente

de la calidad del agua,  por tanto cualquier alteración de esta calidad por

actividades humanas o naturales también afectan a estas aves.

Flora.  Es la vegetación que utitiza el suelo como medio natural de crecimiento y

que no está sujeto a actividades culturales intensivas.  InGuyen plantas,  árboles,

arbustos,  grama,  hierbas,  helechos y liquen.  La vegetación natural se forma en

una serie de etapas.  El cambio sucesivo del tipo de plantas es lento y una

interrupción generalmente produce los tipos de plantas menos deseables.Para el

estudio la flora se limita a la vegetación existente entre los parques,  jardines y

áreas verdes del área de influencia directa.

5.  Ambiente Humano.  Esfa categoría se refiere a la forma cómo interactúa la

gente entre.ellos y e/ ambiente natural. Debido a que estas iMeracciones son

generalmenfie complejos se requiere de un cuidadoso análisis de todas las

actividades y su interrelacián.  Se han incluido en este aspecto  /os efectos

noscivos del ruido a la salud humana.

Estilo de Vida.  Las actividades sociales humanas generalmente tienen una

estructura social característica,  que se desaROlla muchas veces geográficamente,

Ilegando a formar organizaciones.  Las bases de estas organizaciones podrian ser

étnicos,  políticos,  religiosos u ocupacionales.  Los cambios en el estito de vida

pueden ser reflejados por actividades que afecten el empleo,  estándar de vida,

desarrollo de la comunidad y oportunidades recreativas.

Necesiciades Psicológicas.  Las necesidades psicológicas de los seres humanos

son primeramente de estabilidad emocional y seguridad.  Las actividades que
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afectan estas necesidades son generalmente los mismos que afectan el estilo de

vida.

Necesidades Comunitarias.   Una comunidad requiere muchos servicios

incluyendo viviendas,   abastecimiento de agua,   disposición de desagües;

suministros como gas,  electricidad y teléfono;  facilidades recreativas;  protección

policial y contraincendio.  Dependiendo del tipo de Proyecto,  cualquier cambio 0

impacto que ocurra depende principalmente del grado en que sea afectado la

población debido a una actividad determinada.

Salud y Seguridad. Cualquier actividad que puede impactar negativamente en la

salud humana o incrementar el riesgo debido a una exposición accidental debe ser

considerado.  Existen muchas fuentes de impacto.  Esto varia desde la exposición

de indivíduos a químicos,  gases,  ruido y enfermedades hasta exponer su

seguridad en un ambiente de trabajo.

i
6.   Ruido:  El ruido tiene un impacto en las personas que están expuestas que puede

producir diferentes efectos,  como la pérdida de audicíón,  stress,  etc.  Que se

pueden traducir en fallas en su actividad cotidiana o en !a salud de las personas.

Efectos Psicológicos  (ruido).  La exposición al ruido puede impactar en la

estabilidad mental y respuesta psicológica del individuo.  Esta respuesta puede

manifestarse con signos de molestia creciente,  ansiedad o miedo.  Las variables

importantes del naido que tienen efectos . psicológicos son el nivel de ruido,

duración y frecuencia.

Sistemas Fisiológicos.  Estos sistemas incluyen cualquier parte del cuerpo

humano o que tenga relación con la función del cuerpo.  Esto incluye el sistema

respiratorio,   circulatorio,   y órganos digestivos;   sistemas del esqueleto y

escretorios;  y todas las partes del cuerpo humano que contribuyen a un

funcionamiento efectivo y eficiente.  Cualesquier actividad que pueda dañar o

poner en peligro el funcionamiento adecuado de cualquier parte del cuerpo

humano debe ser considerado como efecto sobre este sistema.
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Efectos en la Actividad Humana (ruido). La presencia de ruido puede afectar a la.

habilidad del individuo para desarrollar actividades mentales y mecánicas.  Este se

manifiesta con el incremento en la tensión muscular,  tiempo de atención,

dístracción, señales de molestia y respuesta asustada a naidos de alta intensidad.

7.  Aspectos Económicos.  En el análisis de impacto ambiental,  el impacto en la

estn.rctura económica o cambios que resultan de /as actividades desarrolladas por

la empresa en estudio,  viene directamente desde la adquisición de bíenes y

sevicios para /as actividades y de efectos indirectos que realizan los trabajadores
con sus sa/arros:  Los eiectos pueden reflejar ímpactos en las actividades

industriales y comerciales, el gobiemo local y en cada índividuo.

Estabilidad Económica.  La estabilidad se refiere a la resistencia al cambio,  en la

capacidad de la economía de una región para soportar severas fluctuaciones o

para acelerar y aliviar una economía que retome al equilibrio luego de una

recesión.  Cuando la economía es diversificada y está relacionada a áreas en

crecimiento en la economía nacional, es más estable la economía.

Ingresos y. Gastos Públicos.  Este atributo consiste de los ingresos per capita

anuales y gastos de los gobiemos Iocales.  Los cambios en este factor pueden ser

interpretados como cambios en el bienestar económico del sector público.

Consumo Per Capita.  El consumo anual per capita de bienes y servicios por los

ciudadanos locales pueden ser interpretados como una medida directa del

bienestar económico.   El aumento o disminución del empleo,   reducción o

postergación industrial,  constn.icción,  etc.  todos afectan el consumo per capita

potencial. 

7.   Recursos. Los recursos renovables y no renovables se pueden incluir en este.

aspecto. Los recursos fósiles, son los hidrocarburos.

8.  Paisaje.  Estos impactos son aquellos que son percibidos por nuestros sentidos:

vista,  gusto,  olor,  oído y tacto.  Aunque las percepciones estéticas generalmente

requieren la participación simultánea de todos los sentidos,  la percepción visual

es quizás la más familiar.  En general,  cualquier actividad que cambia la calidad o
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caracteristica distintiva dei ambiente percibido,  puede ser considerado que tiene

un efecto en la estética.  Las consideraciones estéticas pueden ser complejos de

evaluar porque las percepciones y valores de cada individuo varian y son difíciles

de cuantificar.

9.   Extemos:  auqeltos impactos que provienen del exterior hacia las actividades

industriales

Peligros Naturales  (  sísmo).  Son peligros naturales aquellas ocuRencias por la

fuerza de la naturaleza que pueden resultar en molestia,  daño,  muerte de

humanos,  destrucción física de estructuras,  cambios en el uso de agua,  aire,

suelo, etc.

Cercamienío de la Población.  Debido al desarrollo de grandes ciudades ewste

gran concentración de la población que Ilegan a ocupar áreas cercanas a centros

industriales,  como efecto de centralismos gubemamentales,   malas polítícas

urbanas,  inadecuados o escasos centros de desarrollo a nível nacional,  etc.  Que

pueden causar una mala interrelación entre la actividad industrial y la población.

Estos factores son extemos a la actividad industrial o empresarial.
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Sistema de Control de Ee»isiones a/e SOZ
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nAZARDOUSSUBSTANCE.

Common Name:   ETHYLAMINE

CAS Number:     75-04-7

DOT Number:     iJN 1036 RTK Substance number:  0847
UN 2270 (50-70% Ethylamine) Date:  May 1986 Revision:  December 1996

HAZARD SUÁIlVIARY If you think you are experiencing any work-related health

Ethylamine can affect you when breathed in and by problems, see a doctor trained to recognize occupational
passing through your skin. diseases.  Take this Fact Sheet with you.

Contact can severely irritate and burn the skin and eyes
x ODOR THRESAOLD = 0.95 ppm.

with possible pormancnt damage to the eyes. The range of accepted odor threshold values is quite
Breathing Ethylamine can irritate the nose,  throat and broad.  Caution should be used in relying on odor alone as

lungs causing cough and/or shortness of breath. a warning of poten6ally hazardous exposures.

Repeated exposure to Ethylamine may damage the liver,
kidneys and heart wORKPLACE EXPOSURE LIMITS

Ethylamine is a HIGHLY FLEIMMABLE LIQLTID or OSHA:     The legal airborne permissible exposure limit

GAS and a DANGEROUS FIRE HAZARD. PEL)  is 10 ppm averaged over an 8-hour

workshift.

IDENTIFICATION

Ethylamine is a colorless liquid or gas with a strong
MOSH:    The recommended airbome exposure  ]imit is

ammonia-like odor.  It is used in making rubber, dyes, and 10 ppm averaged over a 10-hour workshift.

41ther
chemicals.

ACGIH:    The recommended airbome exposure limit is

REASON FOR CITATION 5 ppm averaged over an 8-hour workshift.

Ethylamiae is on the Hazardous Substance List because
it is regulated by OSHA and cited by ACGIH,  DOT, The above exposure limits are for air levels g~y. When

NFPA, NIOSH and EPA. skin contact also occurs, you may be overexposed, even

This chemical is on the Special Health Hazard Substance though air levels are less than the limits listed above.

List because it is FLAMMABLE.
WAYS ÜF REDUCING EXPOSUREDefinitions are provided on page 5.

Where possible, enclose operations and úse local exhaust

HOW TO DETERNIINE IF YOU ARE BEING ventílatíon at the site of chemical release.   If local

EXPOSED exhaust ventilation or enclosure is not used, respirators
The New Jersey Right to Know Act requires most employers should be worn.

to label chemieals in the workplace and requires public Wear protecrive work clothing.
employers to provide their employees with information and Wash thoroughly immediatelv after exposure to

training concerning chemical hazards and controls.   The Ethylamine and at the end of the workshift.

federal OSHA Hazard Communication Standard,  1910.1200, Post hazard and warning informarion in the work area.  In
requires private employers to provide similar training and addition,  as part of an ongoing education and training
information to their employees. effort,  communicate all information on the health and

safety hazards of Ethylamine to potentially exposed
Exposure to hazardous substances should be rourinely workers.

evaluated.   This may include collecting air samples.
Under OSHA 1910.20, you have a legal right to obtain
copies of sampling results from your employer.
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This Fact Sheet is a summary source of information of all If symptoms develop or overexposure is suspected,  the
otentia] and most severe health hazards that may result from following may be useful:

Wxposure.    Duratíon of exposure,  concentration of the

substance and other factors will affect your susceptibility to Exam of the heart.

any of the potential effects described below. Kidney and liver function tests.

Any evaluation should include a careful history of past and
HEALTH HAZA.RD INFORMATION present symptoms with an exam.  Medical tests that look for

damage already done are nót a substitute for controlling
Acute Health Effects exposure.
The following acute  (short-term) health effects may occur

immediately or shortly after exposure to Ethylamine: Request copies of your medical testing.  You have a legal
right to this information under OSHA 191020.

Contact can severely imtate and buru the skin and eyes.

Breathing Ethylamine can irritate the nose and throat Mixed Exposures
causing cough, wheezing and/or shortness of breath. Because smoking can cause heart disease,  as well as lung

cancer,  emphysema, and other respiratory problems, it may
Chronic Health Effects worsen respiratory condirions caused by chemicat exposure.
The following chronic (long-term) health effects can occur at Even if you have smoked for a long rime, stopping now will
some time after exposure to Ethylamine and can last for

reduce your risk of developing health problems.months or years:

Cancer Hazard WORKPLACE CONTROLS AND PRACTICES

According to the information presently available to the
Unless a less toxic chemical can be subsrituted for aNew Jersey Department of Health and Senior Services,
hazardous substance, ENGINEERING CONTROLS are theEthylamine bas been tested and has not been shown to

cause cancer in animals. most effective way of reducing exposure.    The best

protection is to enciose operations and/or provide local

Repróductive Hazard exhaust venrilation at the site of chemical release.  Isolaring

la According to the information presently available to the operations can also reduce exposure.  Using respirators or

New Jersey Department of Health and Senior Services, Protective equipment is less effective than the controls

Ethylamine has not been tested for its ability to affect
menrioned above, but is sometimes necessary.

reproduction.
In evaluating the controls present in your workplace,

Other Long-Term Effects consider: (1) bow hazardous the substance is, (2) how much

Repeated exposure to Ethylamine may damage the liver,
of the substance is released into the workplace and  (3)

kidneys and heart. whether hátmful skin or eye cóntact could occur.  Special
Ethylamine can irritate the lungs.  Repeated exposures

controls stiould be in place for' highly toxic chemicals or

may cause bronchitis to develop with cough,  phlegm,
When sígnificant skin,  eye,  or breathing exposures are

and/or shortness of breath. possible.

Repeated exposures can affect the eyes causing blurred
In addition, the following control is recommende'd:vision and seeing halos araund lights and may lead to

permanent damage.
Where possible, automatically pump liquid Ethylamine

MEDICAL from drums or other storage containers to process
containers.

Medical Testing
Before beginning employment and at regular times after that,

Good WORK PRACTICES can help to reduce hazardous

the following are recommended: exposures.  The following work practices are recommended:

Lung function tests.
Workers whose clothing has been contaminated by

Exam of the eyes and vision. Ethylamine should change into clean clothing promptly.
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Contaminated work clothes should be laundered by Respiratory Protection
individuals who have been informed of the hazards of IMPROPER USE OF RESPIRATORS IS DANGEROUS.

exposure to Ethylamiue. Such equipment should only be used if the employer has a

Eye wash fountains should be provided in the immediate written program that takes into account workplace
work area for emergency use. ponditions,  requirements for worker training,  respirator fit
If there is the possibility of skin exposure,  emergency tésting and medical exams, as described in OSHA 1910.134.
shower facilities should be provided.
If there is the possíbility of skin exposure,  emergency Where the potential exists for exposures over 5 ppm, use

shower facilities should be provided. a MSHA/NIOSH approved supplied-air respirator with a

On skin contact with Ethylamine, immediately wash or full facepiece operated in the positive pressure mode or

shower to remove the chemical.   At the end of the with a full facepiece, hood, or helmet in tha continuous
workshift,  wash any areas of the body that may have flow mode,  or use a MSHA/NIOSH approved self-
contacted Ethylamine,  whether or not known skín contained breathing apparatus with a full facepiece
contact has occurred. operated in pressure-demand or other positive pressure
Do not eat,  smoke,  or drink where Ethylamine is mode.

handled, processed, or stored, since the chemical can be Exposure to 600 ppm is immediately dangerous to life
swaliowed.   Wash hands carefully before eating or and health.   If the possibility of exposure above

smoking. 600 ppm exists,  use a MSHA/NIOSH approved self-

contained breathing apparatus with a full facepíece
PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT operated in continuous flow or other positive pressure

mode.
WORKPLACE CONTROLS ARE BETTER THAN
PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT.   However,  for HANDLING AND STORAGE
some jobs (such as outside work, confined space entry, jobs
done only once in a while, or jobs done while workplace Prior to working with Ethylamine you should be trained
controls are being installed), personal protective equipment on its proper handling and storage.
may be appropriate. Ethylamine must be stored to avoid contact with

STRONG ACIDS such as HYDROCHLORIC,
The following recommendations aze only guidelines and may SULFURIC and NITRIC)  and STRONG OXIDIZERS

not apply to every situation_ such as CHLORINE, BROMINE and FLUORINE) since
violent reactions occur.

Clothing Store in tightly closed containers in a cool,  well-
Avoid skin contact with Ethylamine.   Wear protective ventilated area away from HEAT.

gloves and clothing.   Safety equipment suppliers/ Sources of ignition, such as smoking and open flames, are

manufacturers can provide recommendations on the most prohibited where Ethylamine is handled, used, or stored.
protective glove/clothing material for your operation. Meta}:.containers involving the transfer of Ethylamine
All protective clothing (suits, gloves, footwear, headgear) should be grounded and bonded.   Drums must be
should be clean,  available each day,  and put on before equipped with self-closing valves,  pressure vacuum

work. bungs, and flame arresters.

Use only non-sparking tools and equipment,  especially
Eye Protection when opening and closing containers of Ethylamine.

Wear splash-proof chemical goggles and face shield when

working with liquid,  unless full facepiece respiratory QUESTIONS AND ANSWER5
protection is worn.

Wear gas-proof goggles and face shield,  unless full Q:   If I have acute health effects,  will I later get chronic
facepiece respiratory protection is worn. health effects?

A:   Not always.   Most chronic  (long-term)  effects result
from repeated exposures to a chemical.
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Q:   Can I get long-term effects without ever having short-

term ef%cts? The following information is availabie from:

0:   Yes, bécause long-term effects can occur from repeated
exposures to a chemical at levels not high enough to New Jersey Department of Health and

make you immediately sick. Senior Services

Occupational Disease and Injury Services

Q:   What are my chances of getting sick when I have been Trenton, NJ 08625-0360

exposed to chemicals? 609) 984-1863

A:   The likelihood of becoming sick from chemicals is

increased as the amount of exposure increases.  This is Industrial Hygiene Informatlon

determined by the length of time and the amount of Industrial hygienists are available to answer your. questions
material to which someone is exposed. regazding the control of chemica]  exposures using exhaust

ventilarion, special work practices, good housekeeping, good
Q:   When aze higher exposures more likely? hygiene practices,  and personal protecrive equipment
A:   Condirions which increase risk of exposure include including respirators.  In addirion, they can help to interpret

physical and mechanica]  processes  (heating,  pouring, the results of industrial hygiene survey data.

spraying, spills and evaporation from large surface areas

such as open contaíners),  and  " confined space" Medical Evaluatian

exposures (working inside vats, reactors, boilers, small If you think you are becoming sick because of exposure to

rooms, etc.). chemicals at your workplace, you may call a Department of

E-Iealth and Senior Services physician who can help you find

Q:   Is the risk of getting sick higher for workers than for the services you need.

community residents?

A:   Yes.  Exposwes in the community, except possibly in Public Presentarions
cases of fues or spills,  are usually much lower than Presentarions and educational programs on occupationa]
thvse found in the workplace.  However, people in the health or the Right to Know Act can be organized for labor

community may be exposed to contaminated water as unions, trade associations and other groups.
well as to chemicals in the air over long periods.
Because of this, and because of exposure of children or Right to Know Information Resources

people who are already ill, community exposures may T'he Right to Know Infoline  (609)  984-2202 can answer

cause health problems. questions about the identity and potential health effects of

chemicals,  list of educational materials in occupational
health,  references used to prepare the Fact Sheets,
prepazation of the Right to Know survey,  educarion and

training pmgrams,  labeling requirements,  and general
inforrna6ap regarding the Right to Know Act.  Violations of

the law shóuld be reported to (609) 984-2202.
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DEFINITIONS

GúGII-I is the American Conference of Govemmental A mutagen is a substance that causes mutarions. A mutation

Industrial Hygienists.  It recommends upper limíts  (called is a change in the genetic material in a body cell.  Mutations

TI,Vs) for exposure to workplace chemicals. cam lead to birth defects, míscarriages, or cancer.

1
A carcinogen is a substance that causes cancer. NAERG ís the North American Emergency Response

Guidebook.  It was jointly developed by Transport Canada,
The CAS number is assigned by the Chemical Abstracts the United States Deparhnent of Transportation and the
Service to identify a specific chemical. Secretariat of Communicarions and Transportation of

Mexico.  It is a guide for fust responders to quickly idenrify
A combustible substance is a solid, liquid or gas that will the specific or generic hazards of material involved in a

burn. transportation incident,  and to protect themselves and the

general public during the initial response phase of the
A corrosive substance is a gas,  liquid or solid that causes incident.

irreversible damage to human tissue or containers.

NCI is the National Cancer Institute, a federal agency that
DEP is the New Jersey Department of Environmental determines the cancer-causing potential of chemicals.
Protection.

NFPA is the National Fire Protecfion Association.   It
DOT is the Deparhnent of Transportation, the federal agency classifies substances according to their fire and explosionthat regulates the transportation of chemicals.

hazard.

EPA is the Environmental Protection Agency,  the federal
NIOSH is the National Institute for Occupational Safety and

agency responsible for regulating environmental hazards.
Health.    It tests equipment,  evaluates and approves
respirators,  conducts studies of workplace hazards,  and

A fetus is an unbom human or animal.
proposes standards to OSHA.

A flammable substance is a solid, liquid, vapor or gas that
NTp is the National Toxicology Program whích tests

e1 ignite easily and bum rapidly. chemicals and reviews evidence for cancer.

The flash point is the temperature at which a liquid or solid
OSHA is the Occupational 5afety and Health

gives off vapor that can form a flammable mixture with air.
Administration, which adopts and enforces health and safety

HHAG is the Human Health Assessment Group of the
standards.

federal EPA.
PEOSHA,js the Public Employees Occupational Safety and

Health Act,  a state law which :sets PELs for New JerseyIARC is the Internatíonal Agency for Research on Cancer, a public employees.scientific group that classifies chemicals according to their

cancer-causing potential.
ppm means parts of a substance per million parts of air.  It is

A miscible substance is a liquid' or gas that will evenly
a measure of concentration by volume in air.

dissolve in another.
A reactive substance is a sotid,  liquid or gas that releases

mg/m3 means mílligrams of a chemical in a cubic meter of
energy under certain conditions.

air.  It is a measure of concentration (weighdvolume). A teratogen is a substance that causes birth defects by

MSHA is the Mine Safety and Health Administration, the
damaging the fetus.

federal agency that regulates mining.  It also evaluates and
TLV is the Threshold Limit Value, the workplace exposure

approves respirators. limit recommended by ACGIH.

Tiie vapor pressure is a measure of how readiTy a liquid or a

solid mixes with air at its surface.  A higher vapor pressure
indicates a higher concentration of the substance in air and

therefore increases the likelihood of breathing it in.
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E M E R G E N C Y INFORMATION««««««««<

Common Name:  ETHYLANIINE
DOT Number:   iJN 1036 FOR LARGE SPILLS AND FIRES immediately call your fire

UN 2270 (50-70% Ethylamine) department. You can request emergency information from the
NAERG Code:   118

followin
132 (50-70% Ethylamíne) g'

CAS Number:    75-04-7
CHEMTREC: (800) 424-9300

Hazard ratin NJDOH NFPA
NJDEP HOTLINE: (609) 292-7172

FLAMMABILITY 4

REACTIVITY 0 HANDLING AND STORAGE (See page 3)

CONTAINERS MAY EXPLODE 1N FIIZE FIRST AID
POISONOUS GASES ARE PRODUCED IN FIItE

In NJ POISON INFORMATION1-800-962-12

Hazard Rating Key: 0=minimal; 1=slight; 2=moderate;
3=serious; 4=severe Eye ContaCt

Immediately flush with lazge amounts of water.  Continue

FIRE HAZARDS without stoppíng for at least 30 minutes,  occasionally
lifting upper and lower lids.  Seek medica]  attention

Ethylamine is a FI,AMMABLE LIQUID or GAS. immediately.
Use dry chemical,   C02,   regular foam,   or ime

exringuishers.   Use water spray to keep fire-exposed Skin ContaCt

containers cool. Quickly remove contaminated clothing.  Immediately wash

POISONOUS GASES ARE PRODUCED IN FTRE. area with large amounts of soap and water.  Seek medical

CONT'AINERS MAY EXPLODE IN FIRE. attention immediately.
If employees are expected to fight fires,  they must be

trained and eGuipped as stated in OSHA 1910.156. BCeathing
Remove the person from exposure.

SPILLS AND EMERGENCIES Begin rescue breathing if breathing has stopped and CPR if

heart action has stopped.
If Ethylamine is spilled or leaked, take the following steps: Transfer promptly to a medical facility.

Restrict persons not wearing protective equipment from PHYSICAL DATA

azea of spill or leak until clean-up is complete.
Remove all ignition sources. Vapor PreSSUre:  873 mm Hg at 680F (200C)
Ventilate area of leak to disperse the gas. Flash Poitlt'  Less than 0°F (-17.7°C)
5top flow of gas. If source of leak is a cytinder and the leak

Water Solubility:  Míscíblecannot be stopped in place, remove the leaking cylinder to

a safe place in the open air,  and repair leak or allow
OTHER COMIVIONLY USED NAMEScylinder to empty.

Absorb liquids in vermiculite, dry sand, earth, or a similar
Chemical Name'material and deposit in sealed containers.
EthanarnineKeep Ethylamine out of a confined space, such as a sewer,
Othe NámC5'because of the possibility of an explosion, unless the sewer

is designed to prevent the build-up of explosive 1-Aminoethane; Aminoethane; Monoethylamine
concentrations.

It may be necessary to contain and dispose of Ethylamine
as a HAZARDOUS WASTE.    Contact your state

Not intended to be copied and sold for commercial

Department of Environmental Protection  (DEP)  or your Purposes.

regional office of the federal Environmental Protecrion
NEW JERSEY DEPARTMENT OF HEAL7'I-I ANDAgency (EPA) for specific recommendations.

If employees are required to clean-up spills, they must be SEI~TIOR SERVICES

properly trained and equipped.  OSHA 1910.120(q) may be Right to Know Program

applicable.
CN 368, Trenton, NJ 08625-0368

609) 984-2202
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Tp  =HEt[IC:-;L•  REPOSITC;F`% O O O ~ ~ ~ 7

NiO?•iüEmHYLAM1NE

IDEt•íTIFIER:',

tr:`-~.`:AL::v lL Ni1t1̀dEF:  000802

C:'.J 1V1J1°1BGR:  77-04-

BASE  _...E..T! ..L  .:AME.  Pt,Dp..Tr,nmHY..:AM:..Iti.

pG_7MiHk.Y NFLME:  MONOEiHYi _,'~,p-?iT1F,

CHEMICP:L rOFJ'^,L'LA:  C2H7N

i iJ1 .r'riU~_,T~~.!':L CUtfl":UH:

w{.TT.A1•  Z2

S`_! NONyrt ti:

AMINOETHANE

MONOETH"YLAM1NE  { DOT}
c,  "tiANt+MiivE

ET HY LAh1I i•d E

PHYSICAL CHEAIICAL•  r.4TA

ilicNYSICFL DESCR.IPTIOPdS:    Literature:    Colorless liquid
R.epository:   Clear,  colorless liquid

MOLECULAR GvEIGHT:  45.09

SiEC!ClC LR"V'1T1_  0.687 l"'  17115 j

DENSITY.  r:o_  ..va_lcble

Mp  (DFG C):  -g?

BP  (DEG Cj:  16.5

50LUBILITIES:

WATER  :  VEkY SOLUBLE

DMSO  :  ' vERY SOLUBLE

y~ri GT1Yn1VVL  .  VC,ril SOLUBLE

METUTr.Tnt.  ,  rdc;t a:ra; lahi A

A(`ETCiNE  :  SOLUBLE

TOLUENE  :  ^ tot ávailable

IIITHER S"vL`+lEivTS:  ivor a:,aiiabie

ETHEF:   tiEF.ì"  SOLUBLE

BE.:?E..E.  SOLUBLE

16
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H~S:MVNOETHÍlaR~íT,vE 75-04-7 file:~"C~!I~fi~ documentos,~Raciian7~-04-'-MEA.ht~n

r~  ~•.m r•i--~n

000290va~,pr p,r._v~:LiLe:    s 1'1 2T1Il~    I1 ii'_j~  L~J  ~ í~p~;_  :rI1Si~ Y-    1_F~ ~J

1''il''l.~i~ 1 1: ! 1 Y ( t' L~ ~ H F+~  I•iT)_

Tiie flasli point of tflis ciiemical is  <-18 C r.:<0 F? .    It is flanunable.
J

1 f

carl-,on or Hal on ti~~  u~sl~er Tlie auruigni-tion ternperatur.:

LEL.    G J"

F FEyCTiVITy:  Th_s compo,_i:~d d? -sso1_ves most paínts,  ;D' astics and rubber.    I~

1'@dCtS V1CJOr0utl;J  'vllti"l Oi;1CIlZgrs.

STABILIT'í :  Ti-iis CompCnand is Sencitive to heat..

y'vTHER rHr51CAi,  DATA:

Strong am.monia odor

i ~C~a -i p.z~".`)uCi~. r,l

1O:1TC1 i 1

t1IOSH REGISTR_i'  NITMBEF.:  K.HZ~U~?iiiJCi

TC%XICITY_   labrireVidtiOrlSj

ty-p.  dosa mc•de specie amount unit other

RT. Dn_^ Qíl V

LCLO IHL R?:T 3000 FPMí 4H

LD5Q SKN kRT 390 Mr,/F,!l_
LL}-1,0 Iv̀N RB1̀' 350 y1G;'Kii

ll~ll-lÚ t Yll

r.:7 ~.X TOX~t,'.,,Y E`•v'ALLzATi'T..:  TT~a_~y~u  ~,;TA  ~lggúr,AT,.  L~, Rc;T..  ^,.iFd,  EÌES.  .uS3D  ~~`:~.?+Jr.~;~hi

Irp,RCTNnGENICITY:  Not available

MUTAGEPdICITY:  Not available ' 

TER.'vTOvENIClTY:  Zdot dvaiiable

k..~T~,T.TD,~TJ ^ T,J?.~,    I0':.:J S.  Rµr^_??:TW*Sr-zL 2
m

irvTIC'i_:~
OSH.v_  Federal kegister  (1;19/89)  and 29 CFR 1910.1000 Subpart Z

Trantiitlc,2lril L,1TR1t :  PF.T.-TwA 1 il ppm f.610)

Finai Limit:  PEL-TWA lf ppm  [610]
ACGIH:  TLV-TWA 10 pprn  [ 610]
PdIOSH Cri}ería DocumPnt:  Pdone

NFP?:  Hazard Rating:  He.alth  ;Hl :  3

r IauCUi!abiiity  ( F 4

Reactivity  (R):  0

r.~-.: T:_—  1'iealt!':  but m.y be  ....t°red
wit.h extreme care  (see  ?dFPA for details)-.

FA ;Vr rv Tl amm3rle y3ScJS nr  <<-;r,rvoláti 1 G fl, álnni,a},1e 1 i rltildg  ( gGÓ NíL' FAfor
details).F;

O:  Mc- lterlaiSWÍ11Cr1 3re I1pCI[ iali'yStc1ble GVEIl under LirP exposure COrid1tiGI1S and
which are not reactive ti•aithwater  ( see idFFA for details) . OOTHEF:  

T-C-i<.ICI1YDHTFt: Sk_

inard Eve Irritation Data:or

6 12128l2000 1:19PM



H~~S:MON~iETNIZr;1~TINE 75-04- 7 documenios,Rai3ia1175-04-'-,NIEA.ht;n

Ie-rbt 1'I ppiR;'' i0i.t-I  ~ E`•F
y

Status:  „TIIOSH Nianual of ñ_ríalytical i~er.hocls"  t~~,l 1 2-1,  ~1~,1 1  `~_lq o 0 029 1

C,PA T `     L} t'L-ei111ii?7a T j'  .--_.,,@5 SIt1P_I7L  ~r-iTnt'ltia -L 1o:1 t'TOp OSPt=1 h.Lti~

THER DATA  (b.r,julatory)

PFÜrER.  SHIPPIIJG NA1-;E  ¡IAT:_,':  Eti-1ylñmitie

UN:`iL1 r1UNIBEñ:  1iNIÜ1O-

iHAZ38. ~ OvTp:

k~,;iF.gL;S RgQTiTRF.D-

tPACk_AGIPJG:  Fr_SSENGER.:  PKG.  INSTñ_ :  horbidder MAYIMUM QUF:NTITY:  Forbidden
CyRGG PKG_  INSTk. :  Forbidden T%iAXIMUM QUANTITY:  Forbidden

SPECIAL PkOVISIÜPdS:

i"in :    R°.~.-.LT':  C'f.EI:11~.~_.11i•-:-°
refininc{;   rubbei stabilizer;   rnedir_•inals;   or,ganic syntheisis.

cor~EraTS : -

H-APdDLINr PF.OCEDURES

ACUTE!C.HkOídIC HAZAR.DS:

This cornpound causes irritation on contact_

MINIMtfM FF.OTECTIVE CL0THING:

It Ty.rek-type disposable pr_nt.ective clothing is not worn during
iiailúllt]y Gf i_iiis ciieiiiicdl,  weai TyveK-type 5iéeve5 tdpeCj tp

ycur gloves_

kECOP•1MENDED GLCVE Mr;TEF;IHLS :  P

The following gloves show the best resistance based on permeation
teStiiic~.    it i.s teCOi-ctICieildeCi tilcii Lwo c1-10ve types be U3,-Sú ioi
best protection.   However,  if this chemical makes direct contact with
j'Cur Or 1-1E e Cr deWr;lOpS,  rEiROve  ±ilEiP.  °ut vT:;;e.

SUGGESTED GLO\%ES :  But.y1 r'i1bbár

IRECOMMENDED RESF'IRATGR:

tahen work_íng with this cl-iemic.zl,  wear a P3IOSH-approved full face

poS1t.1VP pr2S511T'e SU~p-l1Edi-a11 r2SplTcttOZ Or c"L S21f-C0I1tct1I12Ci bZeat.h111 j
dppdratus  (SCBk)

10mHEP,:  Nct  ,a. ~.ilcu•ie

1STOF.AGE F'RECAIJTIOPdS:

You  ;:houiCl store this chemical undei refriqerated temperatures,
and kezp it away from oxidizing mate_ialS.   S1ORE AúdA:Y FF.OM SOURCFS
v"F IGt•:ITIG5i7.

W=. ~.1 Li,S A?VID LE.L:kA:sE _

It yc-,u should spill t.his  ---:hernical,  usr absorr;ent paper to pick up
sc._11 t_h~ S  >,ic l l

of 5
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HBcS:ix4vNOETW'iZA!1n!'E 75-04-7
Yilz:~'.~!C~í?~4is docurnentos~Ttadian'~-U4-7-;17EA.h

DI_ir c 1o,-,.._1-1 9 wl~ict~  ma.~  be 121 ctr;r;rt'_~'
00029r ~'d'~  ÍOr 2Ve1'ttllal d1tpUtctl..   J3c7Sr1  . a:i'J S1_iTf.-_l,;F?S YOll 7Clr,,7 rtaVe cjO:itdiIli1131=ed

frJ1`.~_  ._t Sngp aru VI.~L.el S01:IL1OI1.    ÍJ~J I70t-  L'eeI1r.ci'  LÍ7°  ~~Or1L~Pi1ri3LCLl
a rea ttntii tt-i9 S~tet.y  ~.')Lticer ior ot.l-ierr-=spoi,sibie I_,ersn;ij tia_-  veriYied
Y

A.,r,r,  Wz:;STg TF._* Tr.lEtdT:

Y'•~U 1CPl=1  =11`:~rSt tll C-JdStF?  .-7riC1 rr!I-it~,Ttli!rit ~C~  I(1a=eTldls
a_:Snriat.ác-1 W1'Lii tliis Crtemicctl aS tipec1fiiNr]  byloral,
rcZLe d:1CÍ Lái:.i~I'c.11 rP~7li1dL10I"1S COTICerI71I2C-f í1dZc1~'í:pL:S  :JdSLe CÍ1Sr,,r',tic11.
It is suggestecl that vour contaminated materials shotild be destroye:á

i C1 ~ i r,-^,  i
y L, y .   i ~   i r..

i:.     1 tii tc"Ñ̀,~
chei«ical incinerarr>r fac;ilit.y.

EMERGEivCY PFOCEUUkES

5f\1LV L-O¿fTl1CT.

C;vT_TTIOt1:    E.:posure of sk_in to compressed qases ma,r restilt in freezing
GT ti'ie  :;kir1.    Tt'eatttie:]t Toc tYvsti->ltt--  iiidV bB

Remove the victim frorn the source of contamir.ation.    I121-4EDIATELY wash
i~~ -r~-µ1 n~,-~~-,   th V•vT.r  _ ~~y~   iu..

y._"   l n`.,-.c_-^.,  _L-i 1 c

rei«ovinq anú isolatirig al1 contaminated clothing_   Dry r_arrfuily saith clean,jotY t.i]¿niP~ 5 .

Cal'_  a hospit.al or poiscn control r•Enter IMMEDIATELY even if no svrnptomsuc.;-i as inflammation or irrítation)  develnp.
cS_-  p.trpaiFC.1 Tp tr:3itSprt•r r¿-ir  ;'1CL1m  'r_o  .a ÍiGSp1L31 LOt L-'e3L:i1z:1L  .3LC°r

wasiiinc{  the aftected area if advised to do so by a piiysician.

IPdHI-LATION:

IWEDI ;TELY leave tále cor.taminnted area;  take deep breaths cf fresh air.
11*lilllt!lELt  (Ji--~11 a pÍI'yi1̀(;1ciT1 aT1l.1 C)E..~-'  pL"e-pcf.¿eC.i l_V LraÍisp(Jtt tL1-e V1[-,t11(t t[>  a

1-iospital even if no syrnptoms su.--h as wheezin~,*,  couqhing,  shortness of breath,
nr Y;ii~r2inr~  íT-:  the hrOGt,  Ji GS~.1

F'L'VV1dC prOp@r r2SplydtGLj7 pY'vtc;i,tlOt'1  {:O rPS(,71ELs P_21tPL1Tlg,  827 11I1kriGWT1
atrrip=phera_   WhengvPr pp_sib1 e,  .S elf-(,nptái ned Bragtr,i nq Appár_,ti1S  (SC'BA )
should be used;  if not available,  use a level of pr¡Sítection qreater than or
equal to that advised under Respirator Recommendation.

EYE CONTACT :

First check_  the victim for cc:ntact lenses and remove if present.   Flush
V1C1.11[l~~  ey(?S YY1l.,Í1 lJdi_et-  (j_—  11oL`1(lcli tid12Tle 7V1LLt1Vi1 10L-  GV to  .SV i[11i1ll1.E.--'ti LV1111C

simultaneously calling a hespital or poison control center. '
l rv`._~" r~i~-dt.'_C~:  i.. el . Y~~--1.mr ;,_,,•r~~  ":,1t,I:v,.:~-

specific instructions from a physician. 
TNLMEDIAIr.T,`1'  trgnsrlr,i-t the  ;Tirtim aftPr  _rlilshina P-,.rPg to á hpspltal gáNn if

I1G SyP.lptOl(IS  (SL'Ch aS rEd17eSS pr 1ZZ11=at1o:t)  deV210p_

INGESTION:

This compound ia a gas,  therefore inhalation is the tirst route of
expvsüre.
S YMP T3MS :
c ` r`~
j L.~.~...~  Of  ._',__,._,.~,,`,LIiE to tt.~~~~ ,i-'i-~ fi~üii,~ vli:d° b.:r:1~._  ~    thc

Sk1í1,  Ct~'BS aIli~  R111Cvi-i.~  iTiP_bL(xT1rS,  'L?S~~1L"~xtOLji' traCt 1LL1tdt10tiĉtP.d  ~.ermatit.is.

FIREFICHTING:
SOURCES
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DLJRC ES _

LC,JiS,  [L.J  ~5;2_  d11(11 Fi.L.  Tct̀tke11,   FC15_    iieglStiy Cif T0uir
G11~.:~5  ':Jl  '_+(?~i[tíC1E~1  :ii_li.,'.~:!_ctilt~~7.    L'i1Gl'd  (1S1tJ~P:  Y~~/~1.1.:rli.l~i;-i

il̀0_  79-1i)0.    i1.3t'_,=)27a1 I11st1LUte ÍOL"  ~;CCt~j~ütln~inl  ::•cli--t'y,
Li__ iZ-r J

lák irlra Fn~~;r-n_-rl • Nii rr;  ari Tr;rn~-rna+1,-
C,nte1  ( FMTC) ~  F51r11~~,-ItdpÍ11C Llcttci Bdse.   ak Fi1CÍC¡2 11̀czT1p1'ial

Laborrjtory.    Oa}c P,ideie,  TiI.    LISTEL}_

Sar,  2v.I_   Dangerous FroperTies oL Industriai Materi-als.    4th Ed.

Van Nostrand t.einholci.   ivew Yor}..    1975.    Ur^.650_

iri=Erri3tlOridi  `reCi7í'11C•_11 ICtf0ri(1at1Ciri iY1StltLite.    iOX1C 3Tid

Hazardnus IndListrial  -Cñemicals Safety Manual for Handling
and  :í)isposai s,,itñ ioriiciry and Hazard Ddta.    Interiidtioiia±
Technical Iiiformarion Instit.ut.e.    1978.    FF_219,  id0.3690.

Hawley,  G. G_ ,  Ed _    T1-ie Ccndensed Cheniical Dictionary.    10th Ed.
Van Nostrand F.eirihOld.   2dew York_.    1981.    PP.4?3.

U.S.  E11v1rOIlIll@rttcti F'Zrt?Ct10i1 ACf@17Cy,  Jtt1Cr3 Ot iC_z1C SL:bSÍ.a21C,ES.

Tos_ic Substances Cantrol Act Chemical Cubstances Tnvei:torÍ,
1t11C1•31 II1VeI71_OZy.    b V01S.    Ü.~.  EI1~T120I11t1eI1tcil PZOfie~_LlOIl

Aqency.   Washington,  D. C.    1979.    LISTED.
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Alclrich Chemical Company.   Aldrich Catalogr'Handbook of Fine

Chemicals.   Aldrich Chemical C'o.,  Inc.   Milwauk_ee,  WI.

1581.Í.    t'?.441,  1Vll.15,639-6_
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Ethylamine http://webbook.nist.gov/cgi/cbook.cgi?ID=...its=Sl&cTG=on&cTC=on&cTP-oncTR=on&cSO=ori~00294

NStandard

Reference Online Chemistry Data Program
Databases WebBook i Ethylamine

Formula: 
C2H7N

Molecular Weigát: 
45.08 CASRegistry
Number: 75-04-7ChemicalStructure:

NH2 This

struchue

is also available asa 2d Mol file or as a computed 3d Mol file.Other Names: 
Ethanamine; Aminoethane; Monoethylamine; 1-Aminoethane; C2H5NH2;Aethylamine; Etilamina; 
Etyloamina; ITN1036; IIN 2270 Condensed phase
thermochemistry data Phase change
data Reaction thermochemistry
data Henry's
Lawdata References Notes / 

Er'

ror ReportOther Data
Available: Gas phase

ion energetics data Ion clustering
data Gas Phase

IR Spectrum Mass Spectrum
Switchto

calorie-based unitsCondensed phase

thermochemistry dataGoTo: 

Top, Phase change data, Reaction thermochemistry data, Henry's Lawdata, References, Notes /Error Report
Data compiled

by: H.Y. Afeefy, J.F. Liebman, andS.E. SteinrT--~-~--    E —-.~.-~

M... Qu~nt~
ty~~alae~,Ilnits~~VF~thcx~~   tteferenceCamment,-NBótiQu a
g4.5 kJ/mol ~  CbLemoult,  1907 1~....~.~.Y__-___  ~Phasechange

data Go To: 

Top, Condensed phase therníochemistry data,~Reaction thermochemistrydata, Henry's Lawdata, References, 
Notes / Error Report Data compiled

as indicated in comments: BS- R.

L. Brownand S.E. Stein1 of

5 12/28l2000
5:49 PM



Ethylamine http://webbook.nist.gov/cgi/cbook.cgi?ID=...its=SI&cTG=on&cTC=on&cTP=on&cTR=on&cS0=onw000295QuantitylValué~UnYts~

Methód~ Réference
Cómm¢nt:i Tboit i290.'N~ /
A a Weasi andGrasselli,  1989, BS Antoine Equation Parameterslogio(

P) = A - (B / (

T + C))P = vapor pressure ( bar)
T = temperature (K)View
plot Requires a

Java capable browser. Tcmperature ~I~),    A;   B

C:~~Reference i~ Gommént S190.8 - 289.

714. 45586~ 1121. 445 !-37.854 !Stull'  1947 iCoefficentscalculated by 1~IST fromi author's data.
ej289.7 - 

449.

0 4.53013 11203.822 1-23.716IStull~1947jCoeffcents calculatedby NIST from author s data.Reaction

thermochemistry data Go

To: Top, Condensed

phase thermochemistry daxa, Phase changedata, Henry's Law data, References,Notes / Error Report Data
compiled as indicated

in comments:M- M. M. Meot-

Ner (Mautner) and S. G. LiasB - J.E. Bartmess

ALS- H.Y. Afeefy, 

J.F. Liebman, and S.E. Stein Qua~tityvalue~~€~n~

ts,, Methód Refere~cesC~mmentAcH°     1715.~ kJól

Ccb Lemoult,  1907~1iquidphase; ALS¡ w.~_IndividualReactionsC3H9S¿+ -
i-     

f,N112  = (

C3H9S1+ ~     NH2  ) Quantxtyua~ ue,:~Ún~

ts  ~Medr_:Refeí~nce Com~aentr...... _Li andgasphase; 

swrtching reaction, Thermochemical 0,H°240. j

kJ/moI~ PHPMS; j1adder(( CH3)3S1Í+)C6H5COOC2H5; Wojtyniak1Stone19901and Stone,  1986; M
r--  >C~n~t~ 

Yalu~~  

ITn~t~en~Methad~  Refer~nce,,~~ CommIiLi and g4

Phase; 
switching reaction, Thermochemical Ors°164.'Jlmol*K

PHPMS ladder((CH3)3Si+)C6H5COOC2H5; WojtyniakiiStone,  19903 and Stone,  1986; 
M of5 12/28/

2000 5:
49PM



diylamine http://webbook.nist.gov/cgi/cbook.cgi?ID=...its=SI&cTCr--on&cTC=on&cTP=on&cTR=on&cSO--onUOU2Ji~CZHgN+ • ¿     NNZ  ~ -f-     

NH2

C2Hg1V  • 3 JNHZ  ~ 77 v U Y :

Quá~

ihty {

Value
F,,   

nits;  ,Méthod ¡ .Reference  :Cámment Zielinska and Wincel as
hase~ Entro chane is gP PY gf 0~- I°     j

72.41kJ/ mol jHPMS  ? l1974 fquestionable, M Quaút~
ty ~~ alue; ; t~

nitslMéthod Reference Commentr..:------=OrS ° 178. 1
J/

mol* K ¡  HpIvIS  ~ ZielinskaandWincel,    g
phase; Entropy change is 1974 questionable; M CzHg1V  ~     
NNZ  ) + NH2 C2H81V  ~ 

2 lNH2  ) QuanE~ rty~~?~luei  ~ Ug1ts  ~

MethodReferenc~,íCom~ient o i Zielinskaand
W incel,    gas phase; Entropy change isAy81.61 kJ/mol ~  HPMS

i

11974 iquesrionable, M
Qt~ ant~ ty~Válae;  '=

Units  ~Methud;  ~     Referepc~Com~n~nt rs° 174. ¡J/mol*

K~  HPMS iZielinskaandWincel,    gas phase; Entropy change is 1974 iquestionable; M i

t i C2H6N- +
z

u~ ant~

Value

Un~

ts  ~Yie~ boc~ ~RefereACe;;Camme~ tt  .H°     1671.   4.6 ~ 

kJ/ mol jG+ McKay, Hemsworth, etal., 1976 ~gas phase, B`aQu~~t~tyYatui~     

nits  ~YI~t~~id i R~ference ,Camm~n~ : ArG° 1638.9

f2. 9~kJ/mol IlvIRE  !MacKay, Hemsworth, et al., 1976~gas phase; Bí MH NN2  =     H~

Ñ i-     

i f1H r, ír-~
77- ~ 

uantkt~~~~.~

u~~ 

a~ ts

l~~thod ~   R~~~r~nceComment , 0rH°13.2ikJ / mol

Eqk jIssoireandLong,  1960 g as phase; ALS; Henry's Law data

lf5 12/28/

2000 5: 49PM



Ethylantine http://webbook.nist.gov/cgi/cbook.cgi?ID=...its=SI&cTG=on&cTC=on&cTP=on&cTR=on&cSO=onGoTo: Top, Condensed

phase thermochemistry data, Phase change data, Reaction thermochemistry data, References, Notes / Error
Report Data compiled by: R. 

Sander Henry's Law constant (

watersolution)k°H = Henry's

lawconstant forsolubility in water at 298.15 K(moUkg* bar)QIdfT) (I-O

inaUkg* bar)Íd(III(kMethod?~Réfereucei]35. ~36001 L Wilhelm, 

Battino, et a1.,  1977  ~j 80•;M Christie

and Crisp_' 1967 j 100.1M Butler
andRamchandani 1935 , L References Go To: 

Top, 

Condensed

phase thermochemistry data, Phase changedata, Reaction thermochemistry data, Henry'sLaw
data, Notes / Error Report Lemoult, 1907 Lemoult,  M.

P.,  Recherches

theoriques etexperimentales sur les chuleurs de combustion et de formation des composes organiques  ,   

Ann.  Chim.  Phys.  ,  1907,  12,  395-432.   al]  data] Weastand Grasselli, 1989

CRC Handbook of Data

on Organic Compounds, 2nd Editon,  Weast,R.C and Grasselli, J.G.,ed(s)., CRCPress, 
Inc., Boca Raton, FL,,  1989,  1.  [all data] Stull, 1947 Stull, D.

R.,  Vapor

Pressure ofPure Substances Organic Compounds, Ind. Eng. Chem.,  1947, 39,517-540.  [al] data)
Liand Stone, 1990

Li,  X. ;  Stone,  A.

J.,  Gas- Phase  (CH3)3Si+  Affinitiesof Alkylaminesand .Proton Affinitiesof Trimethylsilyl Alkylamines,   Int.  J.  
Mass Spectrom.  Ion Proc. ,  1990,  101,  149.   all data] Wojtyniak and Stone, 1986

Wojtyniak,  A.C.M. ;  

Stone,  A.J.,  A High- PressureMass Spectrometric Studyof the Bonding of Trimethylsilylium to Oxygen and
Aromatic Bases,  Can.  J.  Chem.,  1986,  74,  59.   all data] Zielinska and Wincel, 1974

Zielinska, T.J.;  Wincel, 

H.,  Gas - Phase Solvation ofProtonated Aliphatic Amines: Methyl, Ethyl,n-  Propyl,  and Iso  -  
Propylamine  ,   Chem.  Phys.  Lett.  ,   1974,  25,  354.   all data] MacKay, llemsworth, et al., 

1976 •MacKay,  G.J. ;  Hemsworth,  
R. S. ;  Bohme,  D.K.,  Absolute gas phaseacidrties of CHjNH 2,C z

H
5

NH
Z,(

CH
3) 
z NH,  and  (CH 3) 3 N,   Can.  J.  Chem. ,  1976,  54,  1624.   all data] Issoire and Long, 1960

Issoire,  J. ;  Long,  C.,  

Etude de la thermodynamrque chimique de la reaction de formation des methylamines, Bu1L Soc. Chim. 
France,  1960, 2004-2012.  [all data]f5 12128/ 2000

5:49
PM



hylanúne http://webbook.nist.gov/cgi/cbook.cgi?ID=...its=SI&cTC=on&cTC=on&cTP=on&cTR=on&cSO=onUUUtrJbWilhelm, Battino, et

al., 

1977 Wilhelm, E.;  Battino, R.;  

Wilcock, R.J., Low pressure solubilityofgases inliquid water,  Chem.Rev.,  1977, 77, 219-

262.  [al] data] Christieand Crisp, 1967

Christie, A.O.; Crisp, 

D.J., Activity coeffcients onthen primary, secondury and tertiary aliphatic amines in aqueous solution, 
J. Appl. Chem.,  1967,  17,'11-14.  [all data]Butlerand Ramchandani, 1935

Butler, J.A.V.; 

Ramchandani, C.N.,  The solubiliry ofnon-electrolytes. Partll.  The influenceofthe polar group on the
free energy of hydration of aliphatic compounds,  J.  Chem.  Soc.,  1935, 952- 955.  [all data]
Notes / Error Report Go

To: Top, Condensed
phase thermochemistry data, Phase change data, Reaction thermochemistry data, Henry'sLaw
data, References0 1991, 1994, 1996,  

1997,  1998,  1999, 2000 copyright by the U.S. Secretary of Commerceon behalTof theUnited
States ofAmerica. A[Irights reserved.Datafrom NIST Standard

Reference Database 69 - February 2000 Release: NIST Chemistry WebBook The National Institute
of

Standards and Technology (NIST) uses its best efforts to deliver a high quality copy of

the Database and to verify that the data contained therein have been selected on the basis
of sound scientific judgment. However, NIST makesno warranries to that effect, and NIST

shall not be liable for any damage that may result from errors or omissions in the Database.

o If you believe
that this page may contain an enor, please fill out the error report form for this page.NLST Standard Reference

Online

Chemistry Data Program Databases WebBook
Ifyou have comments

or questions about this site, please contact us. ~f5 12128l2000 5:

49 PM



SRC PhysProp Database
http://esc.syrres.com/interkow/webprop,exc?CAS=75-04-7

0oo29v
Data From SRC PhysProp Database:

Abbreviations in the Type' field: EXP = Experimental Data, EST = Estimated Data, EXT = Extrapolated

r~ata. Extrapolated data is based upon experimental measurement outside the temperature range of the

eported value.

References below are abbreviated citations the full reference citations are NOT available here.
References for Estimated data generally refer to the method used to make the estimate most estimates
were made using SRC soflware.

CAS Number  :  000075-04-7
Chem Name ETfiYLAMIIdE

Mol Formula:  C2H7N

Mol Weight  :  45.065

Melting Pt  :  -80.5 deg C

Boiling Pt  :  16.5 deg C

Water Solubility:
Value  :  1E+006 mgiL
Temp 25 deg C

Type EXP

Ref MERCK INDEX  (1983)
Log P  ( octanol-water):

Value  :  -0.13

Type EXP

Ref HAAISCH,C ET AL.  (1995)
Vapor Pressure:

Value  :  1048 mm Hg
Temp 25 deg C

Type EXP

Ref DAUBERT,TE  &  DANNER,RP  (1995)
gKa Dissaciation Canstant:

Value  :  10.9

Temp 20 deg C

Type EXP

Ref PERRIN,DD  (1965)enry's Law Constant:
Value  :  1.23E-005 atm-m3imole

Temp 25 c3eg C

Type EXP

Ref CHRISTIE,AO  &  CRISP,DJ  (1967)
Atmosgheric OH Rate Constant:

Value  :  2.77E-011 cm3itnaleGUle-sec
Temg 27 deg C

Type EXP

Ref ATKINSON.R  (1989)

Back To PhvsProp Demo Page

of 1
12/28/2000 5:54 PM



ChemFinder.Com Search Result Page tiysiwyg:/120/http://~vww.chemfinder.com/result.asp

000300
i

t~i~oridaeSaft ierr~F~ns~á.t,ev.•t C;a»Stere.Cvata CF?€r¡,ah~~sw~.Co:€s Chertttti.b.Com

fi~E4+R~ti?4%51.i.di;2 i..Ft4'iYAiiCI.C4+i?'4té.cb:aY rF3it-~_LCSWÁ;'J.C(y!%7 cit1A;HSL'-+S#'i:

f:,nter c;l1erni~t~: name; í_ AS Num't_;cr. fzrolectil.tr iorztluia. Cit tnc>'ect~lar tN-ei<ht

75-04-7 New Search

Or choose: Substructure Ouerv with Plug-ln or Structure Query with Java

bbWf1~4'faÚ PREE MC?E3FiE

Ethylamine  [75-04-71
Synonyms: ethanamine; Aminoethane; Monoethylamine; EA;

C2H7N

45.084

View with ChemDraw Pluain

N Hz
Save in CDX format

e

X 1003028-1 75-04-7

81 0.8

16.6

miscible.

17

F
UN 1036 Flammable liquid;
iJN 2270 KH2100000

Colorless liquid or gas with a strong ammonia-like odor

More information about the chemical is available in these categories:
Biochemistrv Chemical Online Order Health MSDS

Physical Properties Reiulations Structures

Biochemistry
Ligand Ghemical Database forZnzvme Reactions

Information about this particular compound

Chemical Online Order

vailable Chemicals Exchange

Information about this particular compound

of 3
12/28/2000 5:44 PM



ChemFúider.Com Search Resuli Page wysiwyg://20/http:/hvwlv.chemfinder.com/result.asp

Health

ATSDR Intern l HazD~t $ite ConiLminant Ouerv

Informarion about this parricular compound
NTP Chemical Health and Safety Data

Information about this particular compound
Hazardous Chenlicals Database at tlie University ofAkron

Information about this particular compound
International Chemical Safe Cards

Information about this particular compound
List of Hazardous Chemicals, Toxic & Reactives

Idaho Toxic and Hazardous Substances

North American Emer encv Response Guidebook 1996 (NAERG96)

Information about this particular compound
Australian Atmospheric Exposure Standards

Information about this varticular compound
Australian Hazardous Substances Database

Information about this particular compound

Information about this particular compound

Information about this particular comopund

MSDS

New
Jersev Right to Know Hazardous Substance Fact Sheets

Information about thís particular compound

Physical Properties
Free Energ.ies of Solvarion

Environmental Science Center database with Experimental Log Rcoefficients etc

Infonnation about this particular compound
NIST Chemistrv WebBook

Information about this particular compound
ABCR GmbH&Co KG

Ethylamine, 70% aq. soln.

Dielech7c Constant Reference Guide

Proton NMR 8pectral Molecular Formula Index

Information about this particular compound
DuPont TYVEK(Y Protective Appa.rel Infortnation Service

Information about this particular compound
Pollution Prevention Projiress Measurement Method (3P2M) Hazard Ranking -
CriticalProperties of Various Gases

alactic Industries Comoration Spectral Database

FTIR SPECTRLJM ofETHYLAMINE

Genium's Chemical Container Label Database

Information about this particular compound

of 3
12/28/2000 5:44 PM



l:Xr\CU Cl llih•1ICnL D1V OI' "I'(iX.nCO 75090 ...n41NL'. Mf:A - MON013TFIANOLAA•11N1;. 11 ~.(1lt~i://msds.p~lc.corncll.cdu/mscl~/siri/rosJs/Wy252/y,12;
000302

PF.X11C0 CHGMICIIL UIV OC  'I'L•'X11C0 75090 II0NUG'1'f171NOL71MTNl1-',  N1E11  -  C4ÜIJÚ[;'J'1111[JOL1~I°1ItdE~  `1'GC

MIITERIAL SAI'G'PY DATII SF1GE1'

taSN:  6810009220866
P9anufacturer's C71Gr:  19630

Part No.  Indicator:  A

Part Number/Trade Name:  75090 MONOCTE111NOLAMINC,  Mf's11

General Information

Item Name:  MONOGTf111NOL7IMING,  TGCIít.lIC11L

Company's Name:  TGXACO CFiEMIC1IL CO DIVISION OC  'I'GX11C0 INC

Company's Slreet:  9E300 FOURLINCE IPJC

Company's F.  O.  Box:  930

Company's City:  BGLLAIRE

Company's State:  TY

Company's Country:  US

Company's Z,ip Code:  77401-2329

Company's Gmerg Ph I{:  909-727-0II31

Company's Info Ph 11:  512-959-6543

Distribulor/Vendor  #I 1:  CFíGMICAL RGSGARCN PItODUCTS CO TNC

DistribuL-or/vendor II 1 Caye:  62799

Distributor/Vendor H 2:  h7AGNOLIA CIICMICIILS 11[1D SOLVEPd'PS CO

Distributor/Vendor 11 2 Cage-  01,IJ[37

Record hJo.   Lor SaLety Gntry:  002

Tot Safety L•;ntries  '1'his Stk1! :  OOII

Status:  SE

Date MSDUO Prepared:  27JAN92

Safel-y Dala Review Dale:  290C'T92

Supply Item Manager:  CX

MSDS Preparer's hdame:  F.  E.  F3LNTLEY

MSDS Serial I4umber:  BLLWP

Specificai_ion Nwnber:  MIL-G-50011II

Spec Type,  Grade,  Class:  TY 1

Hazard Characteristi_c Code:  C2

Unit Of Issue:  CD1

Unit OF Issue Container Qty:  5 GAL

Type Of Container:  PAIL

Net Unit Weight:  42.5 L[3S

Ingredients/Idenlily InLormation

ProprieLary:  NO

Ingredient :  ETHAt•IOLIIMINL

Inqredient Sequence Nwnber:  01

Percent:   100

NIOSH  (R'TGCS);Number:  KJ5775000

CAS Number:   I91_-93-5
OSfIA PGL:   3 PPM/6 S'PL•'L

ACGIH TLV:  3 PPM/6 STLL;  9192

Otfier  (Zecortuneyicted Limit:  NOI1G SPCCII'IED

Physical/Chemical Characté;r-islics

Appearance And Odor:  WATER-WI{ITG LIQUID,  MILDLY 11MMONIIIC11L ODUCt

Boiling Point:'339E',171C

Melting Point:  52.0F,11.1C

Vapor Pressure NIM Hg/70 E)  :  0.2

Vapor Density  (Air=1):  2.1

Specific Gravity:11.02
Decemposition Temperature:  UNI<NOWN

Gvaporation Rate And Ref:  UNICNOWN

Solubility In Water:  COhIPLG'TE

Viscosity:  24.1 CP

pH:  11_8

Corrosion Rate  (IPY):  U[9KNOWN



iXACO CIII;h11Ci1L I)1V OI'TIiXACO 75090...NiWl.i, Nii;i\ - NftON01:1'l1ANOI..nhilNl?, "Il•:(IiUl,://ms(ls.I)ifc.a,rncll.alu'in~iL;Isiri/msds/h/y25?/(1.

3 03Fire and E,cplosion Ilazard DaLa

Elash Point:  2091,96C
Elasli Poinl Mett,od:  I'MCC

Lower Gxplosive Li.mit:  S

Upper G:{plosive Limil:  17

Er.Cinguishing Media:  W11'PGR SPRAY,  URY CfIGM]:CI1L,   G'011M,  OR C/11?ii[J Ü10'r"lUL.

WATER OR FOAh1 MAY CAUSL•'  ['RO'1'IíING. 

Special Eire Fig}Zting Proc:  WEAIt SrLF-CON'PAI[dCD 13RG1,'1'11111G I1f.'F']\Itl1'1'US 11IJC)

PROTECI'2VE CLOTFII[JG.  USC WAZ'Elt TO COOL  ['IRE EXPOSGU COIJ'P11INlil;S.

Unusual Fire And E;:pl Fiazrds:  NONG

Reactivity DaLa

Stability:  YE:S

Cond To Avoid  (Stability) :  L•'XCESSIVI;  IíGAT I1IJD 1•'L11MGS

Materials To Avoid:  S'fRONG ACIDS,  STRONG 1371SGS,  S'PRONG UX'l:Df7I(dG 11GI•;h17'~,

11LDLHYDCS,   KC'PONCS,  11CRi'L71TES,  ORGIINIC Aid(IYDRIDGS 11ND I1I1LIDi:S.

Hazardous Decomp Products:  C11RB0[q MONUYIUE A[dD/Ott C11C:BO14 DTUY.IDIi:,  NT"P[:UGlsi,l

OXIDGS I1ND NT'PROSIIIKINL.S.

Hazardous Foly Occur:  NO

Conditions To 1lvoid  (Poly)  :  NOT RGLGV11NT

f{eal.th Hazard DaLa

LD50-LC50 Plir.ture:  LD50  (ORI-1L R11T)  IS 1000-2000 MG/KG
Route Of Gntry  -  Inhalalion:  YGS

ktoute Of Entry  -  Skin:  YLS

l2oute Of GnLry  -  Inyestion:  NO

Health Haz Acute And Chronic:  bíAY C11USC IRRITFI'1'ION Oe RGSPIRA'1'ORY  '1't?11C'1'  I['

VAPORS INHALED.  M11Y CAUSG SGVCR'L'  IRRI'1'ATIO[J OR I3(JR[dS  '1'O SKI[J 11IJU L•'i'E'á UIJ

CONTAC'P.  MAY C71USE I3LINDNGSS.  M11Y C11USL LUNG DAMIIGG II'  ISWALLOWGD 11tJU

ASPIRATGD.

Carcinoyc.nicity  -  NTP:  NO

Carcinogenicity  -  IAP.C:'NO

Carcinogenicity  -  OSI111:  NO

Er.planation Carcinogenicity:  NONG

Signs/Symptems Of Overexp:   IIJIIALlI'I'IO[d:  COUGIIING,  W1IL•'.GII1dG,  S[JGEIltJG,
SHORTNESS Or BKCIITH,   I3URNING SENSATION IN CIIGS'P.  GL̀ES:  [ 3URNIPdG SGII^!~'1'TOFI,

TEARING,   Pl1IN,  RCDNGSS,  BLURRED VISTON.  SKTN:  R,C:U[dfSS,   I3L,ZS'1'f,liS,
I'I'CEfING.   INGES'1'EU:  SEVGRE STOM11CIí PAI[J,   d11USE)1,  VOMITTfIG,  qtn[?IZIIL•:/1,  SURK

T E í ROAT .

Med Cond Ilggravated By Exp:  M11Y 11GGR11VF1'1'L 11N I;XISTING DL•:I2P911'i'I'1'iS,  11SY'11I911  &

INELAMMATORY OR I'IBIZOTIC PULMONIIRY DISGI1SE.

Emergency/E'irst Aid Proc:  C11LL 11 PIIYSICIIIN Itd 11LL C11SGS.ItJ111\LIl'1'lUil:  I:Eh1OVl;

TO FP.LSfI AIR.  RCSUSCI'i'ATL IF NEL•'DGD.  EYGS:1'LUSH WITII WIl'1'GR C'Olt 1.5 141tdU'CLS.

SEE DÓCTUR.  SKIN:  RGMOVL COCPi'llMIN71'fGU CLO1̀'IIGS.  W11SI1 4JT'CI1 SOl1l'  &  W117'IS(t.  1['

E3URNGD;  SEE DOCTOR.   INGESTIOhI:  DON'T INDUCG VOMITI[dG.  IF CGf1SCIUUS,  GIVli

69ATER TO DILIJ'SG1-GET IMMGDIATL•'  MEDICAL ATTMdTIOtJ.

Precautions for Safe íiandliriqànd Use

Steps If Matl Released/Spill:  WGAR SUIZ'ABLE PRO'PCCTTVL L•'QUII'[JEN'1';  1\VOlD

COId4'ACT WITlí LiQUID  &  V1IPORS!  COLLCCP FOR DISPOSAL.  1'OXTC 1'O 11QU11'1'IC 1,I1'G;

AVOID DISCfIAPxGE TO b1117'URAL WATGRS.

Waste Disposal Method:  INCINr1271`1'E IN A FU[?[J71CG WfiGRG PGRM:C'1"PIi;C)  UNUEJ:

APPROPP.TA'lE  ['GDERIIL,  ST11TE 'AIdD LOCAT,  L11W5 AND REGULA'1'1:0[dS.

Precautions-Handling/Storing:  S'I'ORC IN A COOL, DRY  &  VGN'1':IJL11'1'I"U 1\P.(:J\  l14V1\'í

FROM HE11T  &  FLAfyES.  KEEP COCJTIIIIJGR CLOSL•'D.

Other Precautions:  NOidE

Control-Measures
t:espiratory Protection:  IF L•'NGINGERING EQUIFMCtdT E'AILS,  USG NIOSII 11PP[?OVI;D



nCO CII(.iN•ifC.1L DIV OI"7'fiXnCO 75090 ...MINIi, N41 i1 - NiONO1: i I

liWOI,nN11Nl:.'il{(htyi://insds.~xlc.corncll.cJu!msJs/siri/n~sds/IJq252/yd:
000304

SEL,F-CO[J'1'71INED l3REL1'1'FiItdG APPI1R71TUS WI'1,11 ORGIINIC VI\POR 1'II.,'1'f~.l?.   IL•'RGSPTRII'I'ORYEQUIP[1f'iJT USL•',D;  11PROGRIIM IN IICCOIZDl11•IGE-  WI'1'11 29 C['[2 1.910.7.39 P911`J'i'BE Ih1PLE[°]ECJTLD.

Ventilalian:  GGh1LR11L(MCC1111NIC71L)  (:OOM VL•'Id'1'ILl1'1':IOId IS I~U[.ÜU717'f;. LUCi1LVEPdTILATIO~1 IL'  V/1PORS CA1d 13C G:{PGC''ED TO L•'SCJ~PG TO 7'IIL:  WOI?t<L'L71C13:.Frotective Gloves:  PVC-COATGU OK RU[3BER
Eye Protection:  CllG[hIC11L GOGGLGS WITIi 1•'11Ctí'  SIIIL;LDOther ProtectiveI'quipment:  E'•LG E3AT(I,  S11ELTy SIIOWL•:R 11ND Cf11sNi]:C71I,  /)F'!;p¡dGlork Hyqien.i.c Prc7G1:.iCeS:  OBSG'RUC GOOU PERSUtJAL EIYGICfJG PP11C'1'IrE;;,  4J11SI1THOROUGfILY AL"1'ER FlA[dDLING. DODI' T WElIlZ COAI`1'11C'1'  LC:tdSES.

fransportation DaLa

Trans Data Review Date:     92298
DOT PSPd Code :  FTQ
DOT Proper Shippi.ng Name:  L•"P1111P]OLIIMINC OR L•"1'f111P10L11MThdG SOLU'1'IO[•JSDOT Class:  8
DO'P I D Number :  U1,12491
DOT Pac}c Group:  III
DOT Labe_l:  CORROSIVG
Ih10 PSid Codé :  Y.GN
IMO Proper Shipping blarne:  MONOEZ'f{nNOLAMTh1E
IMO Rcqulat.ions Page Number:  SCE 8169
Ih10 Utd Nuniber.:  2991
IMO UN Class:  £3
IMO Subsidiary Risk Label:  -
IATA PS[d Code:  [CYl1

IATA UN ID Number:  2491
IA'I'A Proper ShippS_iig Naine:  L1'H11[JOLIIMING SOLU'1'IO[4IATd1 Ufd Class:  II
IA'PA Label:  CORROSIVL
AFI PSN Code :  KYA
AFI Prop.  Shipping Name:  GTH11D10L11MING OR L•'7'IInNUL11MING SOLU'1'IOIdSAFI Class:  B
AFI ID Nutnber:  UId2491
AFI Pack Group:  III
AFI Basic Pac Ref:  12-5

Uisposal Dala

Label Data

Label Required:  YGS
Technical Review Date:  290C'I'92
Label DaLe:  27;JAr192
ME'R Label Númber:  75090
Label Status:  G
Common Dlame:  75090 P90140G'1'f111NOLAMINE,  MCA
Chronic Hazarq;  NO
Signal Wo-rd:  DAÑGER! 
Acute Health Hazard-Mvderale:  X
Contact Hazard-Sevcre:  X
Fire Ilazard-Sl.i ht:  X

Reactivity llaza~d=None:  X
Special Fíazard Precaulions:  CURROSIVL.  MI1Y CIIUSL•'  IRRI'1'A'1':CU[d U['  RL•;I.']:f:A'1'tiR`rTRACT I['  VAPORS INfIALGD.  MAY C11USE SL'JCRG IR[?I1'11'I'ION UR f3URD1S  ' i'U St<IPl 111dDGY'GS ON CONTACT.  MAY CAUSE BLINDNCSS.  MnY CAUSE LUNG DAMIIGG IE'  SW/1LLUWI:UAND ASPIRIITED.  STORE IN A COOL, DRY  &  VGIdT'IL111'GD I,RLA AWIIY  ['f:O1,1 IIGI11'  &FLAMES.  P:EEP CONTAINGR CLOSED.  FIRST AID:  CALL A PIIYSICI11N IN ALL C11SL•;S.INEiALATION:  REP90VE TO I'RESH AIR.  RGSUSCITA'fE IF IJEGDED.  I,YLS: TLUSH W11̀'llWATER FOR 15 MIb]UTES.  SEE DUCTOR.  SI<Ibl:  RGMOVG COIJ1'11N1IN111'GD CLO'1'1ILS.  WI\SilITH SO?1P  &  WATER.   I['  i3UR[JGD;  SEG DOCTOR.  INGGSl'ION:  DON'T I(dUUCL VO[9I'I'I1JG.I'  COI4SCIOUS,  GIVE WA'1'CR TO UILUTG.  GG'P Ih1ML;DIATG MGUICIIL  !1'1"l'C•:Id'1'IOhl.Prntiect Cye:  y
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Label tlame:  TL•':t11C0 Ct1L•'N1ICIIL CO DIVISIOIJ UF'  '11L:X11C0 INC

Label Street:  4800  ['OURIINCG I[dC

Label P.O.  I3ox:  430

Label City:  IIL:LLAII?E

a bel Slale:  TX

abel  'Lip Code:  77401-23; 9
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Label Gmergency hJunúber:  909-7:7-0831
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00Q30 5Material SafetY Data Sheet J_~~'!-' n,~~„~s

I'Ilvsical and Chcalic•ill'r01c1-tics

MONO-ETI-IYLAMINE ll:zardous Prouc,-,;ec

I~:rncr~cncvO~'cr~~ic~r

I,/lvrvo: 
1!N 2270 (I.iquid) Inc<~ui~rilibilitl' Il:v,:u•ds
uV 1036 (Cas)

Ilc.i{th liaz.u'dsChi•mic'nlnnnte: Nlono-I;IIajlaminc

IGbret,intion :~1I~,A t' ~ ~:l'J,411'l~

l71t:Si A1d

t'crsonal urulcclivn infurmm liun

Spills and Uispusal

I~i1'C IiL'111i1IL' i11S11'uC1i011s

l3uclí tu /~merc~c~nrl' !)rrrriem

IMI'OR7'ANT1'IIYSICAL ANU Cltl'sNI1CAL CItOPI;It"I'1(sS UF 15'1'lll'LA1111N1?

Colóur :  rColourlcss liquij bclosv 17.2°C

Udocr:   1mmonia-likeI

U(IUZII'.III1-f!Sf1UI[Ii:. ~ 0.3 to 214lipni

fupvurJ>ressiIre ut 17°C.: :  116 hPa for AnhyJrous
GO kf'a (or 70"o solulionn.

13viling Poij?! Q1') 25°C. (/:f20=1) :   17°C lor anhydr(>us
38°C lúr 70"ró solutiun

Speclicgruí%itt%:   0.63

T%n¡~qiu• ~feirsilj~, ("nir = I)    1.56

Ltf~lvsireLiinils`(~/o bv vvl. iii.~~ri~)     3.50.1 to I~i"ó

3-  '  •Au[o ignitiun 7enrpernlrn•e :  [3'8-,I,C
I,-Iaslr Puin1: .I Flammablc  >>s. - 181C lur a 7U",~ solu(iun in ii-atcr

OCCiIpc7flOilpl C.Cl)OSi[f•e Irmit fLV=1'W/\ = Sppm (9.2 mg/in3)
7'LV-S'fLL =  15 ppmi (27.6 mg/m3)

Soliibilitv in ii,afer:   infinile
l--------_f.-------.~.._-------~.._
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Gncrgcncy Ovcrvicw

Colourlcss gas abovc 17°C and atmosphcric pressw•c; characlcristic ;uiinumia <xluur. Thc cuiiipresscd gas is
vciy toxic. May be Catal if inhalcd and harniliil ifs%valluivcd. FLA(v1Mn13L.E GnS. Gas is licavicr tlian air and
may spread long clistanccs. Distant ignition and llasliback arc possiblc. May bc lálal if inlialccl and liarnifu{ if
absurbcJ through thc skin or swallowecl.

Incompatibility llazard

Violcnt rcactions occtn- wI1C11 Ii11XC(J wI(II OXI(ItSlllg 8RCI1lS SIICII AS IlyI)vcljloritc tu fonn cliluro-amincs ishicli
arc explosivc, pcrmanganatcs, chromatc's, niU-ic acid, halugcns and mcrcury,

1'lic product corroclcs coppcr aluminium, tin, Icad, zinc and galvanisccl surficcs. Coiubuslion ul'lhc Im-uduct
atrratcs h<innlúl vasscs.

Ilcallli Ilazard

l lannful or fatal if inhaled

Corrosivc to thc slcin aiid cycs

Causcs scvcrc respiratory tract irrilation

Ma_y causc lim- injury...eftécts may bc dclaycd.
Lvw concentrations may causc tcmporary visual dislurbancc known as 131uc hazc° ur lialu visiunV'
Contact with liquid can causc Crostbitc and (i•ecz.c burns.

C8t1 i)C :1V50t'VC(I UII'pUSIl U1C Slnlll aI1lI 1118y C1USC IIaUSC.t, hcaclcchc and gcncral clisuoiulúrt.
Lvng-tenn exposure can cause allergic respiratory sensation. Sensilised people can expericnce
symp(oms of bronchial asthma such as whce-r,ing, cli(7icult brcathing.

rire Ilazard

I'lammable gases and form readily explosive mixlures wilh air. Gas isIcavicr than air anel can U-avel
considerable clistances to a source of ignition ancl (lash back can occur. Dtu•iug a lire toxic iiilrogen oxide
Yasses may be gencrated.

Py~i

rirzsTAiu

siún contact :

Flush skín wiqi plcnty of lukewann ivater for at least 20 tQ,.30 minutcs by tlic clock. Itcniuve cuntaiuin,itccl
clottiing. 

Coi,er cffcctcd arca with a stcrilc clressing or clcan shcctingland grt'nicdical attcntiun. Uv NOTapply grcascs
or ointments.

l;)'C cUntact :

FÍush immediatcly, lvilh largc amounts ofwa(cr ('or at Icast 20 minutcs. Nculral salinc svatcr niay bc usctl i('it is
availablc. Gct immccliatc mcdical ¿ttcnlion.

lnhalalion :
Retnove pcrson fi-om soucce ofexposure. If not breathing apply mouth to moulli. II'brealliing is clillicult,
administer oxyten. Keep affected person warm and at rest.

Ingestivu :
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DO NO"1' induce vomitinb, bul have victiiti take 2,10 l0 300 inl waler. If voiuiling uccurs nalurally repgt 000308
aJministracion óPwatcr.

NO"I'LS "I'O Pf-IYSICIAN:

he product has the cflccts siniilar to thosc of anunonia, ancJ is highly injuriuus lu all lissucs. Clicniical

pneumonitis, pulmonanry oedema, laryngeal oedcma and delayed scarriiig of lhe airway ur (he al7ccted areas

niay occur. There is no specilic treatmenf. Clinical management is based on suppurtive Ueatinenl. %vliich is

similar to tfiat for thcrmal burns.

t

1'LRSONAL PltOTLC'T10N IMFOItMA'CION

Gyc protcctiou :
Wcar chcmical safcty gogglcs ancl facc shicld. Do not wcar cvntact Icnscs svlicn worlcinb svi(h lhc substancc.

Slciu prolcctioo :
Wcar impcrvious glovcs, apron uf butyl rubbcr. l3ools slrould bc waru lo protccl against acciclcntal cc>utact.

licspiratury Protectiun :

A túll láce shield, air stq>plied or scU'cvnlaiucd brcatliing apparalus slwuld bc waru iii úic follolving siluativns

L'mergency situalions

Wlicrc tlic product vapour cunccntration is grcllcr tltan 20 ppin Ior a pcriucl uf 15

l1110U1CS

0 During rcpair or clcaninb uf equipmcnt
0  "I'ransfcr or clischargc of thc product

S1'ILLS ANll UIS1'OSAL

Personncl dosvnnvinci vf thc spill niust bc cvacuatcd. "('hc risl: of (irc is a niajor conccrn and all svurccs uf

ignition musl Uc rcnwvcJ.

Minvr spills must bc covcrcd with Sodium bisulplialc to ncutralisc tlic pruducts thci spraycd Nvitli mater.

Cuntaiuiiiltcd amine shoulcl be contained for pruper waste disposaL

Lcaks shoulcl be continuously sprayed with water to keep containeis cool, to prutect vapoirs and lu prutecl

vorhincu a4[Ctnplins to slop the Icak.

Con lain all contaminatcd ivatcr lur clisposal. DO NO'1' PIJNIt'.íittú.scivcrs or cl7lucnt systcn Ilrit prescnt lilc ur

explosíon hazard.

Containckl coñlaminatcJ amine compounds such as MtSA can bc chcuiically ur biulugically clcgraJcd ancl a

biulogical sludge trcatmcnt plaiU caii be uscd. '1'he pre(errecl mclhod uf disposal is incíncratiuit.

t~'

FIREl+'IGIITING INSi'KUC7'IONS



L,titig,iisliiitg »ed«: 0 0 0 3 0 9
Anh~%clrurese[h}~lcrinrne:- carbon dioxicle, ciry clientical p~cler, water spray or fvs.
Iqrrcorr,ra•ululions: - Watcr spray o• I'os, carbon dioxiclc, clrY poivJcr and alculwl lúam.

ril-e ribiltilig :
Evacuate area and fight fire from a safe distance or protect location.

npproach fire fi•om upwind. Isolatc Ilow ofaminc.

Ib cxtinguish lhc lire -,vhílc allowing lhc llow lo conlinuc isL'XTKL•;M1;1_.Y DANC;I'KUUS. 'I lic gas cuuld

fonn an explosivc mixture with air and re-ignite, wliich niay causc [iir inorc (laniagc than thc uriginal lirc.

If thc (losv can not be slopped and if tlicre is no rislc to the surrouncling area, il is preferable Iu allow continucd

burni~~g.

Uisclaii~icr

77¡is hforiirnlio» isfilrnished lo resporuiGle persons u•ho carr use ilu( d¡eir discrelivn und ri.sh. ; I/rJiough tlie hrJin mulrun ronluinerl herein :
hus Geen ohtainedf-nar sotnres con.ciJei•ed re/iub/e, fhere i.s nu irurrun/r rf <my kúu/ erpresseJ w• us lo fhe cump/e/encs.t ur

uccimuc;p dicreuf. i

I1ucL-lu GA 11;KGENCY0I'GI1 VIG11

I'Ivc URI, uf this pagc ishllp:/hvw~~•.sasvl.cu~~Jámincs/msds-uica.ldm
African Amincs o-mail is pliilrC<dk;uensom.scnchcm.co.ra

Copyright OD 1997. Africau Amiucs (1'(V) Lld 1 Updaricd 29 Scpl 19971 LeLal Uisdaimcr

Wcb Pagc Autlwring by (Jerclnn~nrulS'ulnlion,i
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wNExo v

Aná/isís de Riesgo Cua/éáativo
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ANALISIS DE RtESGO

De acuerdo á los •equerimientos del Estudio de Impacto Ambiental de la futura Planta

de Cogeneración de Reñneña La Pampilla  (RELAPASA),  se realiza el Análisis de

Riesgos, aplicable a las etapas de construoción y operación del pmyec:to.

A.   14L.CANCES

A todas las instalaciones del proyecto, que comprende:

Unidad de Cogeneración:  Turbogenerador de gas,  Caldera de recuperación

de calor, vapor, condensado y sistema de combustibles.

o Sistemas auxiliares: Agua de refrigeración y Tratamiento de agua

e Unidad de Aminas y sistema de gas

o Sub estación eléctñca (sistema eléctrico)

o Instrumentación y Control

B.   ASPECTOS NORnllAT11VVOS

D.S.  N° 052-93-EM:  Reglamento de Seguridad para el Almacenamiento de

Hidrocarburos.

e D.S. N° 041-99-EM: Reglamento de Transporte de Hidrocarburos por Ductos.

o D.S.  N° 042-99-EM:  Reglamento de Distribución de Gas Natural por red de

Ductos.

Código Nacianal de Electricidad:  Prescripciones Generales,  Sistemas de

Generación, Transmisión, Distribución y Utilización. MEM.  1992.

R.M.  N°  066478-EM/DGH:  Reglamento de Seguridad en la Industria del

Petróleo.

R.M.  N°  157-88-ENUDGE:  Reglamento de Seguridad e Higiene Ocupacional

del Sub Sector Electricidad.

Member of the SGS Group (Société~Générale de Surveillance)
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Normas National Fire Protection Association:   NFPA 10  (Portable Fire

Extinguishers),  11  (Standard for Low Expansion Foams and Combined Agent

Systems), 15 (Water Spray Fixed Systems for Fire Protection) y 24 (Standard

for the installation of Private Fire Service Mains and their Appurtenance).

C.   PROCESO DE PRODUCCIÓN GENER4L

El proyecto consiste en la instalación de una unidad de Cogeneración de cido simple,

con la finalidad de producir energía eléctríca y vapor para oonsumo del oomplejo,

utilizando los gasss exoederrtes del proceso productivo de RELAPASA que

achialmente son quemados al ambiente.

De acuerdo a la informaáón recopilada, el proyecto actual cubre las neoesidades de

un consumo de 10 Mw correspondientes al año 2001.  Se ha contemplado una

segunda etapa de 10 Mw adicionales para el año 2007.  La producción de vapor de

alta será de  (42.5 kg/cmZ)  de 40 T/Hr y 1.5 T/Hr de vapor de media presión  (5.1

k9/crn2)-

En el prooeso se utilizará como materia prima gas oombustible  (previamente

desulfurado en la Unidad de Aminas,  antes de su ingreso a la Planta de

Cogeneración).  También empleará como materia prima aftemativa Diesel N° 2,  en

caso de no disponer de gas combustible o como oombustible de arranque.

La Planta de Cogeneración estará interoonectada a la sala de control con las

estaciones de control Honeywell TPS - 3000.

El caldero de remperaáón de calor tendrá su sistema de bloqueo y seguridad

conectado a un equipo FSC.

La turbina a gas será suministrada con e1 sistema de control requerido y se

interoonectará al sistema de control existente TPS - 3000.

D.   CONDICIONES AAIIAABIEfVTi4LES

La dirección predominante del viento es Sur, Sur-SurEste.

La velocidad del viento para diseño de estructuras es de 38 km/h.

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)
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E.   Z09VAS WLNERABLES DE 14CCIDENTES EN REFINEFt1A

Causas externas:   vierdo,   neblina,
inundación, terremoto, colisión, etc.

CORROSION IMPULSO

N~~  ~ FAL~A~PRESION ESFUERZOTERMICO

s-~RVCTU~~°En~~
cRnnuEo

cxRaKiNC PROCESOS"

DAÑOS

LESIONES

D

FUGA DE~FLt~IDOSt``  To)aaona auEMwouaAs

FuECO pRQCESO DÉ~
PROPAGACiON ~ comBUS-noN

FUEGOINFLAMABLE EXPLOSiONES

Error liumano:     en

accionamiento de váNulas u uQUIDO CAIENTADO

otros controles
Error Humano:  al producir
fuego abierto o chispa

F.    INSPECCION DE SEGl1RIDAD

Como parte de la visita general efectuada a Refineria que inGuyó la zona del

Proyecto y además la información técnica recibida comespondiente a la ingeniería

básica del proyecto, se ha visto oonveniente preparar una lísta de verficación previo

al início de la oonstrucción de la obra, a fin de eliminar o minimizar posibles riesgos. 

1.    Lista de Verifcación del Proyecto

Dado que el proyecto adiciona o cambia funciones y diseño de instalaáones,

se deberá oorrtemplar el análisis de tos siguientes puntos:

Member of the SGS Group (Société•Générale de Surveillance)
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e Tendido de tuberías bajo tieRa: líneas de agua, desagüe y procesos

Sistema de cabies eléctricos

Sistema de protección contra incendios:  modificación de la actual línea

existente, de acuerdo a los requerimiento de la nueva Planta

Reubicación de taller de reparaciones, almacenes y/o oficinas

Los sistemas críticos de la nueva Planta de Cogeneración,   estarán

compuestos principalmente por sistema de alarma contra incendios

incluyendo sistemas de detección),  bombas de agua contra incendios

incluyendo bomba jockey),  hidrantes/  monitores de agua contra incendio,

cámaras de espumas fijas y equipos portátiles,  sistemas de parada de

emergencia,  válvulas de aislamiento o cierre,  válvulas de control de agua,

alarmas de nivel de tanque,  venteos presión - vacío,  detectores de Ilamas e

hidrocarburos, alarmas de detección de aceite,  dispositivos de sobrellenado,

sistemas de alarma de sobrepresión,  válvulas de alivio de presión,  sistemas

de conexión a tierra,  alamnas de temperatura en zonas de calentamiento,

dique para tanque de combustible y sistemas de detección de fugas en

tubería de gas.

e El diseño del proyecto deberá cumplir con los estándares de diseño

reconocidos por la industria y/o normas nacionales e intemacionales

aplicables.

o Deben ser establecidos procedimientos y normas de seguridad para el uso y

manejo de productos químicos,  tales como aditivos para procesos de

tratamiento de agua.

Debe ser obligatorio que todo personal de contratistas tengan conocimiento y

cumpla en forma estricta con las disposiciones del Reglamento de Seguridad

propio de la Refinería.

Debe establecerse un sistema estricto de supervisión y control de los trabajos

de contratistas,  tanto en lo referido a calidad y cumplimiento de las

especificaciones y normas de seguridad.

a Debe -establecerse un Programa periódico de reuniones con todos los

contratistas,  antes del inicio de la construcción del proyecto y durante la

Member of the SGS Group (Société Générale de 5urveillance)
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ejecución del mismo,  para la adecuada coardinación y programación de

trabajos, así también todos los requerimientos de seguridad necesarios.

Debe quedar establecida la prohibición de que el personal de contratistas a

cargo del proyecto ingrese a zonas fuera de los límites de batería del

proyecto,    siendo designada previamente el área específica de

almacenamiento de equipos y materiales, así también la zona de trabajo para

cada uno de los contratistas.

En la zona del proyecto deberá ser instalada una alarma de incendios.

Debe modificarse los actuales procedimientos de aperación y emergencia,  a

fin de que se incluyan disposiciones que involucren la suspensión de

actividades en el área de proyectos en caso de ser requerido.

Debe quedar establecido que de. acuerdo a normas,  durante la fabricación o

prueba se deben de cumplir en forma estricta la comprobación de calidad de

trabajos mediante pruebas de presión hidrostática, radiografías u otros.

Para todos los equipos y sistemas del proyecto, tales como tuberias, válvulas

y otros la identificación de estos deberá estar de acuerdo con el código de

colores establecidos por la Refinería.

Debe contemplarse una cantidad suficiente de copias de información técnica,

para instalación y pnaebas de todos los nuevos equipos y sistemas.

Debe incluirse dentro de los programas de mantenimiento preventivo y

predictivo de la planta,  todos los equipos y sistemas que conformarán la

Planta de Cogeneración y sistemas auxiliares.

Debe incluirse en el archivo de planos de la Refineria,  todos los planos de

diseño y construcción,  los cuafes deben incluir todas las modificaciones que

fueran necesarias reafizar en el proyecto original.

Debe efectuarse una evaluación minuciosa y completa para identificar todos

los requerimientos regulatorios, normas y permisos que sean necesarios para

la ejecución del proyecto.

2.    Lista de Verificación de Acüvidades de Contratistas

El Contratista contará con un programa propio de seguridad,  el cual deberá

ser revisado y aprobado por el Dpto. de Seguridad de Refineria La Pampilla.

Member of the SGS Group (Société~Générale de Surveillance)
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Todo el personal del contratista deberá tener conocimiento del programa de

seguridad y recibir charlas de entrenamiento con control de asistencia,

referidas al desarrollo de  °trabajo seguro°,  teniendo presente que se van a

realizar diversos trabajos al interior de una refinería con unidades de proceso

operativas normales.

El contratista deberá asignar a un responsabie de la administración de

seguridad en el lugar de trabajo,  quien coordinará con el personal de la

Refinería todos los aspectos relacionados a los requerimientos de

entrenamiento del personal contratista para el trabajo que se va a realizar, de

acuerdo con las normas y regulaciones locales.

3.    Lista de Verificación de Entrenarniento de Seguridad de

Contratistas

e El contratista deberá analizar la información de seguridad y de acuerdo a ello,

tomará las acciones correctivas que sean necesarias, en coordinación con el

Dpto. de Seguridad de Refinería La Pampilla.

o Deberán ser reportados de inmediato todos los incidentes que pudieran

presentarse,  al Dpto.  de Seguridad,  de acuerdo a los procedimientos

previamente establecidos,   a fin de analizarlos y tomar las medidas

correctivas, para evitar su recurrencia.

El supervisor de obra deberá tener experiencia en procedimientos y

requerimientos de seguridad, y cantará en forma permanente con un manual

de seguridad y/o lineamientos escritos,  a fin de que sean aplicados en todos

los casos.

4.    Lista de Verificación de Supervisión de Obra y

CumpBirniento de Seguridad

Deberán efectuarse reuniones de seguridad de acuerdo a un programa

previamente establecido.  La asistencia del personal y temas tratados serán

registrados.

El supervisor del contratista deberá inspeccionar y verificar diariamente el

cumpÍimiento de todas las normas de seguridad.
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Et contratista en caso de presentarse algún incidente deberá_  realizar una

reunión con todo su personal,  para el análisis de las causas y medidas

correctivas, siguiendo las instrucciones de reporte que establece la Refinería.

Deberá verificarse el almacenamiento seguro de líquidos inflamables,

pinturas, combustibles, lubricantes y solventes.

Se deberá establecer una distancia mínima de separación entre botellas de

oxígeno y acetileno o combustible,  o instalar una barrera durante el

almacenamiento.

Se deberá designar una única zona para la realización de  "trabajos en

caliente".

Los contratistas en coordinación con el Dpto.  de Seguridad de la Refineria

deberán realizar prácticas periódicas en el uso y manejo de extintores.

El contratista deberá contar con todo el equipo de proteccián personal

necesario para las labores de construcción.

Deberá establecerse el uso ob(igatorio de procedimientos de control de

trabaja

Todo el personal del contratista deberá recibir charlas y entrenamiento

específico en procedimientos de evacuación y emergencia,  donde se incluya

el punto de reunión en caso de sonar la alarma de inoendios.

Todas las excavaciones que efectúe el contratista para obras civiles u otros,

deberán contar con barricadas de protección,  incluyendo sistemas de

alumbrado en las noches para las áreas de trabajo.

Se deberán inspeccionar en periodos regulares las grúas y otros equipos

móviles de construcción.

Todas las unidades motorizadas deberán tener en correcto funcionamiento

los frenos, luces, bocinas, ventanas, espejos y otros aparatos de seguridad.

Deben cumplirse todas las regulaciones de velocidad y cuidado en el manejo, 

de acuerdo al Reglamento de Seguridad propio de la Refineria.

Deberá utilizarse las guardas adecuadas protectores)   y serán

apropiadamente instaladas y usadas en herramientas eléctricas,  máquinas,

sierras, etc.
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Todas las herramientas mecánicas y eléctricas deberán ser inspeccionadas

antes de su primer uso y mensuaimente,  a cargo del supervisor del

contratista.

s El equipó portátil de suministro eléctrico,  propio del contratista deberá ser

instalado y mantenido de manera correcta.

o En caso de utilizar rayos x,  para prueba de soldaduras el lugar deberá ser

acordonado para impedir ef tránsito de personal.

La zona de trabajo del contratista debe mantenerse lo más limpia posible, a

fin de evitar tropiezos o resbalamientos.

a Debe mantenerse una coordinación entre los distintos contratistas que

trabajen en la zona de proyectos, a fin de mantenerse informados sobre los

peligros asociados con los trabajos de construcción que se estén realizando.

Se deberán colocar señafes de advertencia yJo barandas que eviten el

tránsito de personas en el área del proyecto.

o Deberá efectuarse una lista de verificación de seguridad previa la trabajo

antes de empezar el proyecto.

5.    Lista de Verificación para Protección Con#m Incendios

Debe comprobarse que debido a la instalación de la nueva unidad,  la

capácidad del sistema de agua contra incendios continua cumpliendo los

estándares de diseño.

s Ef diseño del sistema contra incendio deberá contemplar una presión

adecuada de agua en forma permanente para todos el sistema.

e Debe comprobarse que todos las drenajes de agua superficial están

diseñados para soportar la cantidad de agua contra incendio a ser utilizadas

y evitar inundaciones.

6.    Lista c!e Verificación de Seguric9ad

Deberá establecerse el sistema adecuado para ta entrega y control de los

materiales de propiedad de la Refinería al contratista.

Deberá estabiecerse un sistema adecuado de comunicación entre la

Refinería y la zona del proyecto.
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Deberá verificarse que el dique de contención del tanque de combustible

puede soportar un choque hidráulico debido a la falla estructural del mismo.

7.    Lista de Vecificación de Tanques

Debe instalarse un sistema de alarma de alto nivel para el tanque de

combustible.

Deben tomarse cotas iniciales del fondo del tanque en varios puntos

alrededor del perímetro para comparaciones posteriores,  con el fin de

detectar el posible hundimiento dei #anque.

8.    Lista de Verificación de Yalleres

En caso de existir el área de recarga de baterias,  se debe contar con

adecuada ventilación para remover gases de hidrógeno generados durante !a

recarga:

Se deberá tener identificado los recipientes para manipuleo de productos de

desecho, tales como solventes, aceites de desecho, baterias, trapos, etc_

9.    Lista de Verificación de Segunidad

Se deberá realizar una inspección de todos los productos o materiales a ser

almacenados.

o Determinar si los pisos están diseñados para soportar et peso de

montacargas u otro tráfico esperado.

Se debe tener especial cuidado '  en el despacho de productos

inflamables/combustibles.

G.   9DENTfFICACION DE RfESGOS

Se ha considerado el análisis de riesgos de forma cualitativa, dado que aún se vienen

realizando revisiones a la ingenieria básica del proyecto.  En ese serrtido,  se ha

realizado una ideritificación de riesgos de las etapas de diseño, construcción y puesta

en marcha de la Pianta de Cogeneración.

El análisis global del funcionamiento del proyecto y sistemas au)tiliares se realizó en

base a los planos de ingenieria básica y la descripción del proceso,  siendo
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complementaclos oon la elaboración de un Diagrama de Bloques de los equipos y

sistemas básicos que se adjunta.

1.    R6esgos en el Diseño

Riesgo Descripción del Mesgo Recomendaciones

Incumplimiento de recomendaciones Ocurrencia de eventos no deseados,  Asegurar el cumplimiento de las

establecidas en el análisis preliminar tales corno aumento excesivo de recomendaciones;  a través de la

de riesgos. presión o temperatura,  así también paficipaáón de personál
colapsamiento de sisternas y/o debidamente capacitado y con

equipos. experiencia en dseños similares.

Aplicación de dseños incorrectos;  Funcionamiento de equipos fuera de Revisión y adecuación de dseños

así como emores u omisiones de especificaciones técnicas que por personal especializado y con

diseño. pueden odginar fatlas en el proceso.   experiencia en sistanas de

cogeneración.

0
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2.    Riesgos en la Cons#mcc6ón

Riesgo Descripción dd Ibesgo Recomendadones

incumplimiento de mocrrficaciones y/o Posibilidad de cortocirGUitos en Revisión minuciosa de todos los

desmontajes previos a la instatación cables eléctricos enterrados,  fugas planas achlalízados° de

de equipos de la planta de agua,  rotura de tuberias de ínstalaciones eléctricas ylo
desagüe o procesos enterradas. mecánicas en la zona del proyecto

antes del inicio de la consUucción.

Incumplimiento de especficaciones Instalaáón dd'icierte de váfvdas;  Supenrisión y control pertnanente a

de diseño y pfanos de montaje. tuberias y egupos,  que puede contratistas encargados de1 montaje
originar #ugas,  exceso de pnesión yde equipos y accesorios.

temperatura, roturas,etc.

Instalación de materiales y equipos Materiales y equipos fuera de En la adquisición de materiales,

que no cump{en las especficaciones especificación podrían originar fallas eiágir a ios proveedores certificados

requeridas. durante la etapa de pruebas de de calidad de sus productos y

arranque u operación. verificación durante la recepción de

os mismos o a través de

latioratorios.

En la instalación de materiales o

accesorias,  asegurar rnedante la

supenrisión permanente que astos no

sean cambiados por el persona)
contratista.

Incumplimiento de dsposiáones y/o Accidentes de trabajo, fuga, incendo Gumplir fielmente las cúsposicianes

reglamentación de Seguridad de la o explosión, debido a proeedmientos de segwídad teniendo siempre
Refinería inadecuadas de ~a presente que la Refinería está en

operación.

Instalación de equipos pesados:  Lesiones deI personal, rotura o daño Establecer procecbmientos de

compresor,    turbina de gas,  de equipos. transporte,  dwcarga e instalación

generador,  caldero de recuperación específicos para cada uno de los

de calor, transfomiadores Y equPos equiPos,   debsndo uülizar los

dversos servicios de compañías
especializadas.

Realizar reuniones de coordnación,
revísión de p~mientos y

precauciones para el transporte,
manipuleo con grúas y monfaje de

los equipos.

Defiáente coorefinación para la Parada de prnc:eso por falta de Revisión detatlada de procedmientos
interconexión de equipos auxiliares sumíni~ de senricios auxiliares.    de intercane~ de líneas.

que serán reemplazados.
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3. R6esgos en e1 Arranque y Operación de Piarúa

Riesgo Descíipción dd Riesgo Recomendaciones

Inadecuada p~  incMdual de Fafla de funáonamiento durante la  ~ la lista de pnieba irtdvviidual

equipos y sistemas,  tales como etapa de amanque,  con retraso de de equipos y las pNebas de lazo de

pruebas eléctricas,  presión,  vacío,  inicio de operaciones. control.

etc.

Cumplir con las pniebas de equipos,
de acuerdo a los manuales de

fabricantes y especif'caciones de

Procesos-

Efectuar revisiones de seguridad
previo al artanque de planta,  que

permitan verificar la dsposición
opemcional cuando se hayan
realizado cambios.

Fuga en línea de gas en los Presencia de fugas pueden originar Realizar inspecciones permanentes
siguientes puntas: incendio o explosión,  con daños al durante la etapa de construccióñ,

a)  De la Refinería a la Unidad de
persOnaI y las instataciones. ejecución de pruebas radográficas

Aminas
de soldaduras y pruebas de presión.

b) En la Unidad de Aminas

c} En línea de Unidad de Aminas al

compresor

ej De la turbina al caldero de

ración de calor

Parada de sistema de cogerteración Fatta de vapor en el sistema al na Mantener en condáones de

por posíble falla en el sistema de poder tratraSar el caldero de operaciórt y con presión los actuales

gas,  unidad de aminas,  canpresor,  recuperación de cabr. calderos de vapor,  a fin de que la

turbina, generador o caldero. Refinería pueda reiniciar sus

operaáones con energía de

EDELNOR y vapor de !os calderos

antiguos.

Los sistemas au)ciliares de la Proteccíón deficiente en caso de Mejorar sistema de protección contra

Refineria,  debido a su antigüedad incendo,   en las zonas de íncendios utilizando muros

pueden originar un aatidente o transfortnadores con aceite de las cortafuegos,  sistemas de extinción

incendio que afectaria la Plartta de instatacione.s an6guas. autorttá6cos, etc.

Cogeneración.
Falla de equipos eléctrices de las Implantar un sistema de

instalaáones antiguas, debido a los mantenimiento predctivo de los

años de operaáón. dferentes equipos eléctricos,
basados en pn~ periódcas y su

Sistemas de contro{ arúiguos para el análisis de tendencias.

ecNipamiento eléctrico,   pusden
producir fallas cñvetsas. •

Emor Humano en accionamiento de Fuga de fluidos y procesos de Identificar las váfwlas,   colocar

válvulas u otros controles. propagación cintillos o seguros para evitar

accionamiertos incomectos o

irnoluntarios.

Member of the SGS Group (Société,Générale de Surveillance)



00032U

r SGB SGS Eco Care~ w"
Establecer instnacciones de

operación escritas para todos fos

procecbmientos.

Error humano al producír fuego Posibiñdad de incendo o e*osión,  Prohibición de reafizar fuego abierto

ab'serto o chispa. en caso hubiera fuga de gas. o°trabajo en caliente°  sin las

autorizaciones debidas.

H.   CONCLUSIONES

Del análisis cualitativo realizado para la Unidad de Cogeneración y Unidades anexas,

así también del estudio de las zonas vulnerabtes de accidentes en refinerías,

podemos aoncluir que existen 4 posibles causas de accidentes:

Causas extemas, tales como viento,  neblina,  inundación, terremoto, colisión,

etc.

Error Humano en accionamiento de válwlas u otros controles

Error Humano al producir fuego abierto o chispa

Falla de equipos debido a mala operación o mantenimiento inadecuado.

1.     RECOIVIElVDACIONES,

Establecer un estricto Programa de Inspecciones y Mantenimiento Predictiw, a fin de

verificar permanentemente el estado de los equipos y funcionamiento de la Planta.

EI personal de operación y control deberá ser entrenado periódicamente, a fin de que

se cumplan de manera estricta las norrnas de seguridad y operación establecidas y

de uso permanente en la Refineria.
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Al1/EXO 1//

CiaOcrs/o a/e Costos Estimados
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ESTIMADO DE COSTO - BE1VEFlCl4

CALCULO DE BENEFICIOS

1.  BENEFICIOS POR USO DE AGUA SUBTERRANEA.

t

i El beneficio de RELAPASA.  por el uso de agua subterránea para el Proyecto de

Cogeneración, es debido a que la empresa no oomprará agua potable a Sedapat.

El costo de agua potable es aprox. 0.88 US$/m3. Actuaimente RELAPASA paga el

derecho de explotación de acuífero a un costo de S/.0.5781 m3 (0.1651 US$1m)
Esta diferencia hace que sea beneficioso el uso de agua del acuífero.  Pa los

cálculos no se han incluido otros gastos como el bombeo,   transporte,

mantenimiento,  etc.  Por otra parte,  inclusive si se comprara agua potable se

tendria que tratar nuevamente para alcanzar los requerimientos de agua para

calderas.

Se asume que se compraria una cantidad equiva(ente del agua tratada que sale de

la planta de osmosis, según balance es de 46.7 m3/h.

El beneficio por consumo de agua del acuífero al año:

Uso de agua Uso de agua Costo de agua industrial Gasto anual en agua

m3/día) m3laño) US$/m) US$)

1111 399960 0.88 351964.8

El costo aprox. de agua industrial para Nov.2000.

El costo por explotación de acuífero, pagado a Sedapal:

Uso de agua Uso de agua Costo de agua industrial Gasto anual en agua

m3/día) m3/año) US$/m) US$)

1111 399960 0.1651 60033.4

Costo proporcionado por RELAPASA
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CALCULO DE COSTOS

1.  COSTOS ANUALES DE MONITOREO DE CALIDAD DE AIRE(-)

Costos Operativos de Monitoreo de Calidad de Aire

Parámetro Costo de N° de Puntos N° Costo Anual

Nionitoreo Monitoreos/ US)

S$/Punto puntosxAño

Material Particulada, PM-10 98.6 2 12 2365.7

Dióxido de Azufre, S02 37.5 2 12 899.0

Hidró eno Sulfurado, H2S 37.5 2 12 899.0

Oxidos de Nitró eno, NOx 37.5 2 12 899.0

Hidrocarburos Totales, HCT 37.5 2 12 899.0

Monó>ddo de Carbono, CO 37.5 2 12 899.0

Total 285.9 2 72 6860.6

Todos los costos están estimados en costos utilizados por SGS del Pení S.A.

2.  COSTOS ANUALES DE MONITOREO DE EMISIONES ATMOSFERICAS

Costos flperativos de Monitoreo de Emisiones Atmosféricas

Parámetro Costo de N° de N° Monitoreol Costo Anual

Monítoreo Puntios puntosxAño US$)

US$/Punto)

Dióxido de Azufre, S02 8.5 1 12 102

Oxido de Nitr"  eno, NOx 8_5 1 12 102

Monóxido de Carbono, CO 8.5 1 12 102

Hidrocarburos No Metano, HCNM 34.5 1 12 414

Subtotal 4 48 729

Todos los costos están estimados en costos utilizados por SGS del Perú S.A.
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3:  COSTOS ANUALES DE ñAONlTOREO METEOROLOGICO

Actualmente RELAPASA tiene un Programa de Monitoreo Mensual de toda la

Planta, siendo la misma información se asume que se utilizará para la nueva

planta. Por tanto, también se asume una parte de estos costos que aproximamos

en 10% del total.

Parámetro Costo de N° de Puntos N° Días de Costo Anual

Monitoreo Monitoreo/ puntos US$)

US$lPunto x Año

Velocidad 2.9 1 30 86

Tem eratura 2.9 1 30 86

Dirección 2.9 1 30 86

Humedad Relativa 2.9 1 30 86

Horas de sol 2.9 1 30 86

Subtotal 14.3 5 429

Costo Total anual (todo RELAPASA 5143

Costo a rox. Proy. Co eneración 10% del total 514

Todos los costos están estimados en costas utilizados por SGS del Pení S.A.

4.   COSTO ANUAL DE MEDICION DE RUIDO AMBIENTAL(*)

En el área del Proyecto se estima se hará una medición en varios puntos en forma

mensuaL

osto Unitario osto Anual
Parámetro N° Medición

US$ S$

edición 1 400 400

Total 400
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5.  COSTOS ANUALES DE MONIYOREO DE CALIDAD DE EFLUENTES

RELAPASA tiene un Programa de Monitoreo de Efluentes en diferentes

puntos,  entre eilos en el punto de descarga al mar y frente ai mar.  El

Proyecto asumirá una parte de estos costes.  De acuerdo a los consumos y

efluentes actuales,  el consumo es de un total de 2 m3/h y las emisiones de

0.85 m3/h,  los usos y efluentes del proyecto son equivalentes al 50%  del

mismo.  En la práctica la relación de análisis no es de acuerdo al volumen

sino al contenido de contaminantes de cada efluente.  Se simplifica en el

presente calculo para visualizar principafinente.

Costos de Análisis de Agua de Pozo

Costo de
N° de N° Monitoreo/  Costo Anual

Parámetro Monitoreo
Puntos puntos x Año US$)

US$/Punta)

Tem eratura 0 4 12 0.0

PH 0 1 12 0.0

Sólidos Totales Disueftos 0 0 12 0.0

DBO 14.8 4 12 709.7

Oxi eno Disuelto 5.9 4 12 283.9

Coliformes Totales 14.8 1 12 177.4

Fosforo 9.9 1 12 118.3

Nitró eno Amoniacal 11.8 1 12 141.9

Plomo 6.4 3 12 230.7

Cadmio 6.4 3 12 230.7

Bario 6.4 3 12 230.7

Mercurio 6.4 3 12 230.7

Cromo 6.4 3 12 230.7

Servicio de muestreo 293.4 1 12 3521.3

Sulfuros 12.3 3 12 442.3

Fenoles 12:3 3 12 442.3

Aceites Grasas 11.4 3 12 411.4

Total (RELAPASA) 7402.1

Costo a Cogeneración 3701.1

Todos los costos están estimados en costos utilizados por SGS del Perú S.A.
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6.  COSTOS POR GESTION DE EFLUENTES DOAAÉSTICOS E INDUSTRIALES

La gestión de residuos sólidos impiica la gestián de residuos domésticos, residuos

líquidos, alquiler de contenedores, reactivación de pozos sépticos y disposición final

De acuerdo a información proporcionada por RELAPASA. Debido a que Cogeneración

aporta un mínimo, se asume solamente e110% del coste total para efluentes

domésticos y 50% para efluentes industriales.

ESTION DE EFLUENTES DOMESTICOS  ' Costo, US$/año

osto de Gestión de residuos sólidos, Total RELAPASA 12000

Costo estimado para Cogeneración (101Xo cie

RELAPASA) 1200

GESTION DE EFLUENTES INDUSTRIALES CostoUS$/año

Costo real por cargosa la Planta de Efl. Ind. 185000

Costo estimado para Cogeneración (50% costo

actual) 92500

7.  COSTOS ANIBIEMTALES POR EMISIONES GASEOSAS

Los costos ambientales por emisiones gaseosas se refieren al costo de los daños

ocasionados al medio ambiente en sus diferentes componentes ambientales

debido a las emisiones de gases contaminantes,  en este caso está referido a los

óxidos de azufre,  materia particulada,  anhidrido carbónico,  óxidos de nitrógeno y

dióxida de carbono.

Estos costos son variables y dependen de muchos factores,  entre ellos el área

geográfica donde se ubica,  el número de población afectada,  las características

climáticas,  el nivel de cantaminantes existentes,  la sensibilidad del ecosistema,  el

tipo de combustible utilizado en la generación de gases,  etc.  Por otra parte el

grado y tipo de impacto varía para cada tipo de contaminante.
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Debido a que en el Perú actualmente aún no se realizan estos tipos de análisis.

Como ejemplo se inciuye en la Tabla 1.  a cuanto equivalen los costos por daños

ambientales.

Tabla N°1. Costos Ambientales

Parámetro Rango de Costos Costo Ambientai Promedio

Ambientales US$/Ton)

US$/Ton)

Dióxido de Azufre, S02 46 -110 78

PM10 1987 - 2886 2437

Oxidos de Nitró eno, NOx 140 - 266 203

NAonóxido de Carbono, CO 0.76 -1.34 1.05

Dióxido de carbono C02 0.3 - 3.10 1.7

Cosios Ambientales de! Area 11Aetropofitarta de Minnesota (USA). Fuente: Order of Establi,shing Environmental

Cast Values. Minnesota Public Util'fies Commission. Publicado en Dic.16, 1986.

Con estos resultados de la Tabla N°1 se calculan facilmente los Costos

Ambientales cuando se conocen las cantidades que se emiten al ambiente en

Ton/año, es decir, eso equivaldria a ta cantidad que cualquier actividad que emita

tendria que pagar por lo que pueda ocasionar al ambiente.  En el presente estudio

no se realizan estas determinaciones porque no se tiene cuantificado las Ton/año

de cada contaminante por ei sistema Turbina-CRC y por el Flare,  y porque

tampoco se dispone los costos estimados para el área en estudio,  los cuales no

están en el alcance del presente estudio. Unejemplo se presenta en la Tabla 2..

Tabla N°2. Costos Ambientales del Proyecto de XXX - XCIA- S.A.

Parámetro Emisión de Gases Costo Costo Ambiental

del Homos y AmbieMal Anual

Calderos Promedio US$)

US$/Ton

Dióxido de Azufre, S02 12.48 78 973.44

PM10 23.04 2437 56148.48

Member of the SGS Group (Société,Générale de 5urveillance)
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oíf SOS SGS Eco Care

Oxidos de Nitró eno, NOx 126.48 203 25675.44

Monóxido de Carbono, CO 11.52 1.05 12.096

Dióxido de carbono, C02 596.60 1.7 1014.22

ITptal 770.12 83823.676

t
r

Member of the SGS Group (Société,Générale de 5urveillance)
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oe~~
rS,3E3 SGS Eco Care,

w*VExo vei

Cá/cu0os de la A/tura de  /as Chín'enea

Member of the SGS Group (Société Générale de Surveillance)
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QÁtCUI,0 DE -L.A-ALTIPRA t3E LA CIdNtENEA DJE L/a1 1;LLbERF1 DE

FiECMPERA~IS5N QE CA1OR

i bATOs DE PAaTiDa

C~s~ gar~ntia
AEtura base s/mdr (m) 35,0

VeloCidad v(ento (kmJh) 38.0
DireCcibn predaminante S, S-SE

Temp.  Níáx,  bulbo seco  (OC) 28.0

Ternperate,ra mín  (eC) 11.0

Pramedlo de iluvla  (mm) 23,8

Temperatura gaseS (°C) 159.1
Presión  (kg/cmZ) 0

Flujo (kglh) 148975
Pesa malar (kg/krrtol) 27.62

Flujo volumétrica (Nm2/h) 121117
Densídad kgJNma) 1.23

Flujo molar (kmfll/h) 5393,7
Dtámetro de ta chlmenea  (mm)     1900

composicign, a/oMOL

H20 14,99
0z 11,31
Nz 69.39
COz 3.41

S02 0.04
Ar 0.86

CauJai de 502 emitido (kgJh¡ 138.1
Caudal de NQx emftida (kg¡tt) 47,19

2 MÉTObi9S DE CALCULO

2.1 SüE 3 de d4ciembre de 1976,

2.1.1 oajeto

Determinadón de la fármttla de cálculo de la altura de chirneneas,  pequeñas
y rnediánas,  Con el fin de mejorar ía dlspersiárl de #os conl:minantes

afa atmósi'era a travé.s de las mismas.

2.1,2 Ambito de aprlicaeión

Insta(aCiores de potencid gfobal infet'i4r a 100MW,
Chlmeneas que emltan un máximo de 720 kgth de cualquier gas o100

kg/Fi de partículas sólidas.
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a fórmula de cálcuSa se 3plicará en  {os casos en Ios que eI psnacha r1e

riumo tenga un rninlmo Impulsa cranvectivd de modo que se cumpla la

siguiente expreslón;

AT;-,(188v2~S)/H2

eT:  diferencla en pC entre la temperaCura de 5ailda de Ios humos eri la boca

de la chimenea y 1a temaeratura medla del mes niás cálido.

V;  (m/s)  velocidad de salida de tos gases en la boca de la Ghimeiiea,

H(m):  aItura de la ch9menea  (obtenida más adelantie)

a(m2):  secclón interior minima de la baca de salída.

2.1.3 Fórmuta da cálculo

H=     A Q F
3

n

Cm V OT

H(m):  altura c3e la chimenea.

A:  parámetró qUe refleja las eondiciones elirni3tplógiGas del (ugíir (Su estimacivn $e

detalla más adelar~te),

í~ (kg/h):  caudal máxima de sustancias eorttaminantes.

F:  coetícierite acilmensianal reiacianado con la velocidad de sedimentación de Ios'

contaminantes en {a atmósfera  :

F=1 para contaminantes ga5eosos
F=2 para partículas sólidas e impurezas pe5adas,

C. (rng/Nm3):  eoncentracitin máxim~  a ilivel de{ suelo eorno rnedía de veínticuatro

hares;  se deterrnina cama la diferencla entre e) valor de referencia y el de la

cvntaminaci6n de 1'ondo local.

n:  núrnero de chimeneas,  ir,cluida la que es objeto de cáIculó, sItuacfas a ur,a

dístancla hortzontal de 2*h{ del errtplazamlento de la ct7imenea que se calcul:a,

V(m3¡h):  cnudal total de gases emifiidos.

er (c>e)-.diferarrciá~~ntre la temperakura de  !os gases emiCtdos-~~a-z-e;iúa de 1a

chimenea y la temperatura media arrual Iocál.

Si eI Poeo emítie varios contaminantes se aplicará  !a fárrriuld a eada unv de ellos,
enmándpse la mayrar.
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2,1,4 Estimaciórl del pararnetro cllmatotógico A.

A=  70%

QT* 2St 80

Tm H

AT;  máxima 4selfaci6n temperdCurg M fugaP,

Sti:  diferenGid et1tre Ia temperatura media del mes más cálido y e)  mes más Crío.

Tm ;  temperatura media drtual.

FI:  hümedad relativa media de junto, julio,  agosto y septiembre.

NC7TA:  En el BOE de 3 de dieiembre de 1976 existe una Cebla COn todos esi:qS

parámetros para muchos puntos de España.  Ante fa talta de datos similares para

l,.a Pempflla,  se toman ios vaiores cQrrespandientes a TeneriPe, ConSiderando que

sott lvs más parecidos.

2.1.5 CÁLCULO DE LA ALTURA DE LA CHIMENEA

La fórmula arriba indicada se aplica a Cada uno de las contaminantes,  En este caso

se apliea al SOZ y al NOx.  5e toma coma altura de 1a chlmenea la máxima de las

dos,

Ernlslbn de SOa, -   

Caudal de gas takal:  V=121117 IVm3/h=  190775.1 m3/hl

Caudal de gas contiarninante (a02):  Q=2.15 krn4i/h=138.1 kg/h

NÚmero de chimeneas:  rt=  1

dT=  159.1-11=148,1  °C

A=70*5.29=370.3  ( de la Cabia d~~  ~OE- de 3 de diclembre de 197G)

CMA =  572 µg/Nml=  0,572 m9/Nm3  (Prayecta de Reglamento de niveles máximos

perrnisibles de emlsianes gaseosas y partículas para el subsector electricidad,

Anexo 3,  propuesto e)  27/04198)

Contsmitación de fando:  300 µg/Nm3  (supuesto zana muy irrdust'rlalizada, a falta

de detas de 1a Pampllia)

CM=  CMq-Cp=  0,5~-2-n.-~2 mg/Nm3

Hs 370.3 M1_38.~.  *  1
3 1 24,$  m

7Z 91ó775,1*148.1  ~
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Comprobación de la validez de !a férmula: 

Como se explica más arribb la fórmula de cáiculo de la Chirneneá es válida 51 se

cumple,

nr~~lasv'Js)/Hz
I

áT=148
S= 2,84 mx

H=2a.8m

V-  18,74 mis  (velocidad de sal(da de IQS 9ases)

Con lo cual Sustituyenda.

i88vzd5)jH'=  180.9 qve es mayor que 14$, con io cual no es áplicabie la f6rmulA

de obtención de la aitura,

i

Emislón de NOx

Caudal de gas totaf:  V=121117 Nm3Ih=  190775.1 m3¡h

Caudal de gas conCarninante (NOx);  Q=47,I9 kglh

Número de chimeneas:  n=  1

eT=  159.i-11=14$,],  °C

A-70*5.29=370.3  ( de la tab1a del e0E de 3 de diciembre tle 1976)

CM,, -  200 ;jg/Nm3--  0,2 mg/Nm3  (RroyeGta de Regiamentcs tfe r7lveies máxirr1os

permisibles de emisiones gaseasas y particulas para ei subsector electricidad,
Anexa 3,  propuesto eI 27104198) 

contaminación de tondn;  no se tienen datas

CM=  CMq"CF=  O.Z-O  -  0.2mg/Nm3

H~     372,3  *47.19  *  1
3 i 17 rn

0,2 140775.i*148,1

Hay que señalar que si se tuvieran daCos de la cantaminacián de fondo para 0-1 NOx,

CM sería menor de 0,2 cvn Io cual la altura sería mayor,  pudienda ser superior a la

obtenida para eI S42.

Por tanto Eas resultados de este método dependen de 1vs datos¡ clima,tológícus de

los que se dispvne actuairnente,  pudiendo variar la altura cle la chimenea en

función de estos.

I
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2.2 Método afeenán

ES un mékodo gráfico basado en 1¡o iiorma DIN 2289 131°1  (145)

Los gráFiCos utilizad45 se encuentran en el anexo 1.

2.2.1 Datas utilizados en 1os gráficas

pEámetro de la chirrtenea:  1,9 m

Temperatura de emisián:  159.1 OC

Cauda#  voiumétrico en crndlciones normales;  121117 Nm3/h

REriodo de tCma de muestra 1 día.

2.2.2 Utilización de !os gráfIGOs

En el gráPica inferior Izquierdo se marca e{  punta de Intersección del diámetro y la

temperatura de ernisión.
Desde este punto se traya una vertical al gráfieo situada encitna,  hasta corCar a la

i4nea del caudal.  D2sde este nuevc punto se tr8xa una hvrizontal hasta el gráfico de

la veioeldad del alre.  Hay tres gráflcos de veloctdad:  para 2,  3 y 4 m/s,  EIegimas el

de 4 n'rJS,  ya que es el más prbxímo a la velacidad del alre máxirria para la Pampilla

que es 30,6 m¡s.

Con el periado de muestreo que es día de la tabla se abt+ene ef factor de

CPrrecCiCn  µ=0,5b..
Se calwla el vatar del slgulente parámetro:

Q/S,  dande

Q:cauddl en kg/h de gas cantamEnante em)Cldo

5  :  dlferencía entre la contam'snaCián máxima peCmitlda y la contaminaclcín de

Pattda

En la gr¿fica se ve e{  punto de corte de la hvrixontaf trazada desde e1 gráficb
anterlor cnrt la línea de del parámerro µ*41S.  Sokare el eje horizontal se lee la altura

de la chrmenea.

Emisiqn de 502

Dc 1,9 m

T=159.1pC
R=  121 117 Nm3/h
T !tld

WC.S6
Q=138.1kg¡h
9=0,272 mg/m3

parámetro µ*Q/S=  284__

Alture=  21 m

Emisi6n de NOx

o=  1.9 m

R-  121117 Nm3/h
T =td

0.56
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Q=47.19 kg/h
S=fl,z mgJm3

PaCámetra jL*qlS-  132

Nv hay ningún punto de carte para las velv+cidades de1 aire de las tablas.

Por tanta para el Nbx no es aplieahfe este método,

2,3 Métotip ingleS

EStp métado empírlcv se puede utilizar únicamente para las emisiones de 502,  5e
tienen en cuenta cInGQ zoras a las que se puede atribuir una cancentracián t;fe
fnndo arbirrarla,
En el calculo se ha tomado la zana E que corresponde a una contaminac:itín de
Ponda acuSada.

2.3,1 Des[rlpeión de las gráf+coS

En el prlmer gráflco se traza una Isnea que una el caudal de erriisiún de 502 cort 1a
letra E- cvrr.espondieñte a zona muy c4nxdmEnada,  hasta qwe eórte a fa escaf1 de 1a

altura sin carregir HG,
Con este vaior se entra en Ia segunda gráFica.  primero se traza urta recta que una

NG con 12t aItura del edificía,  hasta cortar a la escaia denamltZBda  (ínea de

referencia.  Este valor de la línea de refererlc+a se une Cpn el de la dimensión ntás
pequeña del edificid nasta cartar en ia escala de altúra evfregida.

2.3.2 Cálculo

Csudal de S02;138.1 kg/h
Se ha supuesto la altura del edifício (fa de la caldera de recuperación de calor)
constante e igual a 6m.
En et primer gráfico se obtlene una temperatura 5in carregir de 36 m, y ilevando

esta altura ai segundo gráfico se obtiene una altura de 25 m.

i

3 SlEttUlaC16n de las emisiones.

Se hs utilizado ei programa S.T.A.R.  (SafetyTechniques for RIsk Assessment)  parai
simui8r Ia dispersión de contaminantes en fa atmbsfera, consíderarido Ias distirll•as 1

posibilidades de estabilidad atmasférlca.  Así mismC s¿ camprueba que los valores  ~

de inmi5i$n de 502 resuftada de 1a símulacián están por debajo de los valores

permitidos en  a reglamentación aplicable.

3.1 aatos de partida de la símulación para el 502

3

Fase de !a sustancía emitida:  gas
Ternperatura de ia sustancla ernitida:  432 K

Temperatut'a amblente;  284 K

Temperatura del suelo:  284 K

Parámetro de rugnsidad:  i
Dlámetro de la chimenea:  1.9 m

Caudaf de 502 emitido:  0.038 kg/s
Caudai total de gas:  121117 Nm3/h
Altura de la chimenea H-  25 m
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3.2 Rcsultadps

EI programa praparcióha la eoncerrtiraCión máxima y la diskancia del foCO 8misor a

la que se produce,  en funciótl cJe la e5tabilidad attrosférica y de  (a velaCidad del
viento.

A B C D E F

vel 1478 2375 834 29636 4729 8804 M

1 fn/s 4á 40 31 11 160 162 Nm

Vel 7@5 1261 2207 8870 3650 6887 m r~

2 m/s 77 67 58 25 120 117 Nm
vel 552 890 1479 4726 20~ 5985 m

3 ml5 1~13 89 79 38 99 96 Nm
Vel 438 707 1147 3154 29~13 5453 m

4 m s 122 105 95 5]~ 5 Nm3
Vek 3á& 595 944 2402 2735 5044 m

5 mJs 13$ 117 109 51 77 74 L/Nm
Vel 322 519 820 1931 2573 4748 m

6 m/s 149 12$ 118 71 71 6$ t/Nrrt
Vei 290 466 739 1546 2453 4555 m
7 m/s 158 136 123 79 56 62 Nm  !i~.
Ve1 265 430 668 1448 2375 4366 m .
3 trijs 165 139 131 85 61 58 t Nm

Vei 244 395 618 1293 2298 4272
9 mJs 173 X47 135 9Ó 5~ 5~

Corno se puetEe ver ei valor rnáximo es de 173  µg/Nm2 y se alcanxa a 244 rri de ias~'~chimenea,  para una velocídad de 9 m/s y wna esta4ilidad atmasférlca tipo A,  Este
valor es menor que la concentración méxlma aceptable que e5 de 300 µg/m3 {segú~~
ResoluCícín Díctatoriat N15 030-96-  2M¡pGAA,  4 de Noviembre de 1996}.

Nota.  LCrs tipos de establlldad atmosférica san Ios siguiente$:

A;  extrernadamente inestabie
8:  IMestable
C:  rnaderadarnente Inestable
D;  NeUtra

E t Mvderadarnente estable

F:  Estabfe

4 Concluslones

c'onsid&afldo cvrrettos 1os valores supuestos  (ya-que-rie-sí'dispone de todvs Ips
datos medioambientales y cfimatológicos de la Pampilla),  la altura cte chimenea
Celculada con el métodti inglés,  H=25 m,  produce una dispersldn de ios
Contaminantes adecuada,  eama se puede ver en la tabla de resulkados ai7terior,  noZ
superánd4se en ningún caso las nlveies de inmisiún de la Reglamentación peruana;;:  ~
aplfcable.

Y•~:4~
i
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i15, E~ `~.Cl.a[10,  A Lá ,aTtirOsILRA

Este rnétodo permite ca:cl:lar la altura de ct•;im;.nea en fur,ción dz 1a inmi-
sión máxirna de SOz p de1 depbSitp máximo de polvo, en el supuesto de uC1 te-

rrtno de ubícación media.  Para calcular ta sobrclevación cJe1 penaeh0 ae emple:,
la ecuación de Bosanquet, Carey y Halton.

Si se desea calcular ia a1tu1'3 de chimene3 en funcidn de la eqncetiCráeift de
polvo sedimerltado se utilizará 12 ecuUCión de Bosanquet y COlaboradores para
s dispersión de partíctijlas só?idas en vez de ia de dispersiún de gases de Suttun.

El Cvntrol de la; ealderas c?e tipo m4dio o pequeño  (es decir,  aquzAas yu°
zr,sutnen de 0,045 a??,7 t¡h de carbón o de 0,023 a 13,6 t/h de combustibles
quidas)  corresponcle a Iis autoridade5 loeales en vea de a!bs inspectoxes

lkali Act.  5e  ;1a publicado  (87),  üna guí3 p3Sd C21CUlar la altuf3 de Chlme-
et.,  yui~  debEr4 modificarSE Cuanclo lo eXij3n detef7tlánadas cirCunstanCi3s IOCa-

c,cir;u 1a topografia, las construcciones próxisnls, ptras industrias, efC,
7-  stiétCdO, que ts puramcnte empiricb, tiene en cuenta cinco clases de zon~s

a las ojUe Se puede atribuir una concenti•ación de fondo Arbitraria para comp.I-

HG SiTi E.nision SQ2 1G alSi
Emia;án S0~
kg¡h)

curregir (m) kg, lh) Corit8ii (m )

13,5 045,0 ~ 12,0

13,2 15,q
18,0

40,5
1a,a 7t

A

16,8 36'~  ~ - g 22,5
c

c le,ó 3t s Da,a

I9,2
27,0— 

4.5 19,$

20,4 22,5 27,D

21,0
18,0~

13,5
3 p, 0

lSq 810

21
24 720 o

N Z7
3 6

a
42

135  \ 8
30 630

33 a8
JD Cr

54
546

g y~
i

36 450 60
90

39
G3

i 42 3601

48 Fi,r.
g 270 c166

aa
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61EL xar los (liierentes métodos de udlculo examinados,  como se

expo H'- concG; da ( m)  jp dC Brun (20).  Est3s zonas

son: yS ZonaA.-Zona prácticamerite dáshlbitada,  en la que la cOnlÉ fICs~- 9 L1Ged de fondo es ca5i

iiula,corrrzir(
m)referrnc:

a Zpna B.-- Zona parcialmente } laúitada con edificacíones
dispei 66 0T 72' 1a Contaminacidn es baja y 11S emisiones de tipQ

jr
60 en Lii]  F3CI10 de acción de 400m tomando la nucva
cl

centro. jp
66 Zona C.- Zona residencial cOncontamir: icicin de fonda

modor siones

industrialcs. 43 ZOra D.- Zona urbana de desarrollourbano- inclu5trial con
c 0Dimensión má5

60Alu:z dei pZqueña
det de fondo

cQnsidarable.

f i edificia ( m)cdificio ( m)Znna E_- Gran ciudad o 2onaurbann- industrial de gr3n

decarr
36 0

30
60 54y residenCial con cantaminarión de fondo

acusada.
48 Una vez determinadasal;unas variables,  tales como el

caudal  ~ 74 ción enkg/ h,  ln. aIturao longitud del edificicy en el que se va a

m0 36 4c!     36 48 nea  (el valor máspequer~o)  en tn yI~ altura del edificio en m

COn 4g
74 ta  ~xgura15. 29,  se calcuia la alturaó~emétrica dzchimer, ea

un punto5 siguiente5:  emisibn de contamínasice y zona en la que
s4

60~
5012

z la chimErie3.  En eI punto en que esta recta intercepte a la

texcer la alturageom$crica no correbida de ls
Chámenca. Si sc desaA COrxegir  ] a aitura geamttrica catculada,  en el

ábac

I Primer
paso 50 Segunda Qas 361$.30 se ur1en Ios vslote5 de alLUra nocorre; idOS y la dimensióii

c el que Se mohtará Ia chimenea, el purco de inter5ección con la

lín cia se unea!a altura mínima dZli.i15r1b eclificio_  
Prolongando  ~ 70 30 leerá la alttira corregida en el punto ele ihtersecciún de la

quilit OQóraciún se realizará slempre que fa alturfl no corregida sea

n so
24 veces la mlxima del ediFicao en el ques:, montará la

Cliimenea.13.7.5.  Métoda
hólandés 90 -

18i Ei control de Iasirtstalacionesi,Zdusk°iales holandrsas

está en inspectores de trabajo.  Aunqueno ex-,ste

ninguna especiFícac pcrmite calcularla al';ura geométricade
unu I'-     ecuación  [

18. 1001Fig,  13.30.   Abacu ~-zf riJenrorandu+ rr funeíñn dela concentcaciá, n deJ polvo tmitido.  

Aieha fórmula  ~onchi,;.r:ey heishtspCrp CorrEg{t•gmpírica y no tiene en cueeta ni  !a poLe7i: ia de la

in5ta13ción, ni HG 2 ción de fondo,  ni  !as condic.~ nesde ernisión- Attopta
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SOS SGS Eco Carev

PI~I.VOS

PLaNOs

P/anoN°.RLP-0-00-101-A, Arrexo 00,  Clasif.  L.  °Disposición Genera/ de Unidades de

Aminas, Cogerreracián,  Sist.  De Agua de Errfriamierfo y Servicios lndustriales';

Plano N°.  RLP-0-00-101A,  Anexo 48154,  Clasif.  L"Unidad de Aminas/Cogeneración
Dísposición de Equipos".

Plano N°.  RLP-0-00-101-A,  Anexo 46,  Clasif.  L.  "Sisfema de agua de Enfiiamiento

Disposición de Equipos".

P/ano N°.RLP-0-00-101-A,   Anexo 42144145.   Clasif.   L.nSenricios Industriales

Disposición de Equiposn.

Plano N°   RLP-ID-00-902-8.   Anexo 50.   Clasif.A.   Unidad de Cogeneración
Turbogeneador y Caldera de Recuperación Diagrama de Prnoeso':
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Plano N°  RLP-ID-00-101-8.  Anexo 48.  Clasif.  A. "Unidad de Aminas Diagrama de

Proceso"

Plano N°RLP-ID-00-701-8. Arrexo 45.  Clasif. A.  "Osmosis Inversa Desmineraliación y

Agua de Ca/deras Diagrama de Pmceso".
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DOU`i)~
Gnrncio Cennal

Refinería La Pnmpilla S.A. Te1. (51-1) 517-1022 REPlOL

Km. 15 Carretera a Yentani!!a SI-!) 577-6876 YPF

Ca!!ao 6  • Fax (51-1) 517-2001

C. Postul 10245 Limá 1 51-1) 5/7-1026

Yerv 5I-1) 517-200,4

Señor !ng°:
lulio Bonelli Arenas

DIRECTOR GENERAL DE ASUNTOS AMBIENTALES

MINISTERIO DE ENERGIA Y MJNAS

L/MA
y-----_.._..._.._....a..a,.~.._~....r:,,,

Ministeric de nergia y Mihas

CAJA  -  T

Abri! 02,  2001 3 Q 3APP z0QI

RFLP-GlMT-045-2009 RE L 1 j:  1 k)

m•

iDenuestra consideración:

Tenemos el agrado de dirigirnos a Uds.  con  /a finalidad de adjuntarles los documentos

so/icitados en e/ Oficio N° 302-2009-EM/DGAA:

9.   Página comp/eta de  !os diarios EL PERUANO de fecha 22103109 y EL

COMERC/O de fecha 22103101,  donde aparece la publicación de La Audiencia

Públrca de/ Estudio de /mpacto Ambiental.

2.   Treinta (30) ejemplares de!' Resumen E1ecutivo de/ ElA.

3.   Una (9) copia digitalizada del E/A,  en CD-ROM.

4.   Copia de  /a carta RFLP-GIMT-044-2009 solicitando a/ Municipio de Ventanllla

Ja publicación de !os carteles informativos de /a Audiencia Pública.

Así mismo aprovechamos la oportunidad para comunicar/es lo siguiente:

El representante de  !a empresa para el acto de la Audiencia Pública será el /ng°
William Ojeda Urday

El expositor por parte de Refinería La Pampil/a será el /ng° Aldo Torres Mendoza

E/ expositor por parte de SGS será el !ng°.  Nelson Soto Fuentes y la !ng° Amparo
Carrasco

La persona que coordinará el apoyo en diversas acciones durante la realización

de /a Audiencia Pública será la Sfa.  Claudra Ramírez

Sin otro particuJar,  quedamos de Uds.

Di~~~cE~:~     i ls5 "m6f~nNhr
Atentamente,

n

2001
rar

Recnrao

An 1 po Moro R~ao IiGAA N•

Gerente eneral



Crrreela Cereral

Refinuía La Pamp!!!a S.A. Td. (51-1) 317•2022 REPlOL
K,n. 25 Canerun n Yu,tcnutc 51-1) 577.6876 YPF
Callao 6 Far (Sl-!) 517-1001 n
C. Posrn! 10145 Lima ! S!-!) 517-2016 O 031)1
Pení Si-!) 517-1008

W0a1Cipwkw Dod 1 de ve~
UNlaAD

N'   76 Señor poctor

Z~  MAR.  208'
Víctor Manuel Portilla Flores

Alcalde Distrital de Ventanilla
I B I D O PRESENTE

tsu Sv11o Gareao de VjSa rb 04 Marzo 28, 2001
N~rode Beyuuo Y L 8iva /s'

Azbd~ RFLP-GIMT-044-2001

De nuestra consideración:

De acuerdo al Reglamento de Participación Ciudadana en el Procedimiento de

Aprobación del Estudio de Impacto Ambiental presentado al Ministerio de Energía y

Minas,  según Resolución Ministerial N°  728-99-EM/VMM,  agradeceremos se sirvan

publicar en sus vitrinas o donde lo estimen conveniente,  los tres avisos que se adjuntan,

cuyo modelo fue proporcionado por la Dirección General de Asuntos Ambientales para

información del público en general,  sobre la realización de la Audiencia Pública del

Proyecto  "Cogeneración en Refinería La Pampilla".

Sin otro particular,  quedo de Ud.

Atentamente,
i

gr(geÍ Cré~po Moro

Adjíintu Io iiidicado



El Peruano

Lima, jueves 22 de marzo de 2001 j

Srneamienta F:mpresanalindecopi un, oPoKUniaaa par~ .Mpns,s wanies uM ~N^~~ PETITORIO
Prlmera Convocatoria a Junta de

I Acreedores de LA SUCESION INDIVISA ln[~CC0~1 i
TEOFILO TROYANO PORRAS HERRERA

p„men Convooaiorla a Junfa de Aor~ores de

i- ponr~-nr,,-,nor.imiento que ~.nn teCha 15 de Mafzo LA EMPREBA KOMOTORS SERVICE B.A.
i 2001. LA SUCESIOF:  UpIVISA TEOFILO
KOYANU PURRAS HERRERA,  se ha somelido el

en conoámiento ue con ted~e 13 Qe Marzo delI'rocedimiento Transitono (Expedienle Nro 001 •2001-
q EMPRESA KO~o,~ ~~~Es.~,

E VA L U AC 1 O N A M B I E NTA L
M,~RV) y, por tanto ha ingresado al Progrema de at Prooea;miento Trendlorlo (ExpedkMe
aneamientc y Fortalecimiento Patrimonial Nro_  pp6.2001_FL8)  y,  por taMo,  ha  ~ g resado ai
t. Citaclón a Junta de Acmedores: En alención a Programa de Saneemiento y Fortéfecimiento

anterior, se ata a sus acreedores a la insteiación Pa~nial
PROYECTO DE EXPLORACION MINERAI i' ¡a Jtin~ respectwa en Ires convocalorias sucesi-     t. Citac+ón a.wnta de Acreedorer: En atención a lo

l jas, para los dias 10, 15 y 18 de Mayo del 2001, en anterror, se eita a sua ecreedorea a ra írtstalscron de te

el local del Fedalario silo en Av Los Mochiras 109 juntareseuivaentrescornocatonaesuoes+va6,pera ALCA VICTORIA"
aiamanca  - A.te con el oheto de elegu a Izs

lesdiaa 08, n yieaeMeyo dei2oot,ene+rocaidei

utondades de la Junfa y tomar ~as decisiones sefie-
Fedetario,ailoenJrcánHuaererFN2181,JesúsMaris-

iadas en los articulos 14 15 del rzfer~do Decreto de
na Laayza•.  a 1as 1Q:00 horoa, ton el obfeW de

v ewyir a ¡ as eUt~es de la Jurnay rornar 1as Se comunica a la ciudadanía en general, que de acuerdorgencia N° 064-99 de^,.t9qries yeflBfadBg en bs erticUlos 14 y 15 del
2. Reconocimiento de Crádiros: Se comunica a rektidoDeuetodeUrganciaN°osass. al Art.  64 del Reglamento Ambiental para las actividades de
os acreedares de la persona antes indicada, que RecwrocR~o de Créditos: Se comunica a bs

podranpresentarsussolkitudesdereconceimfen- aaeeaoresaelaempresaantesmdicada,quepodrán @XpIOfdCÍÓ1 minera aprobado por D.S.  NQ 038-98-EM,  S@
to de crédNos hasla el dfa 18 de Abril del 2001 ante aeserdar sua solkltudes de rocanocimiento de

1 fedatano resper.hvo Para estos efeclos los acree- F°~ á~pe~~~ ~~e~~~encuentra a disposición de los interesados el Resumen
iores deberán presentar copia de bs litulos justifica- res deperán presentnr wpia de ios Utubs '
wos de sus crAditos y objervar los demás reqwsi- stifcativoa de s,sc~~ y oowmr ioó eemas Ejecutivo de la Evaluación Ambiental del Proyecto de
tcs previsios en el Texto Unicn de Procedimientos requisitos previstos en el Texto Unlco de

Ex loración minera  "ALCA VICTORIA",  de CIA.  MINERA4dminisUatNOS (7UPA) del INDECOPI, debiendo de- Procedimientos Adminietretivos  (TUPA dei p
c!arar si manUenen wnr.ulacidn con el deudar Y~~~~~d~bl~en~dor ueclarar ei mentienen

ARCATA S.A.,  ubicado en el distrito de VELILLE,  provincia3. Relaclón de Acreedores Háblles: La re!aaón s Hibiks: la reWddn deie acreedores hábdes para participar en la msiala- de CHUMBIVILCAS, de artamento de CUSCO.
c:ón de la Junla de Acreedores, estará a disposición aaaeenorea

nábiros paro participar en ia insta~sdón de p
f Junta de Acreedores, eslará e drsposición de tocbe

le todos los interesados en el bql del Fedatano, a by,ntaresadoseneibcatdel Fedatarfo,apartrdeidla
panr del 3 de Mayo del 2001 27deAbrÍlda12001
4. Com106 Transftodo: El Comifé Transitario de Crédi-     a. CanulTransmro: Ei Comité rrartsitoriode Crédrtoe El Resumen Ejecutivo podrá ser consultado, previa solici-
csestarámle9radoporbssiguientesaaeedores estarémtegradoporbcapumnbesacreedores

1 t BanCO COntmenSal 1) LARINEXPORTAOORESASOCIAOOSS.A.

2j Banco Banex en Liquidación 2) AGENCIADEADUANASMULTIMARSA r.~
tud a la Dirección General de Asunros Ambientales,  sito en

BenCO del Trabafo 3) SATURNOMOTORSS.RLTDA. la Av.  las Artes N4 260 - San Borja - Lima 41.  Los comenta-
5. Representante Laboral: Finalmeme se noti(ica a s. Repwesentante Laboral: FinakneMa, ee noHlfca a bs

s lraáajadores y ex trabajadores de la empresa rabaladores y ez trebaJadores de 1a empresa rios serán presentados a la oficina antes señalada,  en el
olintante para que procedan a elegir a su represen-

soitc taMe pare que procedan a elegtr su

anle, de acuerdo con lo dispuesto por la Resolucibn r~~^~^de, de acuerdo con b diapuesto psor la plazo de 25 días calendario después de publicado el presen-
Munstenal N° 148•99•TR y el ahiculo 11 del Decrete Rn~Miniet~eneÑN•     TRyelarticubtl del

1e Urgenaa N° 064-99 U~ 14de hbrzo de 2001
te aviso.

igar, 19 de Ntarza de 2001
orario de Atenaón

FERNANDO LOAYZA BELLIDO Direcclón General de Asuntos Ambientales
ines a Vieme, de 9 00 a m  - 6 00 p m

FB~~~labados de 9 00 a m- 1.00 p m

MARlO CESAR ROMERO VALDIVIESO 002-FA-0304457-1 1 v. 22 marzo

Nuiano - Fedatano
Jr. Muascsr M 2181 -Jssfs Mene

Tellfonos 1933789 481457E -161-854XI • 281 •MUB
i UireCtwti Av los Mahicac 109 Salamenca de Montemcc Horarb deatenc¡ on; l.uney aViemes de00:00

a DistMo de Ate, Tebfonos137-3132435- 1838436- 4909 7830 horas: SAbedos de9,30 a12:30

horraEmniinalromeicf& Wnacamceoo2.ra.03036+w1 2, iaai~+

aao002-FA-0304595- 1 1v. 22

mano COMISIONDE

REESTRUCTURACION PATRIMONIAL DE LA
OFICINA Una oportunldncJ para empresas

viaeles AUDIENCIA
PÚBLICA DESCENTRALIZADA DEL INDECOPI

h'ENLA UNIVERSIDAD DE LIMA ESTUDIO DE IMPACTO

AMBIENTAL NOTIFICACION POR EDICTO Primera Convocatoria a Junta
de Acreedores de la empresa OMISS.A. C.Se comunica a la ciudadanía en general que de acuerdo a

lo Lima, 22 de febrera de
2001 e ppne enConocimien!o que con iecha 20 de maao del establecido en laR.M. 728-99-EMNMM, el Estudio de Impacto

Ambientalel procedimiento de reconocimiento de 2001, la empresa OMIS S. A. C. se ha sometido ai del
ProyeCto: ieditos seguído por Calcados AzaleiaS. A.,    Procedimiento TransAodo (Expedienle Nv002-2001-CB3) 

y aloe! Expediente N° 116-2000•03- 031CRP•    Por tanto. ha ingresado al Programa de Saneamierno y PROYECTO DE
CQGENERACIÓNODI- UL,  la Comisión de

Reestructuración
FortalecimiemoPatrimonial REFINERJA LA

PAMPILLA Patrimonial de la Olicina Descentralizada
del 1 .  Citeclóna Junta de Acreedoros: En atención a to

ante- nor. se cta a susacrezdo. es a La irtslaiaáon de la . lunta ha sido resenfadoor.I NDECOPI en la Universidad de Lima ha emiti- respecGva entres convocatorias sucesivas, pare ios dias
p P do Ia ResoluciónNQ 227-2001 /CRP-ODI- UL de 11 de mayo, dia 16 de mayo y dia 21 de mayo del afio RazÓn Social  : REFINERÍA LAPAMPILLA
S.A.echa 13 de febrero de 2001, mediante la cual 2001, en el Iocal de la Av. Tomás Valle PtI

3481 2do.se ordena la publicación por edicto de Ia Piso Callao. alas 12.00 m., con el objeto de elegir a las Ubicación Carr. Ventanilla Km. 25, 

Ventanilla, Callao misma, cuyo tenor en la parte resolutiva
es el auloridades de la Junta y taner las

decisiones senaladas s1guiente:Ñt~
a~culos 14 y tsdel reterido Decreto de Urgencie

Distrito VENTANILLA Primero: Reconocer los créditos que mantie-    z.  Reconoclmiento de Crédftos: se comunica a
las acre-

Provincia CALLAO e CalcadosAzaleia S.A. lrente aComercial edores de lape~ antes indicada, que podrán presen-
Departamento : LIMASussexS.R.L., ascendentes a US$ 363 128, 72 tarsus solic, tudes de reconocimienro de créddos

hasta e1 Trescientos sesenta y tres mil
ciento veintio- dra 19 de abril det 2001 arneei fedatano
respectiw. Para estos electosbs aaeedores deberán presenlar coodeI..a Audiencia Pública del Estudio de Impacto Ambiental se Ilevará

a cabo: hoY 72l100 dólares de
Estados Unidos Día 11 de Abñlde 2001 los titulos justificativos de sus créditos y

observar los 1e AmériCa) pOr COnCepto de C2pita) yUS$demás requisitos previstos en el 7exto

Unico de58 497,31  ( SeSentO y OChO mil CudtrOCiBntOS Procedimientos Administrativos ( TUPA) del INDECOPI AhOfBS

10:00 noventa y sietey 311100 dólares de los deáendo declarar si manuenen vinculación can el deu-Lugar Auditorio del Ministerio de Energfa
y Minas. Fstados Unidos de América) por

concepto
de  -    d0f s--     Sito Av. Las ArteS N° 260, San

Borja, Lima intereses, correspondiendo a dichos créditos 3.  Relación de Acreedores Hábiles: la relacron

de acree• reronocidos el quinto ordende
pre(erencia. dores hábiies para panicipar en La inslalación de
la Junta de Acreedorss, estará a disposidán de Iodos bs imere-El Estudio de Impacto Ambiental podrá ser consultado previasolicitud

en:JSegundo: Declarar que CalcadosAzaleia S.A.sados en et bcal dei redatario, a pamr det dia 27 de
abntino mantiane vinculación con Comercial Sussex dei 200.a). La Dirección Generalde Asuntos Ambientales ( DGAA) 

deI MinisterioS R.L. de acuerdoa los supuestos estebleci-Esta rm~ión reemptazaa ios avisos del iugar dande de Energía y Minas, sito en la Av. Las Artes N° 260, distrito

de San jos en el artfculo 5 dela las acreedaes podrán conocer la relacián deacreedores I~I á Ley
deReestruc-

háb~les Borja , provinCia y departamento

de Lima.
iración Patrimonial.4.  Comile Tranakorio: El Comite Trensitorio de Crédilos para obtener una copia del resuman ejecutivo del Estudio deImpacto g Tercero: Disponer la notificación por edictos estara iniegrado porbs sigwente

aaeedores: N leI8 pr2SBnt2 ROSOIuCiÓn.1) DECORACIONES INTERNACIONALES S. F L Ambiental, tos interesados deberán solicitarlo por escritoa

ta Dirección Cuarto: Encargara la 5ecretaria Técnica de Ia2? BANCO REPUBIICA EN LIpUIDAC10N General de Asuntos Ambientales (Teléfono 4750065
Anexo 2486)     omisión la remisión a CalcadosAzaleia S.A. 3) 

SUNA7 Ñ eI extracto dela resente Resolución,  
ara ueS.  Representanle Leboral: Finalmenle, se notHica alos y P
p 4 trabajadoresy ex trabajadores del solicitante

para Gue Dirección Generalde
Asuntos Ambientales rocedaa las notifiCaciones de

Le  .i procedan a elegira su represemante, deacuerdo
t'J Con la intervención de los señores miem- con lo dispuesto por la

Resolucion Ministenal ros Femando Arrunálegui Martinez, ManuelN` 1aB-99- TRy el anicub 11 del Decreto de

Urgencia N°Celi Vidal, Carmen Padrón Freundt, yJosé 064'
99 vi cardo Stok Capella.-  Carmen Padrón Lima, 21 de marzo

del 2001reundt- Vice- Presidenta."Av. Mariátegui 1716 Uplo. 101 Jesús María Ls Le n
ues roLa presente notiticación se realiza en Alt. Cdra 18 Av. Garzón o

Av. Brasfl) bservancia de lo preceptuado en el úRimo Teléfono 2618526 Celular 9492591
Fax 2618849 arrafo del arliculo 8 de la Ley deReestruo-E-Mail: cbaiocchi@usmp.

edu.pehttp://www.editora Patrimonial, y los articulos 165yCESAR BAIOCCHIGARCIAjjttp.//www.editoraPr17-~D~~v~Pi.iguíentes del Código Procesal

Civil.Fedatario eruano ERIKA BEDOYACHIRINOS002-FA-0304500- 12v. 22-
27 marzo

SecretariaTécnicaFA-405E3,1- 1 ?r.   932F
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LA PRIORIDAD DE LOS DERECHOS
LU'S G~MERO

Indecopi hizo que se
e _

compensase a consumldores
Desde finales del año pasado ya se resolvieron 41 casos

No confundamos producüvidad treinta mil soles en iavor de los áu-  nas del interior del país que estén mico para vu de qué maneca se

con didadixra", dice Cados Semi-  dadanos afectados bajo su supervisión. puede ceder una porción de las

nario, presidente del Insrihrto Na-    Anunáó que en abril operarian Seminuio destacó que estas en-  mulras a las enridades delegadas
i áonal de Defénsa de la Compe-  órganos descentealizados de pro-  tidades pennitirán que los tiempos En el caso de Iambayeque deberia

tencia y de Protección de Propie-  tecáón al consumidor. de los procesos se reduzcan de ma-  mos derivar el 28% y en el de Are

dad Intelechial (Indecopi), al refe-    Hasta el momento, las ofianas nera importante. Agregó que de quipa e140%", detenninó.

rirse a las nuevas prioridades de descentealizadas de] Indecopi ha-  manerageueralestabanrecortando ncíicó que jiunto con este pro

la instituáón: resolver las miles mitaban denuncias para envi2rlas a los plazosen todas sus comisiones.   teso lanzarían una red integral de
CARLOS SEMINARlO. Presidente del InstituCO Nac,ionai de Detensa

de denmicias que reáben. la capital. F,1 nuevo planteamíento La praluctividad no es sólo lo comLnucaciones que les pennifira
de IaCompetencia v de Protecaón de Propiedad-Intelectual (Indecopi)

De momento, uno de sus pemtitirá que tres subcomisiones,  que vale, pero es un elemento muy estar conectados en tiempo real

principales avances es deteani-  la primera ubicada en una universi-  imporrante, poxque parte de hacer con Codas sus ,insranáas en el país,   muy caros y los pequeños indus-  iuio de estos procesos a um costo ra-

nar que se compense económica-  dad limeña y otras dos en lamba-  las cosas bien es hacerlas rápido",    Coxncntó también que otro de triales no rienen los medios paxa zonable", eeplicó.
mente a los consumidores que yeque y Arequipa, tengan capaci-  anotó el ejecutivo, quien detalló los puntos en los que estaban traba-  pagar estudios de abogados. Por Anunció que preparaban un

ven vulnerados sus derechos.  dad resolutiva. Ello implica que las que tales ofiánas se finanáarían jando era en ]a aeaáón de un rnó-  ello vamos a trasladax ternología e preproyecto que permitirá que las

Desde finales del aho pasado ya subcomisiones podrán tomar deci-  wn parte del dinero que reáben dulo de dumping dentro de la So-  infonnación a la SNI, de manera asceiaciones de coxisturtidoxes úa-

se resolvió a favor 41 casos, los siones y también aprobar las reso-  porlas multas que imponen. ciedad Nacional de Indushias.     que cuenten con un módulo que miten denuncias de los usuazios

que involucxan el movimiento de hxáones que les propongan ofiá-    Ya hicimas el estudio econó-    I os procesos de duniping son permita a los empresarios empezar con delegación de funáones.   

AnodelaConmemoraciándelos450añosdelaUniversidadNacionalMayardeSanMarcos" AUDIENCIA PUBLICA 3T̂flN0STI
j

ESTUDIO
DE IMPACTO AMBIENTAL I COnár01 RBrllOiO ~

T~ ~ : Secomunloaalael
lJl\~i~~7~~ NACIONt1L

utladanlaengenerelqu2deecuerdoaloeetebleoldo
T~

MAYOR DE SAN MARCOS
5

en la R.M. 728-BB-FMNMM, al Estudlo de Impeeto Amblental tlel Proyecto: J4P Q  ~ fJ ~i ~  ~   w~ E o Control_Rem tó Crrearzas

PROYECTO DE COGENERACIÓN l S A-;:»V C or. 2[ru ~~or s U$S i SO"l:nnenidaddelPerú,UECa\AUtA~I~:RICAI
REFINERIA LA PAMPILLA SiStema Completo

FacuRad de Derecho y Ciencia Política i,d,>''' IrA,

ha sltlo preaentado poc C onirol R_ , ctr, ~ n t nres v'q.,  .

Razón Social REFINERIA LA PAMFILLA S.A.
A1 O'.     Levadizas

INSCRIPCION EN EL UBRD DE GRADDADOS' J~iea~~ón Ca« Ventanilla Km 25. Ventanilla Ca,lao
4,.~ z—,,   t,~ ,     U5= 320*

DIS7rNo VENTANILLA
Puertas EnrollaOles. nP a, uss 12 oo ,nz r

Prov ncia CALLAO SERVICIO TECNICO - REPUESTOS - VENTAS

Depaftainento LIMA 336-6722 / 336-7778 / 336-8694 / 336 6590

La Facultad de Derecho y Ciencia Política de la E-ma71: postmast@emsa.mm.pe
m.wYm Banes  ~

La Audiencia Piiblica tlel Esludio de Impacto Ambiental se Ilev2rá z cabc.

Universidad Nacional Mayor de San Marcos, invita oia ae nb ii de zoo,

a todos sus Graduados a inscribirse en el Libro de
h- 10:00

Luyar Auditorio del Mlnisteno de Energía y Minas.

DGC~C ~ pIYIA' n' /~!'1~ I O1 VGraduados de la Facultad el mismo que obrará en sito nv, Las nne5 N° 260 san eor;a, uma G 1 V

la Oficina de Grados y Títulos en el horario de 9.00 E' Es'°di° de'nPa°'° ^mb'e°,a' p°°'a r— °°"s°"u°° P'e°'as°°°"°° e°' DE MEDIDA$  PERIMETRICA$
a 20.00 horas sito en la Av. Venezuela s/n de lá

a), 
La Dirección General de Asuntos Ambientales (DGAA) del Ministeiio de

1111t ener9ra y Mmas, sim Pn ia av. Las nrtes N° zco, oisuim de san Bor¡a , De cenformidad con la Ley 27157, su Reglamento aprobado por el

Ciudad Universitaria segundo piso Oficina 211. u,ov~~en y a.panememo de úma. D.S. 008-2000- M7C. y la Ley 27333, se hace de conaimiento que

Para omener una conia áel rsumen e¡ecu6vo del Esmdio de Impacto ante mí, se hd presentado el Sc JUAN LUIS BACIGALUPPI SOLAR,
Informes: Teléfono 562-0064 I nmbiemai.iosioieFesadosdeneran sorcaado Porascriioaiaoireccien con CE N-89290, en representación de "SUPERMERCADOS

Generai de nsunros , amnientaies !Teizrono 475e065 nrexo zaas; SANTA ISABEL S.A.", soiícitar,do la determinación e inscripción de

Dr. Ulises Montoya Alberti Dra. Clotilde Cristina Vigil Curo
Dirección General de Asuntos Ambientales ~ v as medidas perimétricas del frente, lado izyuierdo y fondo del

Decano (a.i.) Directora académica I Al,  ~nmueble ubicado en Y. Cencenario ( antes Av. Piérola) Nros. 

159- 165 del distrito de Barranco, inscrito a fojas 355 y 425 del

tomo 413 y su continuacion la ficha N° 1207047 del Registro de

la
COMUNICADO Propicdad Inmucble de

Lima Lo que se comunica para que se presenten los yue tengan
legitimo El CQpri Inmuebles par encarqo de la Comisión

de Promocfón defa Inversión Privada, convOCa a
Subasta Nd0z cúe h Gdñ va7ersus aErecnosje acuerdo a

Ley. CóPRI púbfíadde inmuebles:

t IJma, 06 de marm del

2001 UBICACION AREA mz PRECIO BASE

US$Terreno ubicado en la Calle Arequipa esquina con la calle Lambayeque,MUNICIPALIDAD

DE provincia ydepartamento de Ica100. 438, 235
SURCO 2LCI1RC1U\ 11. LS

wFD[CTOMATR[ MOV1A[j Terreno ubicado con frente a las Calles Arequipa, Loretoy

Lambayeque,

ySH^
FZP distrito, provinciay departamento de ica.2,206. 8871, 000

ó w ES: FAX, TELEFONOY

COPIAOORA Inmueble ubicado en laCalle Wiracocha 148, distrito de vista Alegre, MOD_  - FO
50A

0 provincia de Nazca, departamento de Ica.41. 152,

185 Terreno ubicado a la aRura de Km 88, Carretera Costanera, Tacna- Ilo,AUTO DISCADO DE 40

NUMEROS Caleta Morro Ameca, distrito de las Yaras, Tacna,4, 3510012, 806 ALIMENiADOR AUTOMATICO

DE 1. ,    DOCUMENiO5 OE5

PAGINAS Inmueble ubicado en Prolongación Miguel Graus/n, Urbanización La

Caleta, tlistrito de Chimbote, provincia del Santa, departamento de Ancash.4,496. 06287,
748 MUNICIPALIDADr^~'oo DENTIFICADOR DE

LLAMADAS" Las Bases en las que figura el detalie de los inmuebles, especificacionesymodalidades de DE
BARRANCOe~ v~

oo venta se pueden adquirir al precio de S/. 20.00 de lunesa viemes de9:00 am. a5:00 pm.oFiaNa De rtecisTRO ueL N JN COPIASRAPIDASYCONVENIENiES ESTADO

CIVIL en Lima, Av. Canavaly Moreyras/n, Edificio PETROPERU, 2° Piso, San Isidro, teléfonos: m,,,, a deTe,,o„ a„a,.AVISO
MATRIMONIAL Fi-apon-ti oaa a~ se,., c o yw,.,na~ e- -

aa1)442-2948, (1)222-0057, 970- 5607 - telefax (1)4425000 Anexo 4965, y en Ica, Jr.
11

y Lambayeque Cuadra 2, ex oficinade ELECTROPERU .
N1Americ~i por I I

años a i r~  ir~  iu. v~     a'
awww.copri.gob.pe/ inmuebiespmaldonado@copri.gob. pe deslc

ivs~Ubca.. i  ~I d. I. 

n SUBASTA

PUBLICA 20 de Abril del 200110a. m.QHARPdera«
m1, Jr. Lambayeque Cuadra2, IcDro.LIUBEN"D ELPIIARCE

5

ó

I Resalte suaviso G2
i1pisós~f/AURORA 

Rose 220 mZ impecable 3dorms. 

jardin ~terraza bonita 212 6634

1SURCO~
alle Hermoso

2~plantas 2jr~dnesS620mz~5ba"

nos ~T344- 0976930-

6653 CHACARILLAa167,

000 ~4 dorms. 3 baños
completos Si acudea cualquiera de nuestras agencias el lunes, marteso miércolesa anunciar en nuestros

avisosgcocheras 246

9856 clasificados, automaticamentele REGALAMOS estos símbolos para resaltar su avisoy hacerlo más vendedor.     

canada ~dorms.i~ rmA PeCo °Zb' lá $ 
2

vivien

s 89~ 

4e,75
ñ

r  ,

Q,.     Z

e

9

r

s.Ár~~~+~ s u
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RFLP-GIMT-096-2001

De nuestra consideración:

En atención a su Ofício N°  562-2009-EM/DGAA mediante el cual hrcieran de nuestio

conocimiento e! lnforme N° 048-2001-GDAA/FB en el que se indican las observaciones

al Estudio de Impacto Ambiental del Proyecfo de Cogeneración en Refinería La

Pampilla,  fenemos el agrado de dirígírnos a ustedes para presentarles el informe de

subsanación de las observaciones.

Agradeceremos se sirvan emitir la correspondrente ResQlución de aprobación del

mencionado Estudio de Impacto Ambiental. /

Atentamente, f

illra jeda Urday
Gere Adjunto
Ger ia General
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LEVANTAMIF,NTO DE OBSERVACIONES
AL ESTUDIO DE 1MPACTO AMBIENTAL - EIA

Proyecto Cogeneración - Refineria La Pampilla
nficio N° 562-2001-EMIDC;AA

L OBSh:RV.1CION N°  1

ti'e IVrúIi uJc~turl~>c los c'ultrl,os o Ins  «sentant/r~rro.~ lltrn1(1110.s•,  ytrt, sc iilílicu eXistcn

cerca a la refipieríu, por la explotación del agua sublerráuiea?

Itespuesta Refineria La Pampilla

tio se afectará a los cultivos ni al consumo doméstico de los asentamientos
humanos porque estos no utilizan agua subterránea.

I_os cultivos que existen en esta zona, utilizan agua proveniente de una canalización
del Río Chillón y son en su mayoria huertos para consumo propio.

E1 abastecimiento de agua para consumo doméstíco no es agua de pozos debido a la
calídad de la misma; el suministro proviene de otras fuentes:

a)   Red de distribución de agua potable de SEDAPAL

b)  Abastecimiento externo a través de camiones cistemas

E1 abastecimiento (íe a;ua a la Refinería proviene de dos pozos ubicados, máximo a

5 Km,  en la margen izquierda del Río Chillón;  la napa freática se recarga

permanentemente debido a las filtraciones del lecho de este río.

Cabe destacar que las plantas de osmosis inversa, una en servicio y otra por instalar

c.on este proyecto,  tienen precisamente la particularidad de reducir el consumo de

acua cruda.

OBSER57AC:fO\  ti" 2

f:n el esttídio no se analiza el incremenro de las coricentrnciones en el errtorno de la

rcfnería.  Se deberirr dar érifasis a aqciellos parárnetros gue muestra1 valores
c,ercanos o yue eventainlmente sobrepusnn los valores de la tabla ? del DS-046-93-

I:11.

Respuesta Refinerí.i I.a Yampilla

II~l impacto sobre la  ~i~nccnhaci~~>n ntáxinla arcptahlc dc:  lu;  cunt.in~in,inl~;  de  ,

mrc. ,Eior lain~talacikín clel provccto ( lecc~~~cn~raci~ín seni
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En el Diagrama N°  1 se muestra la situación actual y futura de las fuentes de

emisión.  Como se aprecia, no habrá incremento en el consumo de gas combustible,
se empleará un volumen similar al existente redistribuyendo el gas de FCC a la

Unidad de cogeneración,  el cual se tratará previamente en la unidad de aminas para

extraer el H2S que será incinerado en un equipo dedicado de llama cerrada.

Cualitativa y cuantitativamente el nivel de contaminantes en la atmósfera no se verá

afectado sensiblemente.

En el Cuadro N°  1,  se muestra la calidad del aire desde el año 2000.  Como se

aprecia,  en general,  los valores de las concentraciones de los contaminantes no

sobrepasan los niveles permisibles del D. S. 046-93-EM

El nivel de particulados de la zona es ligeramente elevado debido a la morfología
del área (zona desértica), lo cual no está relacionado con las actividades industriales

de la Refinería, cuyas operaciones básicamente involucran líquidos y gases.
Conciente de este hecho la Refineria ha iniciado un programa de sembrio de plantas
en su entorno.

Los valores mostrados en el Cuadro N°  1 corresponden a la estación de monitoreo

EP (sotavento) ubicada en la zona norte de la Refinería y de la Estación adicional de

Ventanilla,  instalada en concordancia con la Política Ambiental de la F.mpresa,
cerca a la ciudad de Ventanilla.

Conclirsión :

A1 no existir un incremento sensible en las emisiones como consecuencia de la

instalación del proyecto de Cogeneración no habrá variación en la calidad del aire,
las concentraciones de los contaminantes se mantendrán por debajo de los niveles

establecidos en la reglamentación vigente para el sector.

3.   OBSERVACIÓN N° 3

Anzpliar la información sobre la planta de trutamiento de aguas químicas.  Indicar

los Piiveles que se esperan alcanzar luego del tratamiento.

Respuesta Refinería La Pampilla

En el estudio se menciona que los efluentes líquidos industriales, provenientes de la

Unidad de Cogeneración (purgas del Caldero de Recuperación de Calor), Unidad de

Aminas (aguas ácidas separador de gota y purgas),  de la Planta de Osmosis Inversa

contralavados,  rechazo de membranas)  y purgas del sistema de refrigeración,  se

enviarán a la red de aguas químicas de la Refineria, los cuales se han explicado en

detalle en las pag.102-108.

Este sistema también se explicó en forma resumida en las pag. 86 del estudio

A continuación ampliamos la explicación sobre este sistema.

2
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Situación actual:

Cl destino actual de los efluentes químicos y aguas ácidas de la Refinería es como

sWue:

I:I agua de lavado,  la soda cáustica y el ácido empleado en el proceso de

e,,eneración de las resinas de intercambio iónico se envían a la poza de

neutralización donde se neutralizan y se envían luego con una bomba al desagüe
yuímico donde se juntan con el agua de rechazo de la Planta de Osmosis Inversa

con el agua de regeneración empleada para el lavado de los filtros de arena y
de los filtros multimedia  (conformados por carbón,  arena y grava);  el desagüe
ciuímico llega al canal general de efluentes tratados de la Refineria. •   

l.as sodas gastadas de los tratamientos cáusticos de los hidrocarburos  (GLP,
111solina FCC y Jet Fuel),  así como el agua ácida de FCC,  se envían al sistema

íe efluentes de hidrocarburos que son tratados en las pozas API y sistemas

UnF.

LI resto de aguas ácidas de unidades topping y de vacío son recuperadas y

cnviadas a las desaladoras. El efluente del desalado va al sistema de efluentes de

h i círocarburos.

E1 ctluente final de la Refínería es del orden de 60 m3/hr y cumple con los

requerimientos de pH  (5.5  <  y<  9)  y contenido de hidrocarburos 30 ppm en

promedio y<  50 ppm en forma puntual)  establecidos en la RD N°  030-96-

FN1  [)c ].\A.

a pc>ra eíe neutralización está dotada de un sistema de agitación y homogenización
mediante aire a presión.  A1 volumen de efluentes retenido en la poza, se le mide el

pH y se le adiciona la cantidad de ácido ó soda cáustica necesaria para llevar el pH
al rango de 6.5 a 8.0  .  Generalmente se aplica ácido clorhídrico para el ajuste del

pH.

Se trata de operaciones batch,  que corresponden principalmente a la neutralización

de los efluentes de la regeneración de resinas de intercambio iónico y en un

volumen mínimo a la limpieza química de las membranas de la Planta de Osmosis

Inversa. Ver Diagrama N° 2.

Situación fiítura

Esencialmente se mantendrá el sistema de tratamiento de efluentes quimicos
cristente. Ver Diagrama N° 2.

T=.1 agua de purga de la nueva torre de agua de enfriamiento se estima en 5 m3/hr

normal)  hasta un máximo eventual de 50 m3/hr.  Los drenajes de la planta de

aminas serán mínimos y esporádicos.  Los drenajes de agua de purga de calderos se
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estiman en 0.65 m3'1r.  Todas estas cc»rie;ntcs irán juntas y sc unirán cn e;l elesagiie
quimico con las aguas de rechazo de las Plantas de Usmosis lnversa y el efluente

neutralizado de la poza de neutralización.

Conclusión

De acuerdo a lo anterior,  se confirma que el efluente de la Refinería no se verá

afectado en lo que respecta al cumplimiento de PH y eontenido de hidrocarburos.

4.   OBSERVACIÓN N°4

Se dice que los gases ácirlos H2S Y C02 (púgina 31) serún enviados al flare de la

refinería; por lo tanto,  las enrisiones resultantes de este procedimiento lto esturian

consideradas en el programa de Monitoreo rle emisrones gaseosas (png.183) ya gaíe
allí solo se considera la chirraenea de salida de gases del sistema turbina-calderas

de recuperación a ubicarse en !a unidad de cogeneracrón.
E_xplicar•.

Respuesta Reiinería La Pampilla

Los gases ácidos de la Planta de Aminas se quemarán en un incinerador

autoportante con una chimenea de 50 metros.  En esta fuente de emisión se

implementará el un Programa de Monitoreo Ambiental que se ajusta a los

requerimientos indicados en la Tabla N°4 del D.S. 046-93EM, se considera efectuar

un juego de análisis de los contaminantes por mes,  medido en la chimenea

mencionada.  Asi mismo se considera el desplazamiento de la estación de control

existente de calidad de aire hacia el norte de esta Unidad (Estación EP Sotavento),
para mantener la representatividad de la muestra con la puesta en servicio del

Prayecto.

C'on posterioridad a la presentación del Estudio,  se ha modificado la ubicación y

considerado un equipo adicional para el incinerado de los gases ácidos.

L1n incinerador dedicado, anexo a la chimenea del caldero de recttperación de calor,
el cual ha sido aprobado por OSINERG con oficio N°02439-2041-OSINERG-GH-

1P/D, cuya copia adjuntamos,  quemará los gases inicialmente previstos en el Flare,

mejorando el control y monitoreo de estas emisiones.

5.   OBSERVACIÓN N°5

Ll análisis costo/herteTcio qtte presetrta el estudio rin determina la vinhilidad (lel

i)1-01,ectn.  r/esclL, cl pintiu du uista ~u~ihir~ttul ~.sncr~rl.

Respuesta Refinería La Pampilla

El análisis costo-beneficio del Proyecto de Cogeneración se encuentra ampliamente
detallado en el Capítulo IX del EIA  (páginas 205 a 220);  sin embargo,  a fin de

puntualizar este aspecto,  se presenta el grafico y cuadro respectivo con la

explicación siguiente:

4
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BENEFICIOS

OPERACION

Mayor dirponibiódad de

cncrgía eléctrica

Disminución dc emisione.r en

central térmica dc EDELNOR

Gencración dc emplet dircrto

Ic

indirecto Incorporación dc

nucvasÍ
iCCpOlOgIá. S Ahorro cn

combustibks por la necupcración

de
calor CONSTRUCCION Generaciún
dcEmpkn Ingrc. go9

al Figco

PROYECTO

DE GOGENERACIONI
PROGRAMADE MONROREO AM& EMTAL Soloy durantela

etapa de construcriún, para la preparación

delterreno se regi. 9trarú incremcnto dc las emisiones

pLqN DE CONTNGENCWS PROGRAMAS
DE HIGIENE Y gascnsNg'   debido

a los vOlquCte9, SEGURIDADINW5TRL4L cargadoruw fmntales,  Krtías,  

etC,  v de particuladoy por

elmovimiento

de

I
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t/RelaciónCosto-Beneficio ProYectode

Cogeneración COSTO

BENEFICIO Eta ade
Construcción Emisión de gases de combustión de Generación de empleo con
la I vehículos y maquinarias. contratación de 258 personas en

mano de obra y ersonal de

su ervisión. Emisiones de partículas por Ingresos al fisco
por impuestos, movimiento de tiemas. aranceles, 

derechos otros. Etlpa
de Operación Despreciable Mayor disponibilidad de

energía eléctrica debido a que la Refinería

se abastecerá I con recursos

propios,   mediante el Pro ecto

de Co eneración. Disminución de las

emisiones de la central térmica
de EDELNOR,   por I menor

generación de energía paraRefineriaLa Pam illa. ~Ahorro de energía

y de combustible para generar vapor
gracias a

la recuperación de calor.Generación de empleo

directo debido a la contratación de
doce (12) personas para la

operación de la Planta. Generación de

empleo indirecto por la contratación de

servicios externos para el control

mantenimiento de la Planta
Incorporación de nuevas tecnologías, integrando a la comunidad

aeste tipo de desarrollo tecnológico

únicoen

el país. CONCL USIOIV:Dado que los bene5cios superan a los costos, el

Proyecto de Cogeneración es viable desde el punto de

vista



Cuadro N°  1.- Calidad de Aire - Refinería la Pampilla

Monitoreo en Estación EP (Sotavento)

Año 2000 Año 2001

Estándares

Parámetro Ene.   Feb.   Mar.   Abr.   Ma  .   Jun.   Jul.    A o.   Set.   Oct.   Nov.   Dic.   Ene.   Feb.   Mar.    de Calidad

CO 1.1 1.1 1.1 1.0 2.5 2.0 5.2 1.0 6.0 4.0 1.0 1.4 1,14 1 1 15

S02 138 2.5 5.7 8.0 0 12 17 3 12 0 51 56 6 6 121 300

H2S 21 8 7 0 0 15 12 18 2 6 2 12 5 5 21 30

NOx 0 0 0 0 0 3 7 4 3 3 7 11 4 5 22 200

PM10 92 111 155 72 144 75 61 59 83 6.3 10.9 14.5 60 70 117 120

HCNM 70 70 70 113 104 154 139 175 203 123 0 183 140 105 74 15000

Monitoreo en Estación Ventanilla

Año 2000 Año 2001

Estándares

Parámetro Ene.   Feb.   Mar.   Abr.   Ma  .   Jun.   Jul.    A o.   Set.   Oct.   Nov.   Dic.   Ene.   Feb.   Mar.    de Calidad

S02 12 20 4 6 1 3 1 26 2 2 9 11 300

H2S 1 0 0 10 2 0 2 2 8 5 5 5 30

HCNM 144 85 97 31 76 49 103 69 65 270 70 70 15000

C
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DIAGRAMA N°1•
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DIAGRAAM N° 2
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